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Fogalomzavar?
B u d a p e s t,  augusztus 3.

(K .)  Tehát gróf Károlyi Sándor elfogadta 
a Royal-programmot! Amit az agrárius urak 
annak idején, az ő távolletében, pezsgős va­
csora után elhatároztak, azt most gróf Károlyi 
Sándor a gönci választókhoz intézett nyílt 
levelében magáévá teszi, hivatalos programmá 
avatja. Kijelenti ő is, hogy az agrárius eszme 
barátait fölkeresi, üljenek bármely párton; 
hogy barátja mindenki, aki ez eszmének hó­
dol és ellenese mindenkinek, aki másként 
gondolkozik és érez; és hogy bármely kor­
mánynak is e szerint lesz barátja vagy ellen­
sége. Végül még azt a különös kijelentést 
teszi, hogy a kormánypárthoz is azért tarto­
zik ezidőszerint, mert a kormány elnöke magá­
nak a parlamentnek is éppen ilyen irányú 
purifikációját keresi a kúriai bíráskodás és az 
összeférhetetlenségi törvény megalkotásával.

A gróf ur nyílt leveléről az az impresz- 
sziónk, hogy nagy benne a fogalomzavar és 
kevés benne az őszinteség. Mikor ezt de­
monstrálni akarjuk, előre bocsájtjuk, hogy a 
mások szorult helyzetének vagy tudatlanságá­
nak kihasználását, az uzsorát és a tisztességte­
lenséget mi is elítélendőnek, minden téren üldö- 
zendőnek tartjuk. Akiknek ebben a tekintetben 
tág a lelkiismeretük, azokkal cinkosságot soha­
sem vállaltunk, sohasem fogunk vál'alni. De bi­
zonyos fogalomzavart s az őszinteség némi 
hiányát már ezen a ponlon is kénytelenek 
vagyunk rásütni a  gönciekhez intézett nyílt 
levélre. Mert azok az agrárius urak, akik­
nek a Rovalban megszövegezett programm- 
ját most gróf Károlyi Sándor magáévá 
teszi, a kereskedelem tisztességéről nagyon 
önkényesen s mégis nagyon homályosan nyi­
latkoztak. Ha az ő felfogásuk után akarnánk

T  A R C  A .

Pusztaszer.*)
Mikor hazánkat elfoglalta Árpád,
Még üdo volt e nemzet s fiatal.
Hódolt előtte mély völgy, bászko Kárpát, 
Szolgája lett a bír, a diadal.
Tettvágya pezsgett, mint ahogy a lázadt 
Tajtékos tenger föllegekbe vágl 
Azóta elmúlt tíz nagy, hosszú század,
S ma fiatal te vagy csak, ifjúsági

*
Ám fiatallá ne csak óvek száma,
No csak virágzó ifju-kor tegyen,
Hanem a lélek ragyogó csilláma,
Szép és magas, mint hó-takart hegyen 
A fölkelő nap fénye 1 .. Az a mámor,
Mely ideális lélokből fakad!
Mely nem taszítja el durván magától 
A más valláson lévő társakat 1

*
Csak ogy vallást kell nézned vizsga szemmel 
Mindenkiben, aki e földön él:
Csüng-ő hazádon égő szerelemmel?
Van-é szivében buzgó szenvedély :
Sok nagy mulasztást helyrehozni bátran, 
Feszítni elmét és feszítni kart,
Leverni mindent bölcs, békés csatákban,
S ogészszé, nagygyá tenni a magyart ?

*) A magyar ifjakhoz, akik augusztus 4-ikéu Pusztaszer 
sikjAn gyűlnek össze.

elindulni, tisztességes kereskedelem alig is 
van. Fáj nekik minden kereskedelem és leg­
szívesebben vezetnék vissza Magyarországot 
az ősállapothoz, mikor a fogyasztó közvetetle- 
nül a termelőt kereste fel s kettőjük között a 
kereskedelem még nem alkalmatlankodott, 
fiát ez is álláspont ugyan, ha valakinek van 
elég bátorsága hozzá, hogy nyíltan hirdesse. 
De az agrárius programm és gróf Károlyi 
Sándor, az ő legtekintélyesebb hirdetője, mi­
dőn nagy általánosságban hajlandó pardont 
adni a tisztességes kereskedelemnek, éppen 
azt felejti el megmondani, hogy mi hát a 
tisztességes kereskedelem. A mi tudomásunk 
szerint van egy auktoritás, amelyik világo­
sabban beszél, mint gróf Károlyi Sándor. Ez 
az auktoritás: a törvény. Megmondja ez világo­
san, hogy mi a tisztességes kereskedelem, mi 
nem az. Ha gróf Károlyi Sándor egy véleményen 
van a törvénynyel, akkor mi is egy véleményen 
vagyunk ő vele. Ha nincs egy véleményen a 
törvénynyel, akkor a gönci választókhoz 
írott levele nem őszinte s mi kénytelenek 
vagyunk azt is kijelenteni, hogy a kereske­
delem tisztessége tekintetében nagyobb aukto­
ritásnak nézzük a törvényt, mint az ő más­
különben nagyrabecsült egyéniségét. S akkor 
nem vagyunk ugyan cinkostársai az uzsora 
férfiainak, de nem leszünk szövetségesei az 
agrárius áramlatok vezéreinek sem. Már csak 
.azért sem, mert feltűnőnek és helytelennek 
találjuk, hogy a gróf ur csupán a kereskede­
lemről teszi fel a tisztesség hiányának a le­
hetőségét. Az iparnak, a földbirtoknak s a 
munkásnépnek feltétlen felkarolását emlegeti 
ugyanis, de a kereskedelmét csakis akkor, 
ba tisztességes. Kérdjük a grófot, az ipar, a 
földbirtok s a munkásnép kategóriáiban nem 
fordulhat-e elő szintén tisztességtelenség? 
S noha nem mondja ki, hogy minden keres­

Siessetek ki Pusztaszer földjére,
Ha majd a hajnal rózsás ujja int.
S ott, hol kicsordult a nagy ősök vére,
Szent esküt tenni álljatok ki mind 1 
A hogy szerződést egykor Pusztaszernek 
Síkján kötöttek honszerző nagyok:
Alapját votni egy új év-ezernek 
Szent esküt ott ti is fogadjatok 1

•
Fogndjátok föl: Úgy segítsen minket 
Az örök Iston, hogy hívok leszünk 
Szabad hazánkhoz! Ellenségeinket 
Logyözi kardunk, munkánk és őszünk!
A ki volünk tart, átöleljük hévvel ,j 
Magyar legyen: nem nézünk soha mást!
Az összetartás roppant erejével 
Mi befejezzük a honfoglalást!

Á b rá n y i E m il.

Szilágyi Dezső.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  tá rc á ja .  — 

Irta: Vészi József.
III.

Mit olvasott Szilágyi Dezső? Hihetetlenül 
sokfélét és tömérdek sokat. Akármilyen nagy ét­
vágyú ember volt a fizikai életben, a szellemi 
táplálkozás dolgában még falánkabb volt, sőt 
valósággal telhetetlen. Mihelyt hazaért, azonnal 
Íróasztalához ült, mihelyt odaült, azonnal könyv­
höz nyúlt. Mohón olvasott s óriási mértékű lévén 
szellőmének befogadó képossóge, olvasás közben 
órák múlva sem merült ki. Nem kell hinni, hogy

kedő komisz, mi jogon merne annyit is állí­
tani, hogy aki becstelen, az mind kereskedő ? 
Avagy azt jelenti-e a gönci formula, hogy 
az agrár vélemény az egyéb foglalkozási 
ágakat akkor is felkarolandóknak tartja, ha 
tisztességtelenek s csupán a kereskedők fel­
karolását köti a tisztesség feltételéhez?

Ez az együk. De van ennél fontossabb 
is, amit meg kell mondanunk. A gróf ur nyi­
latkozik arról is, hogy kik a barátai és kik 
az ellenségei. Helyes. Az ilyen nyilatkozat 
rendjén is van, helyén is van. De teljes tisz­
telettel van hozzá nehány megjegyzésünk. 
Először is, ha neki mindenki barátja, aki az 
agrárius eszmének hódol és mindenki ellen­
sége, aki annak egyedül üdvözítő voltáról 
meggyőződve nincsen: miképpen fogja magára 
nézve megoldani azt a problémát, ha vala­
mely kérdésben maga mellett látja a nép­
pártot s magával szemben a szabadelvüpár- 
tot? A gróf ur ugyan —  talán nem is 
minden szándékosság nélkül — kormánypárt­
nak nevezi azt a pártot, amelyhez tartozik, 
pedig azt a pártot hivatalosan és egyenesen 
szabadelvüpártnak kell nevezni; de mindegy. 
Ez a párt ma de facto támogatja a kormányt, 
tehát kormánypárt is, bár első sorban és fő­
leg szabadelvüpárt. A gróf ur tagja ennek a 
pártnak. S a gróf urnák tudnia kell, hogy 
aki a szabadelvüpártnak tagja, annak szabad­
elvűnek kell lennie. Vagy legalább is olyan 
politikai érzelműnek, hogy két intézkedés 
közül a szabadelvúbbhöz bűzzön inkább. Hát 
aksor szabad-e a szabadelvüpárt valamelyik 
tagjának, nevezzék bár gróf Károlyi Sándor­
nak, azt mondania, hogy barátja mindenki­
nek, aki az agrárius eszmének hódol é3 
ellensége mindenkinek, aki másként gondol­
kozik vagy akár csak másként érez? Nem 
érzi-e, hogy vagy többet mond, mint ameny-

valamelyes rendszert követett a szellemi táplál­
kozásban. Olvasmányaiban csapongóan eklek­
tikus, csaknem szeszélyes volt A tudománynak 
és a szépirodalomnak egyforma rész jutott nála. 
A tudományos írókból okulást mentett, a költők­
ből gyönyörűséget

Ezen a téren igazán opikureus volt. Nagy- 
étüsége révén hiro kelt ugyan ínyenc voltának is, 
de ez a hír nem volt igaz. Frugális életet élt 
voltaképpen Szilágyi Dozső. Szerette a jó eledelt, 
ám nem keresto az Ínycsiklandozó, mestorkék, ku­
lináris gyártmányokat. De szellemi táplálkozásá­
ban igazán epikureus volt. Senki olyan gazdag 
lelki diner-kot nem tudott rendozni, mint ő s ná­
lánál hálásabban senki sem élvozte végig ezeket 
az eszmo-banketteket.

Mintha holtig diák maradt volna, Szilágyi 
Dozső egyre tanult. 6  volt a magyar Faust. Csak­
hogy nem akadt sem Famulusa, sem Gretcheno. 
Foliánsait tartotta legmeghittebb barátainak. Vi­
gasztalást, szórakozást, megváltást tőlük kívánt, 
tőlük remélt Élete utolsó éveiben a társadalom- 
tudományokra s a vámpolitikai kérdésokre vetette 
magát Erezte, hogy ajelenkori államférfiu vérte- 
zete csonka és szelleme béna, ha ezen a téren 
szellemi szomhatára nem fedi teljesen a modern 
tudás horizontját Sok időt fordított a memoár- 
irodalom tanulmányozására is. A napóleoni kor­
szak emlékiratainak az az özöno, moly az utolsó 
tiz évben a nyilvánosság elé áradt, meleg, csak­
nem lázas érdeklődést költött bonne. Tábornokok, 
miniszterek, courtisano-ok, komornyikok o memo­
árokban mondják el az első császárság intim tör­
ténetét

Lapunk mai száma húsz oldal.
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nyit lehet, vagy kevesebbet, mint amennyit 
mondania illenék? És aztán az a különös 
befejező passzus I Hogy azért tartozik ezidő- 
szerint a kormánypárthoz, mert a kor­
mány elnöke behozta a kúriai bíráskodást 
és megalkotta az összeférhetetlenségi tör­
vényt. Hát ha ez nem a legnagyobb foga­
lomzavar, akkor nincs is a világon fogalom- 
zavar. A kúriai bíráskodásnak és az összefér­
hetetlenségi törvénynek ugyan mi köze az 
agrárius eszméhez? Ez a két törvény a par­
lament és a közélet tisztaságának kérdésével 
kapcsolatos. Helyes, demokratikus és szabad­
elvű intézkedés. De közgazdasági vonatkozása 
nincs. Az agrárizmushoz pedig annyi köze, 
mint az egyiptomi piramisoknak a búza árá­
hoz. Nagyon szép, hogy gróf Károlyi Sándor 
szívesen látta a közéletnek ilyen irányú pu- 
rifikációját, de ezen a címen ugyan minden 
képviselő beléphetne a szabadelvüpártba s az 
egész törvényhozás szabadelvüpárt, vagy gróf 
Károlyi Sándor szava szerint: kormánypárt 
lehetne. És lám, a pártkeretek mégsem om­
lanak össze s aki csak a közélet megtisztítá­
sára vonatkozó törekvésben helyesli a kor­
mány eljárását, még azért nem lép a szabad­
éi vüpártba.

Azt mondja gróf Károlyi Sándor, hogy a 
kormányt, mig ebben az irányban fog ha­
ladni, pártkülönbség nélkül kell támogatni és 
erősiteni. Ez is fogalomzavar. Ha a gróf ur 
azért mondja ezt, hogy a maga álláspontját 
igazolja, semmit sem igazol. Mert ebben a 
törekvésben mások is támogatják a kormányt, 
de nem lépnek a szabadelvüpártba s nem 
hirdetnek a szabadelvüpártból legalább is 
retrográd irányban magyarázható eszméket. 
Azok állnak a maguk meggyőződése mellett, 
amit legfontosabbnak tartanak és tesznek oly­
kor a kormánynyal szemben koncessziókat, ha 
ezt meggyőződésük sérelme nélkül tehetik. De 
senkit meg nem tévesztenek, se szándékosan, 
se akaratlanul. Gróf Károlyi Sándor azonban 
könnyen megtévesztheti a közvéleményt. Ö 
azért mondja magát szabadelvű, vagy jobban 
mondva kormánypártinak, amiért minden par­
lamenti párt éppen olyan joggal tehetné le a 
maga külön nevét, és olyan eszméket hirdet 
a szabadelvüpártból, amelyekkel éppen úgy 
helyezkedhetnék el más pártban. Itt van a 
fogalomzavar és az őszinteség hiánya. Amihez 
még csak azt kell hozzátennünk, hogy a kor­

— Egy mozgalmas korszak históriáját a 
komoly, pragmatikus történeti művökből nem le­
het igazán megismerni. A történésznek megvan 
a maga politikai iránya, a maga egyéni tenden­
ciája, s akaratlanul is ezen szűri át az eseménye­
ket így hát Ranke-ból, Troitschke-ből, Mignet- 
ből, Taine-ből nem azt tudja meg az ember, ami 
az általuk vázolt korszakban történt, hanem azt, 
amit ők tudnak, vagy akarnak meglátni abban. De 
jönnek azután a bizalmas feljegyzések, a nagy idők 
és nagy emberek élotében előforduló apró részletek 
mesterkéletlen és sokszor tulőszinte megfigyelései. 
A kicsiny lélektani hatások, a szereplő emberek 
rejtett ambíciói, leplezett hiúságai, gondosan elta­
kart cselszövései napvilágot látnak e feljegyzé­
sekben. Olyan ez, mintha a színházban előadás 
közben félretolnák a kulisszákat és a nézőközön­
ség nem csupán a hőst látná a nyílt színen, 
hanem az ügyelőt, a rendezőt, a világitét s az 
unatkozó vagy szórakozó komparzeriát is. Teljes 
képét egy korszaknak az efféle momoárok nélkül 
az utókor nem kaphatja soha.

így szólt hozzám egyszer s kis vártatva 
hozzátette:

— Nézze csak, nem furcsa-e, hogy nekünk 
magyaroknak semmi memoár-irodalmunk nlncson. 
Vájjon mivel magyarázza meg ezt a megfogha­
tatlan jelenséget? Ha eltekintünk a Kossuth La­
jos emlékirataitól, azt kell mondanunk, hogy az 
újabb kor szereplői nálunk egy sornyi feljegyzést

mánynak pártkülönbség nélkül való támogatá­
sát sincs joga gróf Károlyi Sándornak kívánni. 
Mert ahhoz kettő kell. Valaki, aki támogatni 
akar és valaki, aki hagyja magát támogatni. 
S lehet ugyan, hogy gróf Károlyi Sándor 
szives invitációjára reakcionárius seregek is 
hajlandók volnának a kormány támogatására 
sietni, de bizonyos, hogy sem a Széli-kabinet, 
sem a szabadelvüpárt nem kér tlM  a támoga­
tásból. A szabadelvüpárt megvédi egymaga a 
a szabadelvű kormányt s a liberális eszméket 
és nem kér a más párthoz tartozók támoga­
tásaiból.

B E L F Ö L D .

S z é li K álm án a  k irá ly n á l. Seéli Kálmán 
miniszterelnök tognap Szilágyi Dezső temetése 
után a belügyminisztériumba ment, ahol hivatalos 
ügyek elintézésével olyan nagy mértékben el volt 
foglalva, hogy a szabadelvű körben nem jelenhe­
tett meg. Á miniszterelnök az éjjel visszatért 
Rátáira, ahonnan vasárnap oste hchlbe utazik.

Báró Chlwnectky, rendes szokása szerint az idén
is meglátogatta Stéll Kálmán miniszterelnököt Rátótm', 
a napokban gróf Szécsen Miklós külügyminisztériumi 
osztályfőnök is látogatást tett a miniszterelnöknél.

A grár gyónás. Az agrár eszméknek egyik 
igen buzgó hirdetője, a II. H- ma érdekes vallo­
mást toszen. A német vámjavasiatról szólván, fel- 
emliti az őrlési íorenlom megszüntetését is, még 
pedig — ó csodák csodája! — a bünbánat őszinte 
hangján. Konstatálja ugyanis, hogy az őrlési for­
galom megszuntetéso „igen nevezetes és virágzó 
malomiparunk erejének csorbulása révén egyfelől 
szociális bajokat okozott, másfelől ismét csak a 
mezőgazdaságunknak vált kárara", Ezt az érdekes 
feljajdulást ezennel lejebb szegezzük. Mikor az 
agráriusok toporzékolva követelték az őrlési for­
galom megszüntetését, a józan közvélemény 
mindig figyelmeztette őket, hogy ezzel meg­
semmisülne malomiparunk, ami a gabonaárak 
lényeges csökkenését s így a gazdák érzékeny 
károsodását vonná maga után. Az agrárius urak 
akkor azt felelték, hogy fütyülnek a malmokra, 
az árcsökkenéstől pedig nem félnek s az őrlési 
forgalom megszüntetését a közbiztosság nevében 
követelik, mert a malmok ezen a óimén rendsze­
resen űzik a csalást. Hát ki is vívták, amit akar­
tak. Az őrlési forgalom megszűnt. Do az agráriu­
sok a helyett, hogy ujjonganának, feljajdulnak. És 
megvallják nyilvánosan, hogy amit az úgyneve­
zett merkantil sajtó megjósolt, a magyar gazda­
közönség károsodása csakugyan bekövetkezett. Van 
ezzel kapcsolatban egy kérdésünk és egy jósla­

sem hagytak maguk után. Vájjon miért? Lusták 
voltak-e csupán, vagy nem akartak magukkal 
sem, az utókorral szemben sem őszinték lenni ?

— Hát excellenciád — kérdeztem én — 
miért nem vozet naplót ? Ab unó disce omnes. 
Az ön gátló oka fog nyilván a többinél is sze­
repelni.

— No, nálam a főok a lustaság— mondotta 
mosolyogva.

— De hát az őszinteség megvan-e teljes 
mértékben? — faggattam nem minden félelem 
nélkül.

— Miért tagadnám, őszinte sem merek lenni. 
Tudja, ezelőtt száz évvel, mikor ezek a forradalmi 
memoárok koletkeztek, még több naiv jóhiszemű­
ség volt az emberekbon és kevosebb loleményes- 
ség a sajtóban. Tőlem egyszer miniszter korom­
ban egy reporter el akarta vinni a házassági ja­
vaslatot. Képzelje el már most, ha ennek az urnák 
valamely kollégája kézrekoritené még életemben 
azt a kéziratot, amelyben én meggyónok — az 
utókornak; ugy-e, hogy akkor pakkolhatnám a 
málhámat s mehetnék tüstént az önkéntes szám­
kivetésbe ?

S egy nagy kacajjal siklott át valamely más 
témára.

A szépirodalomban, amolyet lelkosen szere­
tett, érdokos volt az Ízlése, de hézagos az olva­
sottsága.

tunk. A kérdésünk az, hogy vájjon a gnzdakö-
sönségot ebben a kérdésben kik ámították: 
az agrárlosok-e, vagy pedig a gazdasági és tár­
sadalmi béke szabadelvű képviselői? Jósolni pe­
dig azt jósoljuk meg, hogy eljő még az idő — 
talán nemsokára — amikor az agráriusok meg­
unják a panaszkodást s kövotolni fognak megint 
valamit: az őrlési forgalom megszüntetésének a meg­
szüntetését. Csakhogy akkor már késő lösz. Mert 
akkorára már elhalászta a magyar malmuk elől a 
külföldi piacokat az osztrák konkurrencia.

Thoroexkay főispán tiv oz iza . A hivatalos lap 
ma jelenti, hogy Hódmezővásárhely lőispánját báró 
Thorocskay Viktort fölmentették és hülyére Lukács 
György békési főispánt nevezték ki. Az erre vonat­
kozó királyi kézirat így szól:

A belügyminisztérium ideiglenes vezetésével 
megbízott magyar miniszterelnököm előterjeszté­
sére báró Tharoctkay Viktor Hódmezővásárhely 
város tőispánját e2en állásától, saját kérelmére 
iölmentein és helyébe dr. Lukács György Békés- 
vármegye főispánját, ezen állásában való meg­
hagyása mellett, Hódmezővásárhely város főispán­
jává ideiglenes minőségben kinevezem.

Kelt isohlben, 1901. évi jnlius hő 30-ikán.
Ferenc Jissef, s. k.

Stéll Kálmán, s. k.

A választások slőtt. Gróf Károlyi Sándor 
gönoi választóihoz nyílt levelet intézett, melyben ki­
jelenti, hogy elfogadja a neki felajánlott jelöltséget 
Egyben kifejti azt a politikai programmot, melynek 
alapján a választók bizalmát kéri. Nyílt leveléből a 
következő részt közöljük:

Kétségtelen, hogy a nemzeti vagvon emelkedett, 
de a vagyon elnyerése iránti versengésben, a korlá­
tok nélküli gazdasági szabadság natása alatt csakha­
mar kifejlődött az a harc, melyben az erős a gyönge 
ellen, az ügyesebb az ügyetlen ellen küzd s amoly 
harcban az ügyesebb a győztes s  az ügyetlennek a 
rovásara gyarapszik, mig emez tönkremegy. Az ezen 
küzdelemből lakadt közszellemben az a fölíogás jutott 
érvényre, hogy gazdasági téren mindaz meg van en­
gedve, amibe a vizsgálóbírónak beleavatkoznia nem 
kell s a méltányosság, mely túlzásoktól visszatart és 
a helyes utón vezet mindinkább háttérbe került.

Ellenben a mások szorult helyzetének vagy tu­
datlanságának kihasználása, az uzsora, a hamisítás, 
fényesen arat az országban, nyomukban pedig min­
denféle nyomor támad.

A hazafias gondolkodás háttérbe szórni ax 
egoizmus pedig fölszinre ju t

Az ez ellen irányuló mozgalmat Magyarorszá­
gon, miután az a gazdák köréből indult k i, agrariz- 
musnak nevezték el. dacára, hogy egyformán fölka­
rolja az ipart, a kisbirtokost, a középbirtokost és 
a munkást, valamint a tisztességes kereskedelmet is.

Ennek a mozgalomnál mindenekelőtt aszal a 
legnagyobb bajjal kell megküzdenie, amely fejlődé­
sünket ferde irányba terelte, tudniillik a közgazdaság 
terén a tisztesség meglazult fogalmát Jcell helyreállí­
tanánk. Ennek az eszmének be kell hatolnia és löl

Nóra ismerte például sem az orosz, sem a 
skandináv irodalmat. Tolsztojtól még olvasott va­
lamit, de csak a régibb dolgokat: A háború éa 
békét, az Anna Kareninát, de az njabb Tolsztoj, 
az erősebbik, a nagyobbik teljesen ismeretlen volt 
előtte. Puskintól csupán az Anyegint olvasta 
Bőrczy Károly fordításában, amely nagyon ügyes­
nek talált, de már Gogol, Dosztojevszki, Scsedrin, 
Csehov, sőt Turgenjev is term inoognita volt neki. 
A dán, norvég és svéd írók: Ibsen, Bjömson, 
Strindberg, Jakobsen, Kielland nem költötték fel 
soha kíváncsiságát. Pedig sokszor próbáltam ér­
deklődését rájuk terelni. A politikushoz ezólot- 
tam; figyolmeztettem arra a hihetetlenül ter­
mékeny, nagyon eredeti, mélységes szellemi 
és művészi élotre, mely Európa északin bu­
ján tenyészik. Manapság visszafojlődéa mu­
tatkozik az európai irodalom egész vonalán! 
Az egyetlen Zolát kivéve (akit különben ala­
posan ismert és nagyon apprcciált Szilágyi 
Dezső) egész Közép-Európában nincs ma egyetlen 
kimagasló talentum. Az alkotó erő, a fantázia, a  
gondolat szilajsága, az érzés mélysége mind aa 
Északra menekül. Politikailag vájjon nem jelent 
ez semmit? Nem szabad-e föltenni, hogy amint ma 
az Észak vette át a szellemi vezotést Európa iro­
dalmában, azonképpon a politikai alakulásokban 
is az orosz és a skandináv fajra vár a vezér­
szerep ?.

Szilágyi Dezső szkeptikusan rázta fajét

Uj  Idók. H e r c z e g  F e r e n o  lapja valóságos album-füzettel indult meg az uj negyedben. Közleményeinek a gaz­
dagsága, képeinek a szépsége révén a legnagyobb külföldi képes lapokkal kiállja a versenyt. Januárban 
pompás, nagyméretű, keretbe való színes képet ad teljesen díjtalanul előfizetőinek. A magyar háznak 
magyar művészi disze lesz ez a gyönyörű reprodukció. Az Uj Idők előfizetési ára negyedévre 4 korona. 

Előfizethetni postautalványon a kiadóhivatalnál Budapesten, Andrássy-ut 10. —  Mutatványszámot kérésre szívesen küldünk.
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kell élénkülnie minden politikai pártban. Oly közvéle­
ménynek kell kilejlfidni, mely ezen irányban magasra 
tartja követeléseit. Mert az önzés tulságai kizárjak a 
hazafias áldozatkészség eb

A magam részéről pártkülönbség nélkül fölke­
resem ez eszme barátjaib

Barátom mindenki, ki ez eszmének hódol elle­
nese vagyok annak ki másként gondolkozik és érez.

Másrészt minden kormánynak barátja vagy el­
lensége leszek ahhoz képest, mennyire védi vagy 
nem védi a közgazdasági téren a tisztesség megindult 
föllendülését.

Ez oka annak, hogy ez idő szerint a kormány­
párthoz tartozom, mert a kormány elnöke magának 
a parlamentnek is éppen ilyen irányú puriíikáoióját 
keresi a kúriai bíráskodás és az inkompatibilitás meg­
állapítása által.

De őzen működés, mely a parlamentet iavitja. 
nem-e azt is jelenti, hogy Magyarország minden 
osztálya, minden rétege, minden megyéje, minden 
községe egyaránt támogassa azt az uj szellemet, 
melyre szükség van, hogy lokozzuk a morális erőt 
a tekintélyt, mely nélkül ezt a mi magyar fajunkat 
és magvar államiságunkat föntartani nem leszünk 
képesek ?

A magam részéről minden alkalommal fölhoz­
tam. hogy a tisztogatás e nehéz és rögös utján kell 
haladnunk, hogy a nemzetet visszaadhassuk maga­
magának.

De midőn ezt itt is újból fölemlíteném, egyúttal 
ki kell emelnem azon meggyőződésemet is, hogy a 
jelenlegi kormányt mindaddig, amig abban az irányban 
haladni fog, pártkülőnbség nélkül támogatnunk és erősíte­
nünk kell. Ez nem jelenti a létező politikai pártok 
lölbotulását, főképp nem ezeknek netáni újjászerve­
zését akár hitfelekezeti, akár társadalom-politikai ala­
pon ; nem jelenti a régi pártok összeolvadását sem, 
de azt a kötelezettséget igenis, hogy ezt az irányt a 
nem kormánypártiaknak is, a maguk pártkorlátain 
belül, támogatni kell. •

Marosvásárhelyen a függetlenségi párt is erősen 
szervezkedik. Mint levelezőnk jelenti, Bedóházy János 
újra megválasztása bizonyos; a párt jelöltet állít a másik 
kerületben is, ahol a mostani képviselő, Geréb Béla 
volt polgármester ellen a szabadelvüpárt egy része 
^zent Marjay Dezső törvényszéki elnököt léptette föl. 
Szent Mar ay a  jelölést elfogadta és megválasztása 
esetén le fog mondani bírói állásáról.

S z i lá g y i  D e z s ő  h a lá la . A temetőben pihen már 
örökre Szilágyi Dezső, a nemzet jelesei mellett, akik­
kel együtt dolgozott a magyar haza nagyságán, de a 
részvét hangjai még nem némnltak el és az országból 
úgy, mint a külföldről még sok részvéttávirat érkezik 
a gyászoló családhoz, a kormányhoz és a képviselő­
ház elnökéhez.

A nagy halott rokonaihoz még a következő
részvőttáviratok érkeztek:

Csak most értesülvén Nagyságodnak megbol­
dogult Szilágyi Dezső excellenciájával rokonságá­
ról, kérem Nagyságodat ezen súlyos veszteség 
alkalmával, mely e nagy férfiú elhunytával nem­
csak becses családját, hanem az egész országot

— Ezok merő fantazmagóriák. A francia 
nép talán befejozte pályafutását; a nála jelent­
kező depopulációk is erre vallanak talán; azt is 
megongedem, hogy az olaszok, a régi római kul­
túrának ez örökösei, kiadták már erejük legjavát 
Nem felejtem el, hogy a latin népek szervezetét 
egy háromezer éves kultúráiét enorválta, lehet 
tehát, hogy ők, ahogy a magyar mondja, dög- 
rovásra kerülnek. De itt van még az angol és a 
német Az orosz és skandináv Észak nyers 
ereje ezt a két hihetetlenül egészséges és 
borzasztóan hatalmas germán fajt nem fogja 
sem elsöpörhetni, sem loszorithalnt Végre is 
n németeknek megvolt a maguk Goethejo és 
Kantja, az angolok oldicsekedhetnek Shakes- 
pcarejükkel és Miltonjukkal. Az az egész 
északi plejád, amelyről ön beszólt úgy *6- 
lein, elfér ez óriások bármelyikének a mellénye 
zsebében. Gyomor legyen az, amely a germán 
l'ujt le tudja nyelni, még gyomrabb az, amely 
meg tudja emészteni. Amit ön az Északon lát, az 
csak afféle északi fény lebot, mely érdekos és 
Kísérteties, de nem világit nem melegít és csak­
hamar elalszik.

Kik voltak Szilágyi Dezső kedvene poétáit 
Dante, Shakespeare, Milton és Heine. A magya­
rok közül ezokkel egyrangunak csakis Petőfit tar­
totta. Dante han a feneketlen mélység imponált 
neki. Shakespoarebon a szollemi egyetomosség 
és a magas szárnyalás. Miltonnak a szi- 
nosségét Heinének a báját Petőfinek a szilaj tüzét 
csodálta. Hinné-e az ember, hogy Szilágyi Dozső 
roppant agyában a Worbőczy Tripartituma mel­
lett elfért a Shakespeare és Petőfi könyv nélkül 
Való tudása? Többi kodves poétáját csak szerette, 
de ezt a kettőt betévo tudta. ShakespcarebÓl és

érte, legőszintébb részvétem kinyilatkoztatását el­
fogadni szíveskedjék.

Báró Fejérvdry Géza.
Mélyen megdöbbenve vettem a lesújtó gyász- 

birt, hogv Szilágyi Dezsőt, a magvar szabadelvü- 
ség hatalmas bajnokát, örökre nélkülözni kell a 
közé etben, mely elévülhetetlen nagy érdemei 
után is csak még többet remélt tőle a jövőben. 
A távolban oly késve értesültem, hogy csak ez 
nton fejezhetem ki igaz részvétemet.

Láng Lajoz.
Legmélyebben megrendítve azon nagy vesz­

teség által, molv mindnyájunkat ért, részvétteljes 
fájdalmának kíván kifejezést adni.

Qróf CsáJey Albin.
A nemzettel együtt mindnyájunkat ért súlyos 

csapásban, mit ma tudtam meg, fogadja Őszinte 
mély részvétem nyilvánítását

Zeyk Gábor, orsz. képv.
Fogadja Versecz város közönsége részéről, 

mely az elhunyt nagy hazafiban mély megilletŐ- 
déssel díszpolgárát gyászolja a legbensőbb rész­
vét kifejezését A polgármester helyett

Weifert fáj egy zó.
Szilágyi Dezső ő exoellenciájának váratlan és 

megrendítő elhunyta a bírósági végrehajtók or­
szágos egyesületét is mélyen sújtotta, mert véd­
nökét vesztette el benne. Fogadja Nagyságod 
egyesületünk részéről legmélyebb és legős^intébb 
részvétünket

Radnóti elnök.
Nagykanizsa. Fogadja mélyen érzett fájdal­

mam kifejezését hazánk kiváló fiának. Szilágyi 
Dezsőnek váratlan elbnnyta felett, kihez en gémét 
a legőszintébb hazafiai tisztelet és barátság köte­
lékei fűztek.

Bittó István.
Marienbad. Közéletünk legnagyobb alakjának 

elhunyta felett én is  sietekaelőtted-mély részvéte^ 
Uiet kifejezni.

Ldnezy Leó.
Earlsbad polgármestere, kivel az elhunyt benső 

1'barátfíÁEjban volt. s kit a fürdőbe érkeztekor elsönefc 
szokott volt mindig felkeresni, a következő távi: 
küldte:

Mélyen lesnlyt és elszomorít az a meglepő 
fájdalmas hir, hogy Szilágyi Dezső ő nagyméltó-. 
sága, ki még hétfőn a legjobb hangulatban és 
egészségben hagyta el házamat és az idén bírt 
lakását a jövő esztendőre is megrendelte, oly hir­
telen elhunyt. Kérem legbensőbb részvétemet 
fogadni.

Sekatffer, polgármester.
írásban fejezték még ki részvétüket: herceg 

Battkyányi-Strattnusnn. gróf Sséekenyi Qyula miniszter, 
gróf Appcsyi Lajos ndvaraagy, Zankoviek Jánosné, 
Udly Sándor miniszteri osztálytanáosos, Oeisst Gyula 
és neje, TtmSry Kálmán ás Klobustesky Iván minisz­
teri titkárok, báró Skerlees Iván, Zoínag Vilmos, dr. 
Kupsa Viktor. Ssurony Gyula, i'Sldet Béla egyetemi; 
tanár.

ó né t j ' 
ratof' h

Petőfiből ha valaki idézni kezdett Szilágyi Dezső 
folytatni tudott minden idézetet.

A nyelvmüvészt is egyformán csodálta mind 
a kettőbon. Shakespeare épp ngy, mint Petőfi a, 
népnyelv ezernyi kincsét vitte bele az irodalomba. 
Szilágyi helyesen hitte és sziveson vallotta, hogy 
árnyalatokat színeket, üdeségot- az irodalmi nyelv: 
csakis a népnyelvből morithot.

— Az irodalmi nyelv — mondotta egyezer 
— nem egyéb holt abstrakciónál. Semmifclo nép 

-a világon nem beszéli irodalmának nyolvét Nézze, 
meg a magyart. Ahány megye, annyi a tájszólás, 
sőt olyik megyében kotlő-három is akad. A nép 
ajkán a nyelv eloven élotot él, bővül, virágzik^ 
gyümölcsöt hajt. Ha az irodalom időről-időro le­
nem bocsátja vedreit a népnyelv medonoéjébe, 
akkor modrében elposbad a viz s az irodalom oda­
ju t  hogy som a nép nem érti meg, aem ő nem 
érti mog a népet. Shakespeare és Potőfi ezt meg­
értették a mindkettő temérdek kincsesei szaporí­
totta hazája nyelvét. Higyje meg, ez nőm a leg­
kisebb érdeme ennek a két poétának.

Szó esett egy izbon arról, mivó lett volna 
Petőfi, ha ifjú korában nem hnll el a aogesvári 
osatamozőn. Én azt találtam mondani, hogy Pe­
tőfire nézve valóságos szerenoso az a korai halál, 
ha megvénül, vére lehűl, hevülete elpárolog és 
olykor felvillanó szarkazmusa állandóan megtelo- 
podott kesorüséggó torzul; vájjon hogyan festeti 
volna ősz fejjel ós görnyent háttal a sza­
badság nagy lantosa? Pattogó, vén ember 
lett volna belőlo, amilyen Gyulai Pál, vagy 
komikusán epés mizantróp, amilyen Vajda János 
volt Tessék elképzelni Petőfi Sándort, amint ko­
pasz fejjol és deres szakállal Loányfalván nyaral 
s az Őszről verset ír a Budapesti Séemlíoolir Vagy

Széli Kálmán miniszterelnökhöz Szilágyi Dezső 
halála alkalmából újabban a következő részvéttávira­
tok érkeztek :

Legyen szabad Szilágyinak, az általam nagy- 
rabecsült államtérfiunak elhunyta alkalmából 
Nagyméltóságodnak mélyen érzett részvétemet ki­
fejeznem.

Plener. a közös számszék elnöke.
Az osztrák bókebarátok egyesülete megbízá­

sából bátorkodom Nagyméltóságodnak a legme­
legebb részvétet kilejezni azon nagy veszteség 
fölött, melyet Magyarország és a békeügy a 
nagyérdemű Szilágyi Dezső halálával szenvedett

Suttner Berta báróné.
Szilágyi Dezső halálával a hazát, a nemzetet 

és a magyar szabadelvüséget ért gyászban osz­
tozunk. Hű barát át, bölcs tanácsadóját Nagy­
méltóságoddal együtt gyászoljuk, isten óvja ujpbb 
csapásoktól magyar hazánkat I A trieszti magyar 
kör nevében Altenburger Gyula alelnök.

A trieszti magyar kör.

K Ü L F Ö L D .

C se h e k  a n é m e t  n y . l v  . l i á n .  A  prágai cseh 
lapok ma konstatálják, hogy a vasútokra vonatkozó 
és annak idején letagadott nyelvrendeletet mégis kibocsá­
tották. A  rendeletet a prágai vasúti igazgatóság adta 
ki bizonyára Wittek vasúti miniszter tudtával és bele­
egyezésével. A  Polittk azt írja, hogy az ilyen titkos 
rendeleiek éppen nem mozdítják elő Koerkemeb. állí­
tólag békés politikáját. A  cseh nép képviselői, úgy­
mond, nem lógják megengedni, hogy titkosan ilyen 
intézkedések történjenek a német nyelv érdekében, 
amelyek a németek legvérmesebb reményeit leiül— 
múlják.

Olaszország A lbániáért. Pólából érkezett 
jelentés szerint Olaszország ugyancsak nagy stí­
lusban iparkodik. Albániát a maga hatáskörébe 
vonni és fölkészülni arra, hogy a kellő időben 
rátehesse a kezét ennek a vidéknek adriai part­
jaira. Nemcsak olasz postaintézmények és olasz 
iskolák létesítésével kormányoz e cél felé, hanem 
most állandó bajóragl eesrvet ae Adrián. Ez három 
páncélos oirkálóhajóból és két torpedózuzóból fog 
állani egy altengornagy parancsnoksága alatt. 
November elsejére rendsreresitve lese a hajóraj. Hogy 
mi indította Olaszországot erre az újításra, azt 
talán nem kell bőven magyarázgatni. Az Adrián 
az olasz flotta csak egy hatalom flottájával szem­
ben léphet akcióba, s  ez a  hatalom Ausztria-. 
Magyarország.

A z  o la s z  m ln ls z te r v á ls á g . W olZcbory p én z ü g y -  
miniszter lemondása zavart okozott Zouardelli kabinet­
jében. Úgy látszik, hogy tárcacserével akarja az olasz 
kormányelnök a rendet helyreállítani. De mert Wol-

tessék őt elképzelni, amint mérgesen, dohogva a 
Kammon-kávéhúzban ül, dominózva Dagró Alajos­
sal a szidva a pincért, amiért rosszul töltötte meg 
a csibukját

Szilágyi Dezső hevesen rázta a fejét
— Nem igaz, — kiáltotta — egy elmésség 

kedvéért nem kell a dolgokat így eltorzítani. Ha 
életben marad Petőfi; kibujdosik ő is a külföldre, 
onnan röpíti lángdalait a Világosnál levert, le-, 
nyűgözött országba. Ön gyermek volt még az 
abszolutizmus korszakában. Mit tudja ön, milyen 
epedve áhítozta akkor a nemzőt egy viharzó köl— 
felélőknek dalzivatarait? A tompa lemondás, a bál 
tortalan várakozás esztendőiben vigasztalói nkad.- 
tak a nemzetnek, do aki felpezsdítette volna vé­
rét, aki merész ellenállásra buzdította volna, aki 
hatalmas kézzel megcsörditotte volna a nemzet 
bilincseit, hogy megrémüljön e szörnyű zörejtől a 
tespedő ország és a tunyálkodó Európa, ilyen 
nőm akadt. Ha Potőfi él és hárfájáról fel­
csendülnek időről-időre a honszorolem szilaj rap­
szódiái, nem tizennyolc esztendeig tartott volna, 
míg a nemzőt feloosudik alóltságából, honom ta­
lán csak tizennyolc hónapig. A mi 1867-ben tör­
tént meg, a kiengesztelődés a királylyal s az al­
kotmány holyreállitása, az jóval korábban ment 
volna végbe. S ha csak tiz évvel sietteti is Petőfi 
költészete a nemzeti ujjászülotést, istenem, meny­
nyivel előbbre volnánk ma! Ahová osak tiz óv 
múlva jutunk majd el, ma már ott tartanánk . . .  
Mi az ? ön  mosolyog ?

— Mosolygok, kegyelmos uram és bocsána­
tot kérek érte; de mosolyognom koll, látván, 
hogy ön lohotőnek tartja egy nemzet sorsának 
ilyetén döntő befolyásolásátegy éhenhaló szegény 
poéta által.
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lemborg okvetlenül megy. hát egy nj miniszterre volt 
Bzükség s ezt Zanordelli megtalálta Guido Baccelli 
személyében, aki nemcsak messze földön híres orvos, 
hanem többször miniszter is volt már. Bacceliinek 
most a földmivelésügyi tárca jutott, amelyet oly lel­
tétől lel fogadott el, hogy tárcája költségvetését egy 
millió lírával lölemeljék és hogy hozzá oszszák be a 
közegészségügyet

Luzatti nem fogadta el a pénzügyi tárcát és ma 
elutazott Rómából.

Egy mai római távirat okát adja a külügymi­
nisztériumban végbement változásoknak is. E szerint 
De Mártim, a külügyminisztérium volt helyettes ál­
lamtitkárja kijelentette, hogy azért hagyta ott állását, 
mert Malvano államtitkár mellett nem érvényesülhe­
tett Ezért elhatározta, hogy csak azzal a föltétellel 
marad meg állásában, ha Mai van oi nyugalmazzák. 
Természetes, hogy a kormány nem küldhette nyu­
galomba a külügyminisztérium régi és érdemes ál­
lamtitkár,át s ezért De Martino beadta lemondását

A z e ls ik k a sz to tt  ném et v á m ta rifa -ja ­
v a sla t. Kénytelen-kelletlen publikálta a vám­
tarifa-javaslatot a kormány, mert, mint megírtuk, 
egy angol lap valami módón birtokába jutott a 
javaslatnak és közölt belőle részleteket. Az in- 
diskréeionak persze nyomára akart jutni a német 
kormány s mint egy berlini táviratunk jelenti, 
sikerült is kinyomoznia a vétkeseket.

A távirat szerint a külügyminisztérium két 
alantas hivatalnokát felfüggesztették, mert be­
vallották, hogy részük van a vámtarifatervezetek 
elsikkasztásáhan. Az afférben három hirlapiró is 
kompromittálva van. Az angol Financial Chromele 
nem kapta meg az egész tarifa-tervezetet; ennek 
a londoni szaklapnak is cl akartak egyet küldeni, 
de még idejekorán rájöttek és elkobozták ezt a 
példányt.

Beszélik, hogy Posadovslci izgatottan kifakad :
— Hisz ma-holnap már a mozgósítási terveket 

is közölni fogták a lapok!
Állítólag Wolf-Bhirbrand amerikai hírlapíró­

nak kiutasítása is a vámtarifa-afférrel van össze­
függésben. Ö volt az, aki az Evening lost'o&a 
Vilmos császárról gyalázó cikket irt.

Magáról a vámtarifa-javaslatról Brauer mi­
niszter a Neue Badisehe Landeszeitung egy munka- 
társ.i előtt a következőképp nyilatkozott:

— Kétségtelen, hogy a kormány és a 
pártvezérek közt végre is létre fog tűnni a 
megállapodás. Egyébként 5 márkás tétellel is 
lehetne tó kereskedelmi szerződést csinálni. A 
nagyipar szívesen venné ezeket a tételeket, 
mert magasabbakat várt és elvégre, ha be fog 
bizonyosodni, hogy a tételek rosszak, könnyű 
lesz újabb novellával megváltoztatni a tarifát.
Ha a miniszter csakugyan igy nyilatkozott, 

akkor ez azt bizonyítja, hogy a centrum is részes |

— Kedves barátom, — felelt ő, — vannak 
korszakok, amikor az államférfiu minden mun­
kája meddő marad, ha lelkében nem poéta. S 
jönnek aztán idők, amikor a költőkre száll át az 
államférfiul munkálkodás szerepe.

Petőfi mollott nagyértékünek tartotta Szilágyi 
Dozső Vörösmarty Mihályt és Arany Jánost is. 
Vörösmarty bán az irodalmi nyelv megalkotóját, 
az univerzális költői tehetséget, a magyar epikai 
slil meg eremtőjét csodálta. Arany Jánost epikai 
fensége, nyelvének szinbősége, magyar zamatja 
miatt szorotte. Párvonalat húzván egyszer kettejük 
közt, ezt a találó megjegyzést tette:

— Vörösmartyt emberiesebbnok találom Arany 
Jánosnál. Neki voltak hevülései, csapongásai, vad 
keserűségei, szilaj felsikoltásai, holott Arany 
János mindig egyformán, mindig lassan hömpö­
lyög, mint a jól szabályozott Tisza-folyó. Fel- 
tünt-e önnek is, hogy Arany János világéletében 
sohasem irt szerelmes vorsetf Hőmérőn kívül az 
egyetlen poéta ő, akitől egyetlen szerelmes vers 
aom maradt az utókorra. Látja, ilyenek az epikus 
természetek. Ami bennük forr, sajog, vagy há- 
borog, azt magukba zárják, nem viszik a 
világ elé; talán úgy érzik, hogy profanizál- 
nák szerelmüket, ha akkordjait dalokba ön­
tenék. Nem kicsinyítem az epikai költészetet, 
értéke van annak is, sőt nagy értéke. De hogy 
igazán hasson az éposz, én megkövetelném a 
költőjétől, hogy lett légyen legalább egyszer élő­
iében bolondul szerelmes s hogy hőskölteménye 
körül szerelmi dalok hervadhatatlan virágaiból 
font légyon koszorút A fantázia nem mindon. Az 
egész emberben és az egész költőben fantázia 
jmellott kell, hogy legyen indulat is.

a komplottban s akkor a helyzet kezd nagyon ve­
szedelmes lenni.

A k h ln a l b o n y o d a lo m . Az angol alséház teg­
napi ülésén Sassoon azt kérdezi, hogy érvényben vau­
nak-e még azok a föltételek, amelyeket a német nagy­
követ 1898. május havában kikötött annak lejében, 
hogy Németország elismerte Angliának a Jangce völ­
gyében való különös holyzetét. Cranborne azt vála­
szolta, hogy ez a kérdés nyilván a berlini angol nagy­
követnek 1898. május 13-án küldött táviratra vonat­
kozik. amelyből kitűnik, hogy az angol kormány ilyen 
értelmű föltételhez nem járult hozzá. Sassoon azt kér­
dezte azután, hogy nem válíoztatott-e ezen a német­
angol egyezmény. Cranborne későbbre tartotta lönn 
válaszát erre a kérdésre. Egy másik kérdésre azt 
válaszolta, hogy a kereskedelmi hivatal fogla kozik a 
német vánitarila-tervezettei. Szükség esetén a keres­
kedelmi kamarákat is meg fogják hallgatni a tervezet 
egyes rendelkezéseire nézve. Végül beje.entette Cran- 
borns, h o g y  Peking kiürítését augusztus 15-ére tűzte ki.

Li-Hung-Csang tegnap komolyan megbetegedett, 
de ma már sokkal jobban van.

A kbinai külügyminisztérium szervezéséről ma 
részletesebb adatok kerültek nyilvánosságra. Mumm 
pekingi német követ ugyanis Csing hercegnek követ­
kező táviratát küldte el a nőmet kormánynak : Az 
államtanács távirati értesítése szerint a császár a ha 
todik hónap kilencedik napján (1901. luiius 24 én) 
kelt rendelettel megparancsolta, hogy a eungli járnád 
külügyminisztériummá alakítsák át és pedig a liupu (a 
hat minisztérium) fölött való ranggal. Ugyanezzel a 
rendelettel a császár Csing herceget a külügyi hivatal 
löelnökévé. Vangveiisau udvari titkárt és Kucsunki mi­
nisztert a külügyi hivatal elnökeivé és Hszusenpeng-et 
és Lienjang -ni a külügyi hivatal alelnökeivó nevezte 
ki. Lukajhuan berlini khinai követet utasították, hogy 
a rendeletet közölje a német külügyminisztériummal.

Vita a bocr háborúról.
London augusztus 3.

A gyarmatügyi költségvetés Jolytatólagos tár­
gyalása során Campbell-Bannermann több kérdést inté­
zett az a'sfház tegnapi ülésén a kormányhoz a mostani 
dél-alrikai helyzetre vonatkozótag. Rosszalja azt a 
rendszert, hogy as országot pusztítják, és a menekülők 
számára táborokat állitauak. Katonai szempontból 
talán sokat lehetne fülhozni emellett a rendszer mel­
lett, de politikai szempontból az ilyen e járás elíté­
lendő, mert a boerok között kiolthatatlan gyűlö­
letet kelt.

Chamberlain gyarmatügyi miniszter azt vála­
szolja, hogy a menekülök számára való táborok 
létesítése humánus rendszabály. Ami a pusztítást 
illeti, természetes, hogy az angolok nem hagyhat­
nak hátra készleteket, amelyek azutaii a boerok ke­
zébe eshetnek. A háború most a harmadik stádiumba

Minden izében magyarnak s minden izében 
költőnek tartotta Szilágyi Dezső Jókai Mórt. Sű­
rűn olvasgatott benne s hálásan gyönyörködött 
kivált régibb munkáiban.

— Ezek a regények — mondogatta — poli­
tikai cselekvések voltak annak idején. A nem­
zetre úgy hatottak, mint a pásztortüzek körűi az 
alföldi éjszakákon felhangzó mesék : ébren tar­
tották a nemzetet, amikor félaléltan ott hevert bi­
lincseiben s nem volt szabad eiszenderulnie. Ab­
ban a korban Jókai volt a nemzetnek ébrentar­
tása, vigasztalója, lappangó reményeinek élesztője, 
gyönyörűségünk, biztatásunk, mindenünk.

A Jókai prózáját, nem győzto magasztalni. 
Muzsikát, koloritot, londülctet talált benne.

— Miért van az, — kérdezgette sokszor — 
hogy élvezhető poétánk több van, mint élvezhető 
prózairónk ? Pedig a magyar nyelv nem versre 
termett nyelv. Ritmusa van szobb és több, mint 
az indogermán nyelvek bármelyikének, de koldus 
módra szegény rímekben. S nálunk mégis a kö­
tött beszéd több hivatott művelőre talál, mint a 
próza. Berzsenyi magyaros, hatalmas volt ódái­
ban s az ő korában egyetlon magyar iró sem volt, 
aki egy élvezhotő prózasort tudott volna produkálni. 
De nézze meg Arany Jánost, aki a magyar versnek 
soha felül nem múlható mestore. Kábító az ő művé­
szete a prozódiában. De a prózája? Ijesztőon döcögős. 
Prózairónk voltaképpen alig is van. Nagyra van­
nak Pázmány Péterrel. Azt mondják, hogy Írá­
saiban van mngyar zamat. No, én póriasságot 
többet találtam benne, mint zamatot.

— Kegyelmes uram, — szóltam mosolyogva 
— vájjon nem sugallja-o az ön kemény Ítéletét a 
kálvinista embernek érthotő antipátiája a rofor-

lépett, a rablás és a büntettek stádiumába. (Ellentmondás 
az írek részéről.) A boerok hadviselésének ez a vál­
tozása szükségessé tette, hogy Anglia hadműveletei, 
ben és a még harcban álló hoerokkal szemben való 
magatartásában is változás történjék. Az ellenséges 
haderő átlag kétezer emberrel csőnkén havonkint, de 
ha az ellenséges csapatok száma most aránylag ki- 
csiny is, mégis sok angol katonaságra van szükség a 
nyílt ország oltalmára. Az ezerszámra létesített őr­
házak és az igy alakított védőkerületek annyira be­
váltak, hogy a kormány azt hiszi, s ebben Boberts és 
Kitchener is igazat adnak neki, hogy a téli hadjárat 
befejeztével vagy szeptember végén a csapatoknak nagy ré­
szét vissza lehet küldeni hazájukba. Kitchener csak akkor 
lóg majd visszatérni, ha maga is, a kormány is meg 
lesz ró a győződve, hogy visszatérése nem lesz káros.

A békttés müvét csak akkor kezdheti meg a 
kormánv. ha majd az ipari vállalatok ismét üzemben 
lesznek bizonyos mértékben Az ellenségnek egy része 
nem fog kiengesztelödni, de mindkét állam lakosságának 
nagy része sóvárogva vária az alkalmat a kérdés 
békés rendezésére. Ostobaság békeakudozásokról 
beszélni ha a harcban álló boerok egt et sem fogad­
nak et azokból a föltételekből, amelyeket Anglia ne­
kik tesz.

Az ellenség azt mondja, hogy a háborúnak 
döntő háborúnak kell lennie. Az angol kormánynak is 
ez a nézete. Az angol kormány most különbséget tesz 
a harcban álló burgherek és a íok öldi lázadók kö­
zött. Fokföldön megváltozott a dohok állása, mert 
vége az enyheségnek, amelyet a lázadók nem akartak 
megérteni.

A boeroknak fölajánlott békcföltétcleket visszavonta 
ugyan a kormány, de a háború be lesz iejezve, az 
ország bizonyára támogatni lógja a kormányt ha 
nagylelkű .öitéte.eket szab. Az európai közvélemény, 
amely más nézeten vott és nőm rokonszenvezett Angliá­
val ugv nyilatkozott, hogy a most visszavont béke­
föltételek nagyielküek voltak. Most a békekötés kez­
deményezését gyöugeségnek magyaráznák és a kormány 
jól teszi, ha eró.yesebbeu jár el a harcban álló boerok 
ellen hogy az ellenségeskedésnek véget vessen.

A tok ö di helyzet nem megnyugtató mert nyers 
bandák portyáznatt ott mint Milner mondotta. (Ellent­
mondás az írek részéről.) Nagy nytrse-égre vall, ha 
Kruitzinger azzal .enyecetőzik, hogy minden akár fegy­
veres, akár legyverteten káliért agyon.övét. A kor­
mányt nem lehet visszariasztani attól, hogy alkalom- 
adtán bennszülött csapatokat használjon valamely háború­
ban íöitéve természetesen, hogy a c iv ilizá lt  hadviselés 
szokásaival megegyezően harcolnak és hogy brit 
tisztek lölügvelete alatt állanak.

M ao K e lt i azt kérdezi, hogy használnának-o 
példám indiai csapatokat Európában is.

Chamberlain azt válaszolja, hogy ez is megtör­
ténhetik.

D illu n  az Írek zajos helyeslése mellett bözbe- 
kiált• Ez botrány!

mátus szüléktől származott, vak buzgó katholikus 
téritő ollcn?

Elgondolkozott egy ideig s aztán igy szélt:
— Lehet. Nem akarok elfogulatlanabbnak 

látszani, mint amilyen taián vagyok. Öntudatosan 
semmi esetre sem kicsinyíteném Pázmányt. De az én 
Ízlésemnek nz ő prózája nem felöl meg. A régiek 
közül én csak két magyar prózairót ismerek e l : 
Mikes Kelemont és Zrínyi Miklóst. Lássa, Zrínyi 
éppen megforditettja Arany Jánosnak. Zrínyinél 
a versek krudélisul rosszak, do a prózája gyö­
nyörű. Katonai értekezéseiben és az Áfiumban 
mennyi lendülot, mennyi elmésség, mennyi rit­
mus és milyen bájos rátámaszkodás a népios 
szélásformákra. Mondja meg, kérem, a magyar 
zsurnalisztáknak, hegy olvasgassanak naponta 
Mikesben és Zrínyiben. Kedvesebb és jelesebb 
tanítómestereket a magyar próza müvolőinoknem 
ajánlhatnék.

A zsurnalisztákról és a sajtóról sokat be­
szélt Szilágyi Dezső s mindig teljes szeretettel. 
Pedig volt egy nagy panasza a sajtó ellen, az, hogy 
magához szív a közönség részéről mindon érdeklő* 
dóst s az irodalom részéröl minden tehetséget.

— Maguk az okai — pattogott egy Ízben, 
hogy nincs magyar történetírásunk, podig va­
lamikor volt és nagyon jól indult útnak. Szalay 
László és Horváth Mihály kezdetnek fényesek és 
nagyszorüek voltak.

Do nem is szólva ezokről az izmosabb egyé­
niségekről, a történelmi essay, ez az apróbb mű­
faj is teljesen kiveszett nálunk. Valamikor Csen- 
gery és Salamon Ferenc raivoiték biztató sikorrel, 
do ma már nyoma veszett ennok az egész sikeres 
kezdésnek. Történelmi irodalmunk száraz króni-
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OambsrlalB végül még egyszer rátér Kruitsinger 
fenyegetéseire és azt mondja, hogy a kormány utasí­
totta Kitchenert, figyelmeztesse Kruitzingert, hogy olyan 
tettek, aminökkel fenyegetőzött s aminőket egy yeo- 
manry és a benszülött lövészek ellen elkövettek, ellen­
keznek a civilÍ7Í t nemzetek hadi szokásaival és hogy 
azokat, akik ilyen tetteket elkövetnek vagy arra löl- 
hatalmazást adnak, haditörvényszék elé állítják és ha 
a  tett rájuk bizonyul, halállal fogják büntetni, (Helyes­
lés a kormánypárton.) A helyzet rég nem volt olyan 
reményteljes, mint most. A miniszter azt hiszi, hogy a 
háborúval járő pusztításokat hamarosan jóvá fogják 
tehetni és ha Transvaal jövendőbeli kormánya mérsé­
kelt, bölcs és igazságos lesz, el fognak tűnni a faj­
gyűlölet okai.

Chamberlain beszédét gyakran szakították félbe 
a z  írek.

Bobhonae törlést indítványoz a költségvetésben.
O ra y  (liberális imperialista) Chamberlain beszédé­

nek hangját kritizálja és sürgősen szükségesnek tartja, 
hogy Angliában megegyezzenek a déiatrikai viszo­
nyok főszempontjaira nézve, nehogy a  faji ellentétek 
még inkább kiélesedjenek. Ó is úgy vélekedik, hogy 
a békének egyetlen akadálya a boeroknak az a kí­
vánsága, hogy teljes függetlenségüket megtartsák, ami 
lehetetlen. A kormánynak minden erejét meg kell 
feszítenie, hogy a háborút folytathassa. (Helyeslés a 
kormánypárton, ellentmondások az Írek részéről.)

Bedmond John helyteleníti azt a hangot, ame­
lyen Gray beszélt és reméli, hogy a boerok ellentállása 
erösbbdni fog.

Hobhouaenak azt az indítványát, hogy a költ­
ségvetésben egy tételt töröljenek, léé szavazattal 70 
ellenében elvetették. Az ülés reggel hatodlél órakor 
végződött.

P á r ia , augusztus 3.
A Figaro mai száma Krüger elnökkel foly­

tatott beszélgetést közöl, amelyben Krüger kije­
lentette, hogy egyetlen lépést sem tett valamely köz­
benjárás érdekében. Az ilyen közbenjárásnak, mon­
dotta egyebek között, magától kell jönnie. Tisz­
tességes béke kötésére vonatkozó ajánlatát sem 
fogja még egyszer ismételni. A boerok csak akkor 
teszik le a fegyvert, ha biztosítják függetlenségüket. 
Nem akarnak protektorátust és készek minden 
pénzáldozatra. Szabadságukat nem fogják eladni.

Brüsszel, augusztus 3.
Chamberlain beszédo a boer követségen nagy 

elkeseredést keltett. Azt mondják, hogy ha az angol 
hadsereg most már hozzá fog az irtó háborúhoz és 
Kitchener csakugyan elkezdi a pusztítást, akkor a 
boerok agyon fogják lőni az összes angol foglyokat.

B o r o s a ié , augusztus 3.
Hágából táviratozzák a Schlesische Zeitungnak: 

Ktzyper miniszterelnök hajlandó két ponton lépése­
ket tenni a boerok érdekében, nevezetesen kész oda 
hatni, hogy a hollandi Vörös Kcreszt-egyesület-

kákat produkál. Levéltári tanulmányokból áll az 
egész. Nem akad egy nagy elme, amely a históriai 
kutatások által felhozott gazdag adatanyagot 
szervesen összegyúrná s odaállítaná a nemzet elé 
egységesen a magyar állam fejlődésének, küzdel­
meinek ezer éves történetét. Honnan van ez? Hát 
bizony onnan, hogy az irodalmi működést Ma­
gyarországon egészen a sajtó ragadta magához. 
Történeti irodalmunk kezdetének aranyrudjait a 
sajtó felváltotta aprópénzzé. Váltópénzünk van 
elég. De, tudja, már én csak jobban szeretem, ha 
a nemzet szellemi kincstárában az aranyrudak 
sem hiányoznak. A váltópénz könnyen elszóródik.

De azért nőm neheztelt Szilágyi komolyan 
a sajtóra, sőt szeretettel kisérte fejlődését. A 
lapokban felbukkanó irodalmi tehetségek mind­
egyike iránt élénk érdeklődést mutatott. Egy-cgy 
jól megirt tárca szerzője felől kíváncsian kérde­
zősködött s a legapróbb részletekig szokta volt 
megtudakolni, hogyan él, honnan származik, 
milyen korú, milyen hajlandóságú az illető, ügy 
látszik, nemcsak nálam tudakozódott ilyesfélékről, 
hanem egyebütt is. Sokszor meglepődtem tájéko­
zottságán a sajtóban szeroplő egyes Írók szo- 
mélyi viszonyai felől. Pedig személyesen csak a 
politikában szereplő Írókat ismerte, akikkel a kép- 
visolőház folyosóján, vagy a pártkörben találko­
zott A kritikusokat, novellistákat szinről-szinro 
alig látta valahol. Színházba nem járt, sza­
lonok nálunk nincsenek, hát ugyan hol talál­
kozhatott volna velük? S mégis számon tar­
totta őket, sőt gyöngédséggel bőszéit róluk. 
Mintha rajtam keresztül biztatgatni akarta volna 
őket, hogy no lankadjanak, hogy dolgozzanak és 
tanuljanak, gyarapítsák tudásukat s tegyenek szert

nek egy nagyobb orvosi ambulanciája mehessen 
a harctérre és hogyha Krüger vissza akar térni 
hazájába, akkor Angol- és Spanyolország bizto­
sítsanak az elnöknek szabad utat. Krüger felesége 
halála óta többször hangoztatta, hogy haza sze­
retne menni és a harctéren akarna meghalni.

B lo sm fu n te ln , au g u sztu s  8. 
Steyn Hermann, Steyn elnöknek unokaöcscse,

julius 31-ikén Ficksburgnál elesett
Hipa, augusztus 3.

Krüger elnök Scheveningenből visszatért Hil- 
versumba.

Európa nagybetegei.
B udapest, augusztus 3.

Aggasztó hírek érkeztek ma négy oly beteg­
ágy mellől, amelyek mindegyikében európai súlyú 
személyiségek vívódnak a halállal. Két császárné, 
egy nagy politikus és egy trónkövetelő Orleans 
súlyos állapotáról szólnak ezek a távirati bulle­
tinek. Mindegyiknél a logkitünőbb orvosok vetik 
latba egész tudományukat, de megmentésről talán 
egyiküknél sem lehet szó, legfeljebb arról, hogy 
szomorú kínlódásukon enyhítsenek és mesterséges 
eszközökkel valamennyire megszaporitsák életük 
még hátralovő óráit, talán napjait. A négy híres 
betog állapotáról a kővetkező jelentéseket kaptuk:

Frigyes császárné.
Hirtelenül válságosra fordult van Frigyes öz­

vegy császárnénak, Vilmos császár anyjának álla­
pota. Az orvosok már julius elején lemondtak arról a 
reményről, hogy a császárné egészbege jobbra for­
duljon. A beteg ereje folyvást csökken. Julius 4-ike óta 
már ki sem kocsizhatott, sőt szobáját sem hagy­
hatta el. Mivel az orvosok a legcsekélyebb izga­
lomtól is gondosan és aggódva őrzik: Frigyes 
herceg és neje, továbbá a hesseni nagyhercogpár 
is Homburgban vettek szállást. Az uralkodó család 
tagjai, akik Friedrichshofba érkeznek, csak nagyon 
rövid ideig maradhatnak a kastélyban. A császárnét 
állandóan Spielhagen udvari orvos kezeli, aki a 
kérdezőskődésekre egyáltalán nem válaszol. Szom­
bat óta Kennioert berlini tanár is a császárné mel­
lett van. Ma oly rosszra fordult a beteg állapota, 
hogy Vilmos császár félbeszakítja északi útját s haza­
megy. A császár elhatározta, hogy nem vesz részt 
az emdoni, hamburgi, cuxhavení és wilhelmsha- 
veni ünnepségeken, amelyeket e hó 8-ára tervez­
tek IValdersee visszaérkezése alkalmával. Ma reg­
gel a Hohenzollem császári yacht olhagyta Bergen 
kikötőjét és egyenest Kiél felé indult, ott fog a 
császár partra szállni.

Eugénia császárné.
III . Napóleon özvegyének, az egykor ragyo­

gón szép Eugénia császárnénak halála minden pil-

magyarosságra az érzésbon, tömörségre a kifeje­
zésben, nemzeti jellegre a gondolkozásban.

Ha már irodalmunk nincs, — igy gondolko­
zott — legalább legyen jó sajtónk. A nemzeti 
erőnek ez is alkalmas tényezője. De erőt teremt­
sen, ne legyen léha, ne legyen felületes, ne ve­
szítse el nemzeti zománcát. Amely újságíró­
ban erőt és nemzeti jelleget talált, azt ő a 
maga munkájában segítőjének, szinte testvérének 
tekintette. Becsülte bennük azt, hogy mosolyogva 
viselik a szegénység terheit s jókedvvel végzik 
idegemésztő, léleksorvasztó munkájukat. Puritán 
lelkének tetszett ez a bohémien gárda, mely szá­
raz kenyéren és fejedelmi jókedvben él, könnyen 
felbuzdul és szorgos, kemény munkával szolgálja 
a nemzet ügyét.

— Az újságírót — jegyezte meg egyszer — 
Bismarck olyan embornok mondotta, aki eltévesz­
tette a pályáját; én pedig olyan ember vagyok, 
aki az újságírói pályát tévesztettem el. Vala­
melyes értelemben tehát kollegája volnék a ma­
gyar zsurnalisztáknak.

A sajtó gyásza Szilágyi Dezső halálakor 
őszinte és mélységes volt. Pedig ez a büszke, 
zárkózott ember nyilvános szereplésében soha, 
egyetlen alkalommal sem hajtott sem térdet, sem 
zászlót a magyar sajtó előtt Ujságirótársaim 
tőlem hallják először, hogy mennyi meleg és 
nemes érdeklődés élt Szilágyi Dezsőben a mi 
pályánk és e pálya magyar munkásai iránt Én 
is csak most mondom el nokik ezt, miután már 
lerótták koporsójánál a nemzeti kegyelet adóját. 
A captatio benovolentiae lehetőségo igy már 
megszűnt Szilágyi Dezsőnek már nem lehet ki­
fogása ez indiskrécióm ellen.

tanaiban bekövetkeehetik. Betegsége rohamosan csök­
kenti a matróna erejét, aki most már beszélni 
sem képes. A császárné többnyire öntudatlan, 
állapotban van és ilyenkor folyton férjét és Lulu  
fiát emlegeti s a párnát cirógatja, mintha fia 
volna mellette. Tegnap táviratilag hívtak hozzá 
egy párisi és egy londoni orvost. Valószínűleg 
Napóleon Viktor herceget is a császárnéhoz hivat­
ják, aki látni óhajtja a herceget.

Crispi.
Orispi állapota teljesen reménytelen. Környe­

zete el van készülve arra, hogy a katasztrófa ta­
lán már órák múlva bekövetkozik. Mellette van 
felesége, donna Lina  és Patemo szenátor, Crispi 
régi bizalmasa. Viktor Emánuel király ma távirat­
ban tudakozódott a beteg állapota felől. Egy ma 
délután ideérkezett nápolyi távirat azt mondja, 
hogy a legutóbbi oivosi jelentés szerint Crispi a 
körülményekhez képest elég nyugodtan töltötte 
az éjszakát, de szivgyöngeségc és kimerülése rohamo­
san növekszik. Az ideges betegségi tünetek ál­
landók.

Henrik orleansi herceg.
Párisból táviratozzák mai kelettel, hogy oda 

válságos hírek érkeztek Saigonból Henrik orleansi 
hercegről. A herceg állapota súlyos, úgy hogy 
alig van remény a megmentésére. Nagy gyönge- 
ség állott be, ereje fogyton fogy. A párisi orlea- 
nista-párt vezetőférfiai tanácskozásra gyűltek 
össze.

H Í R E K .

A hernyók.
Budapestről ha beszélnek valami olyan 

külföldi társaságban, ahol csupa 6ok földet 
bejárt ember ül, valószínűleg ilyenformán 
emlékeznek vissza rá ; — Aha, igen, az a 
város Bécsen túl, a melyikben semmi zöldség 
sincs, csak ház, meg ház és újra ház. Mint 
ahogy egy csomó szép nagy városnak karak- 
terisztikuma a sok kert, úgy Budapestnek a 
kerttelenség a jellemző vonása. Ez a város az 
a fösvény ember, aki csak kenyeret eszik, 
de nem ken rá vajat, bár költhetne a pénzé­
ből vajra is. Csak élni akar, valahogy élni s 
erre a valahogyra elég a ház. Levegő abban 
is akad valamelyes. Ha beszippantja az em­
ber, hát tovább dolgozik a tüdeje. A kazán 
alá is bo lehet fűteni mindenféle szénnel.

Úgy áll a dolog, hogy Budapest olyan 
hirtelen fejlődött nagyvárossá, hogy nem ért 
rá beleélni magát abba, hogy ő most már 
nagy város és ebbon az értelemben kell gon­
doskodnia mindazokról a szerencsétlenekről, 
akiket a megfelelő jövedelom nélkül szorongat 
a karjaiban. Akik május elsején már valami 
üde, zöld világban köszönthetik a tavaszt s 
a szüret után, az első dérre jönnek haza, 
azoknak semmi szükségük sincs arra, hogy 
Budapest gondoskodjék róluk. Hanem az a 
sok százezer ember, aki itt keresi meg a ke­
nyerét télen-nyáron, nagyon is rá volna 
szorulva a gondoskodásra. — Azonban 
már késő. A város be van építve. Ha 
fölszabadul egy tér, nem a kertészek 
állanak be az ujjáalkotás munkájába, ha­
nem megint csak a kőművesek s ha valahol 
ócska háztömböt látsz, tikkadt olvasó, és remé­
led, hogy annak a helyére majd kert jön, hát 
nagyot csalódok A ház helyére ház dukál. Ez 

- a budapesti politika s ne ndja az Iston, hogy 
valami túlságos hamar szaporodjunk meg mi 
budapestiek, mert akkor még majd a kort 
helyére is ház következik. — Hiszen csak 
nemrégibon is megakasztottak valami ház­
építő szövetkezést azért, mórt a szövetségesek 
künn, a városon kívül akrtak építeni. Ennek 
a városnak pedig egy tömbben kell maradni. 
Egymás hátán kell élnünk és ogymás szájá­
ból kell hogy beszivjuk a levegőt. Ez a
regula.

Hogy azonban mégis olyan színezete 
legyen a dolognak, mintha Budapest volta­
képpen zöld erdő közopébon, a fák sűrű sorai 
között épült meg, a nagyobb utcákon kétfelől.
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a gyalogjáró aszfaltjába vasrácscsal bebörtö­
nözve, fákat ültettek el. Ezekből az alvilági 
börtönökből aztán csakugyan kifakad valami 
zöldség. Olyan pesti ember is akad, aki ár­
nyékot keres alattuk. Leveszi a kalapját ab­
ban a homályosabb karikában, amit a fa szű­
kös koronája ráfest az aszfaltra s felcsapja, 
ha a napra ér. Leveszi, főicsapja, leveszi. Es 
a fákon fölül még négy emelethez óriás öv­
ben, ami mind ez alá a szegényes gond­
viselés alá tartozik, pihegve, verejtékezve 
éli a maga nyomorúságos életét Buda­
pest. A városi fák éppen csak reprezen­
tálnak, úgy ahogy, de árnyékot nem adnak. 
A városi fák meg vannak számozva, mint a 
fiakkerek. Az ezerháromszázhotvenkettes ko- 
ronáju nem az előírás szerint való, hitvány, 
hát lenyirják s a százkilencvenhetes — amint 
az orvosi látlelet bizonyítja — egészségesebb, 
mint az átlagos egészség, tehát belevágnak 
kettőt-hármat a fejszével, hogy gyöngélked­
jék egy kicsit. Ez Budapest kertje.

A komikum azonban olyan nyilvánvaló, 
hogy rájöttek a hernyók is. Kimondták va­
lami hernyógyülésen, hogy pár ezer fa árán 
nem szabad hencegni egy olyan város­
nak, amely a folyton növekedő szükséggel 
szemben még egy telkéről se mondott le 
azért, hogy abban pázsitot és árnyékot ad­
jon, hanem mindig csak üzletet csinál, meg 
épit és újra ép it. . .  Mi szüksége van az 
ilyen népségnek egyáltalában fára . . .  S neki­
mentek a hivatalos iáknak és lassan-lassan, 
ahogy a foguk bírja, megeszik a kertet Mi- 
nálunk már ősz van. Lehullott falevéllel tele 
az utca — augusztus elején. Maga a termé­
szet gondoskodik arról, hogy ebben a négy­
szögméteres rablégazdaságban senkinek se 
legyen öröme s a hernyókat leküldte dög­
vésznek. Az Andrássy-uton alig van már 
levele a fáknak.

És ez igy nagyon rendben van. Talán 
ezek a lekopaszodott fák többet tudnak mon­
dani a tekintetes városnak, mint a sok hiába 
elszórt betű.

("«•)

Két eset.
Strtuizburgbói táviratozzák : 

S:emans:kyt, a 143. gyalogezred 
katonáját julius 7-ikén, amikor 
éppen őrségen volt, valaki há­
túiról revolverrel meglőtte. A 
katonát, miután fölgyógyulva ki­
bocsátották a kórházból, hét 
napi fogságra Ítélték, mert az 
őrségen nem volt elég figyel­
mes, úgy hogy hátulról valaki 
a közelébe férkőzhetett.

A tavalyi esd.
(Vilmos császár levelet ir ümberto király özvegyének, 

lepecsételi s átnyújtja a szárnysegéaénck.)

A császár: őrnagy ur. Juttassa ezt a
levelet rendeltetése helyére. A szivem remeg, 
ha meggondolom, hogy ilyen derék és becsü­
letes királynak igy kell befejeznie pálya­
futását.

A szárnysegéd: Úgy van, felség. A me­
rénylet egy nemes és derék uralkodó életét 
oltotta ki.

A császár: Az emberek nem tudják, 
hogy mit akarnak tölünk. Bármit tegyünk is, 
rosszul van téve s bárhova menekülünk is, 
mindenütt az orgyilkosok tőre leselkedik 
reánk. Büntelenül is üldöznek bennünket.

A  szárnysegéd: Úgy van, felség. Az em­
berek nem tudják, hogy mit akarnak a fel­
ségektől.

A csdssár: Az ilyen Őrjöngő gazembe­
rek tettének hallatára az a gondolatom tá­
mad, hogy szeretnék Kis Pipinnel vagy Vastag 
Károlylyal boszélni. Ezek nyugodtan élhettek, 
a centrális hatalom ő alattuk erős volt s 
ha jól emlékszem a kulturhistóriából, akkor 
még Magdeburgban fölnégyolték, kerékbetőr- 
ték az embereket, sőt Martell Károly Spanyol- 
országból vascsizsmákat is hozott magával.

A szárnysegéd: Már nem emlékszem, 
felség.

A császár : Nem is az a fontos. A fon­
tos az, hogy akkor még nem volt olvan el­

terjedt dolog a humanizmus, mint ma. Az 
igaz, hogy csak tőlünk kívánják, hogy humá­
nusak legyünk, do az emberek rosszabbak a 
fenevadaknál.

A  szárnysegéd: Egészen olyanok, mint a 
vórszopó tigris, felség.

A  császár: Óh, mi nem tudnánk úgy 
bánni a polgárok vérével, mint ahogy ők 
bánnak a császárokéval. Mi becsüljük, sze­
retjük ezt a vért s féltjük minden cseppjét.

A szárnysegéd: ügy van, felség. Azért 
uralkodnak felségtok s azért szolgálnak ők. 
(A szárnysegéd mélyen meghajtja magát s elindul a

levéllel.)

Az idei eset.
(A szárnysegéd iratokat tesz a császár asztalára s aztán 

az elintézésig a háttérben várakozik.)

A császár (az iratok fölé hajolva): Nézze 
Svips, azt olvasom itta 143-ik gyalogezred föl­
terjesztésében, hogy valami Szemanszky nevű 
katonát, aki poszton állott, hátulról, lesből 
valaki meglőtte. Furcsa, Mindig nyáron esnek 
ilyen merényletek.

A szárnysegéd: Csakugyan. Tavaly is.
A császár: Maga ostoba. Hogy konfun-

dálhatja össze azt az esetet evvel ?
A szárnysegéd: Bocsánat, felség, az is

merénylet volt.
A  császár: Maga csakugyan ostoba. A 

merénylet is kétféle. Olyan, amelyet mi el­
lenünk követnek el s olyan, melyet mások 
ellen követnek el.

A szárnysegéd: Úgy van, felség.
A császár: Aztán még más különbség 

is van. A poszton álló katonának még a háta 
közepén is legyen szeme. Tudja jól, hogy 
senki sem vigyáz reá, tehát vigyázzon ma­
gára. Érti?

A szárnysegéd: Értem, felség.
A császár: Ennélfogva ez a Szemanszky 

egy hitvány fráter. Kötelességet mulasztott el 
s nem tudta megakadályozni, hogy ellene 
merényletet ne kövessenek el. Ez a Sze­
manszky egy önhitt fráter. Azt hiszi, hogy 
őt is sajnálni fogja egész Európa, ha ledur- 
rantják. Kedves Svips, reméllem, érti a kü­
lönbséget?

A szárnysegéd: Értem, felség.
A csdssár: (dühösen.) A hitványt példá­

san meg kell büntetni a mulasztásáért és az 
önhittségéért. Mihelyt fölépül, be kell csu- 
katni. Érti ?

A szárnysegéd: Úgy van, felség.
O—a.

A gyerekvilág szerelme.
Ferriani, a comoi államügyész Olaszor­

szág kriminalistái közül egyike a legeredetibb 
és a legfüggetlenebb gondolkozóknak: a gye- 
rokek érzolcmvilága felé fordította mélyre­
ható tekintetét.

A bűnös emberi indulatok szigorú kri­
tikusának egy újabb tanulmánya jelent meg 
az imént, mely az „éretlen ember" vagyis a 
gyermek érzelmeinek mélységét és igaz voltát 
bizonyltja. A társadalom lelkiismeretének kép­
viselője többek közt néhány olyan szerelmes 
levelet is közöl, melyeket éretlen gyermekek 
Írtak: komoly és igaz szerelemtől áthatottam

Mosolyogni tetszik azon, hogy: gyermek­
iélek és komoly szerelem?

A mosoly föltétlenül jogosult itt éppen 
úgy, mint minden más szerelemnél mindad­
dig, mig a mosolyt nem váltja föl a másik 
reflexió: a könny.

Különben pedig fussuk végig agyermek- 
szerolem postájának egyes töredékeit.

Egy kilenc éves leányka, úri család 
gyermeko szerelmessé lesz a tanítójába és 
igy ir neki: „Imádlak, mint ahogy az angya­
lok az Istent imádják. Szeress, csdve kérlek, 
szeress ongomet, mert különben meghalok a 
fájdalomtól."

Egy tizenkét éves leányka, szintén elő­
kelő családból való, egy tizenötévcs suhancba 
lösz szerelmessé, aki — koránál fogva — 
büszkén tekint lo a kis gyormekleányra és a 
„nevelde porontyának" nevezi öt. A gyer­

mekiélek a sértésre igy válaszol levélben: 
„Ila tudnád, mennyit sírok és szonvedek, 
amióta kigunyoltál és a „novolde porontyának" 
neveztél?! Miért bántasz igy? Avagy nem 
látod rajtam a szenvedést. Kerül az étvágy, 
kerül az álom, mindig csak rád gondolok. 
Mog akarok halni, mórt te nem szoretsz. És 
meg is tudnék halni könnyen, sőt örömest, 
ha tudnám, hogy megsiratsz és egy virágot 
teszel le a síromra".

Egy másik tizenkétéves kislány szerel­
messé lesz a novelőintézet kertészének a 20 éves 
fiába,aki az intézeti szobalánynak udvarol. És a 
szerelmes gyormokleány a féltékenységtől átha- 
tottan ezt az esedező fenyogetést veti papirra : 
„Én szeretlek téged igaz szerelőmmel és azt 
akarom, hogy to az enyém, egészen és ki­
zárólag az enyém légy, hogy te légy az én 
férjem és egyetlen szerelmem. Ha eldobsz 
magadtól, borzasztó dolgokra határozom el 
magam. Mindenre kész vagyok és nem bá­
nom, ha mindjárt el is pusztul az egész 
világ."

Három tizenkét-tizenhárom éves fiú ud­
varolt egy kis szőke leánykának és a kacér 
kis szépség mind a bárom udvarlójával leve­
lezett. A legszenvedélyesebb fiú, a féltékeny­
ségtől gyötörve, az egyik napon igy ir : Sze­
retlek és meg tudnálak ölni. A másik napon 
kővel támadja meg a kokett kis szirént és 
súlyosan meg is sebositi őt 1 . . .

A gyermekszerelem röviden összegezett 
erőmutatványai után vessük föl a kérdést, 
hogy az a Ao/o/mosnak nevozett érzés, moly 
a  közfelfogás szerint férfiak és nők lelkén 
úgy viharzik végig, mint lebirhatatlan és 
majdnem természetfölötti szenvedély: — tulaj­
donképpen mennyiben komoly és mennyiben 
igaz? Komolynak és igaznak csak azért és 
csak annyiban nevezzük a felnőtt emberek 
szerelmét, amennyiben az érzés makacs, fé- 
kezhetetlen és az ész józan szava által se 
meg nem szelídíthető, so el nem fojtható. Az 
igaz szerelemnek nincsen más próbaköve, 
mint a szenvedély magas hőfoka. Az idő, a 
tartósság, a hűség, a ragaszkodás változat­
lansága és — ha szabad e szóval élnünk 
—  a fanatizált Ízlés rendületlensége, ez nem 
tartozik a szerelem komolyságának és igaz 
voltának el nem engedhető föltételei közé. 
Már pedig, ha nem az állandóságban, 
hanem az érzés elevenségében, ha nem a 
hűségben, hanem a vágyódások intenzivitá- 
sában rejlik a szerelem karakterisztikus vo­
nása, mi okunk van akkor lemosolyogni a 
korán érlelődő gyermekek szerelmét, illetőleg 
mi okunk van olybbá tekinteni a gyermek- 
szerelmet, mint jelentéktelen érzést, mint 
nem komoly szenvedélyt, mint nem igazi 
lobogását egy természetes vágynak?

Az érettebb kor, a gyermekévek meg­
haladott kora, a maga privilégiumának tekinti 
az úgynevezett igaz és komoly szerelmet. 
Tedig ennok a privilégiumnak is inkább 
hazugság, mint valóság az alapja. Hogy 
a gyermekkorban időnek előtte kifejlődő 
szenvedélyes érzelemvilág hátrányos a ké­
sőbbi fejlődésre és a kedélyvilág üdeségére 
nézve, az kétségtelen. De hogy a korai, 
vagyis a gyormekszorelem ne volna éppen 
oly igaz érzés és no érdemelné mog azt a 
hitelesítő jelzőt, hogy: komoly, éppen úgy, 
mint a felnőtt férfiak és kifejlett nők szenve­
délyes szerelmi érzése, ez egyszerűen nem 
igaz. Sőt a gyermekszív éppen a vágyak 
intenzivitásában, az érzések makacsságában, 
az érzelmek élénkségében, bensőségébon és 
erőteljes lobogásában birja egyik legsajátosabb 
vonását. Senki úgy nem örül annak, amit a szub­
jektív érzés örvendetesnek jelez, mint éppen n 
gyermek. Senki úgy nem érzi át a fájdalmat, mint 
a fiatal szív, vagyis a gyermekiélek. A gyer­
meknek egész valóján végig reszket az öröm, 
lelkének minden izomszálán keresztül sajog 
a fájdalom. Egyáltalában ki volna képes mé­
lyen és igazán érezni örömet, vagy fájdalmat, 
ha az nem, akinek érzőképessége, öröm és 
fájdalom iránt való fogékonysága még el 
nem kopott. Minthogy pedig a szerelmi ér-
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sés legtöbbnyire az öröm, meg a fájdalom 
skálájának változataiból áll, igy tehát egyál­
talán nincs is mit csodálkoznunk azon, hogy 
a gycrmoklélek, különösen a korán fejlesztő 
délvidéken, időnek előtte a szerelem rabjává 
válik.

Csodálatos vagy talán inkább lemoso­
lyogni való csupán az, hogy se a forró délen, 
so a hideg északon nem fejlődik annyira 
s növelésnek állítólagos tudománya, hogy ne 
az indulatok, hanom az ismeretek bontakoz­
nának ki a gyormoklólek hámorából. Hogy a 
mi modorn nevelési rendszerünk mollott a 
gyermek időnek előtte megszűnik gyermek 
lonni, az mindenképpen hátrányos ugyan, do 
egészen természetes.

r . a.

B u d a p e st , au gu sztu s  3.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 31-én 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, rnéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— L a p n a k  le g k ö z e le b b i s z á m a  h é tfő n  d é le lő t t  
J e len ik  m e g .

— S z e m é ly i  h ír . Horánszíiy Nándor országgyű­
lési képviselő, dr. Jankovich László zalamegyei főis­
pán és Talltán Gyula Somogymegye iőispáuja ma 
Balatonfüredre érkeztek.

—  F e r d ln á n d  fe je d e le m  M a g y a r o r sz á g o n . Sel- 
mecbdnydról jelentik, hogy Fordinánd bolgár fejedelem 
ma reggel kíséretével Selmecbányára érkezett s onnan 
Szent-Antalba hajtatott, ahol Klementina kóburgi her­
cegnő és Fülöp kóburgi herceg fogadta.

— B r a n d e s  — e g y e te m i ta n á r . Koppenhágából 
láviratorzak. hogy az uj kormány, amely tudvalovö- 
leg a baloldal tagjaiból alakult, Brandes Györgyöt az 
irodalmi tanszék rendes egyetemi tanárává fogja ki­
nevezni. Brandes eddigelé hasztalan törekedett állami 
hivatalhoz jutni, az eddigi kormány kereken elutasí­
totta mindig.

— B em  h ad segéd e. Zeyk Domokos százados­
nak és dicső társainak emlékszobrát most építik Hé­
jasfalván, ama sirhant fölött, ahol vitéz halált halt 
a százados. A hét és félméter magas emlékművöt 
bácstoroki kőből épitik s azon helyezik el azt a 
reliofképet, molyét Költő Miklós mintázott A relief 
fölött ez a felírás lösz olvasható:

Z eyk D omokos százados 
B em tábornok hadsegéde 

I tt halt hősi halált 
1849. július 3 1 -én.

Az arckép alatt pedig a következő vers hir­
deti Zeyk százados hősi harcát:

Kozákok erre közre fogták.
Hogy Üve ejhik foglyul át,
0  küzd, magát meg nem adva.
Aztán iáját szivébe Iáit,

Az emlékoszlop leleplezése szept 29-én lesz.
— M o ln á r  V ik to r  Z a g y -  S se b e n b e n . Nagy-Szeben- 

ből írják : Molnár Viktor miniszteri tanácsos tegnap­
előtt városunkba érkezett s két napot töltött itt, amely 
idő alaU sorra látogatta a kulturális és humanitárius 
intézményeket Dr. Teutsch Frigyes püspöki vikárius, 
a kiváló történetíró, valamint Csáky Mihály múzeumi 
őr felváltva kisérték tanulmányújában és a kellő 
felvilágosításokkal szolgáltak. Az ev. betegápoló-inté- 
zetbe és a betegápolónők otthonába Mutter Frigyes 
ev. püspök személyesen vezette el vendégünket és 
szokott előzékenységével még arról is gondoskodott, 
hogy Molnár Viktor miniszteri tanácsos Nagy-Szeben 
közvetlen vidékét is megismerje. Vendégünk tisztele­
tére Metianu János érsek-metropolita ebédet, dr, Teutsch 
Frigyes ozsonnát adott.

— E g y  h u s z á r e z r e d  J u b ileu m é. Lembergből táv- 
iratózzák ; Az itt állomásozó 12-ik huszárezred ma 
ünnepelte fennállásának 100-ik évlordulőját A tábori 
mise után az ezred parancsnoka, Belnay ezredes be­
szédet intézett az ezredhez, amely azután elvonult 
Fiedler táborszernagy hadtestparancsnok előtt. Dél­
után a Jablonovezki gyakorlótéren tiszti lóverseny, esto 
pedig a tiszti kaszinóban diszlakoma volt.

— S z ilá g y i  D ezső  h a g y a té k a . Szilágyi 
Dezső hagyatékának leltározását ma reggel kileuo 
órakor kezdték meg az elhunytnak Harmincad- 
utca 6-ik száma alatt levő lakásán. A hatóság ré­
széről a leltározást Korányi Béla V. kerüloti ko- 
zelőtiszt és Hegyi Károly törvényszéki becsüs vé­
gezte. A család részéről Szilágyinak nagyváradi 
unokaöcscse, Pojnár Ozséb és Dozső volt jelen. A 
leltározást a kis udvari cselédszobán és konyhán 
kezdték. Az itt talált bútorzatot a becsüs nyolcvan­
két korona húsz fillérre bocsülto. Ezután az ott 
megjelont képes hetilapok fényképészeinek meg­
engedték, hogy Szilágyi belső lakását megörökít­
sék. A loltározást holnap és holnapután is foly­
tatják. Minden holmit följegyeznek s megbe­
csülnek. A hálószobában levő három óriási 
szekrény ruhanemüokkol van zsúfolva. Hogy 
milyen volt Szilágyinak garderobja, abból is kö­
vetkeztethetni, hogy csupán kabátot ötven dara­
bot találtak. A képekre, amolyek a hagyaték ér­
tékének igen tekintélyes részét teszik, csak hétfőn 
korül a sor. Szilágyi csak nemrég kezdett gyűj­
töm s vagy százötven kisobb-nagyobb képet vá­
sárolt, szobbnél-szebbet, ezeknek sorában több 
mestermüvet is. Azelőtt egyetlen festmény díszí­
tette lakását, egy bájos női arckép, amelyről nem 
tudják, kit ábrázol. Innen-onnan negyven éve, 
hogy ezt. a képet őrizgette. Az Íróasztalon száz 
meg száz levél, távirat, kézirat, följegyzés hever, 
mind pontosan csoportosítva, külön-külön csoma­
gokban. Ezek között sok a valóban történelmi becsű 
Írás, a nagyobb politikai harcok, kormányválságok 
idejéből. Egy érdokos kis jegyzőkönyv is fokszik 
az Íróasztalon Szilágyi Dozső ügyvédsége idejé­
ből. Itt egy szó, amott egy név van a sárgult 
lapokra löljegyezve, majd egy költségszámla, 
amely két forint néhány krajcárról szél. A leltár­
fölvétel a hálószoba kis asztalán történik. Két 
jegyzőkönyvet vezetnek a holmiról. Az asztalon 
gyormekszobor áll, rendkívül sikerült, igazi mes­
termunka, fehér márványból. Szilágyi rendjeleit, 
melyeket tegnap diszruhás emberek vánkosokon 
vittek a halottaskocsi előtt, holnap már beszol­
gáltatják az V. kerüloti járásbírósághoz, amely 
azután visszaszármaztatja a kabinetirodába. — 
Itt megemlítjük még, hogy a kormány a tegnapi 
tomotésért 71ö7 koronát fizetett a temetést rcn- 
doző vállalatnak. Ebbo az összegbo belő van fog­
lalva minden költség, még az Opera karának 
dija is. Szilágyi Dozső temetése 0 szerint 1167 
koronával töbho került, mint a legutolsó oszágos 
temetés, tudniillik a Lukács Béláé, amely hatezer 
koronába korült.

—  E g y  h e s s z e n i  h e r o e g n ö  k a th o llz á lá a a . E
napokban híre járt, hogy Vilmos császár egyik közeli 
rokona, a hesszeni herceg anyja a katbolikus hitre 
tért át. A hercegnő udvarnagya most birlapilag meg­
cáfolja ezt a hirt, amely talán onnét eredt hogy a 
hercegnő múltkor elment a katbolikus templomba.

— A  miniszter eUzmeréee. Az idei országos 
tornaverseny iényes sikere alkalmából Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatási miniszter most — a hivatalos 
lap közlése szerint — köszönetét iejezi ki a torna­
verseny rendezőinek és a siker előmozdítóinak. A 
hivatalos lap közlése a következő:

A vallás- és közoktatásügyi miniszter dr. Ber- 
zeviczy Albert v. b. t  tanácsos, országgyűlési kép­
viselőnek, Almádi Géza ló- és székvárosi tanácsnok­
nak, dr. Ary Pál kereskedelemügyi miniszteri segéd- 
titkárnak, Báthory Nándor lőrcánskolai igazgatónak, 
Bernáth Béla országgyűlési képviselőnek, dr. Bonez 
Ödön miniszteri osztálytanácsosnak, dr. Cherven F.óris 
c. lóigazgató .őgimnáziumi igazgatónak, dr. Csupor 
József tő- és székvárosi fogalmazónak, dr. Czötder 
János ügyvédnek Devecis Ferenc kir. tankerületi mű­
szaki tanácsosnak, dr. Erödy Béla tankerü.eti főigaz­
gatónak. Faller Ferenc tő- és székvárosi tanácsnok­
nak, dr. Franki István miniszteri segédlogalmazónak, 
dr. Gerenday György kincstári jogiigyigazgató taná­
csosnak. /szer Károly, a budapesti tornaklub alolnö- 
kének, Jász Géza, az orsz. tomaszövetség titkárának, 
dr. Kemény Ferenc főreáliskolai igazgatónak, Kollár 
Lajos ügyvédnek, Kovács Rezsőnek, a Tornaiigy szer­
kesztőjének dr. Krasznuy Ferenc, a M. A. C. Rlclnü- 
kének, dr. Krepelka Béla. a Jí. A. C. titkárának Kun 
Gyula, lő- és székvárosi tanácsnoknak. Lód Károly 
polgári iskolai igazgatónak. Mállás Hugó rendőr- 
tanácsosnak. Maurer János és Oherolly János torna­
tanároknak, dr. rorteleky László honvédelmi mi­
niszteri logalmazőnak, Porzsolt Jenő tanárnak Rajner 
Ferenc föroáliskolai igazgatónak, dr. RCnyi József val­
lás- és közoktatásügyi miniszteri fogalmazónak és 
egyet, magántanárnak, Slo/anovits Jenő tanárnak, Szabó 
István országgy. képviselőnek. Szaflka Manó torna­
tanárnak. Szemző Lajos tanárnak, dr. Téry Ödön köz­
egészségügyi felügyelőnek, dr. Verédy Károiy kir. 
tanlelügvelónek Zseni József löldbirtokosnak. Hegedűs 
A. vasbutorgyárosnak. továbbá Béig Mihály, Collaud 
Ferenc tornatanároknak s dr. Olló Józset ióreáliskolai 
tanárnak, mint az ez évi országos itj. tornaverseny 
három főrendezőjének, a f. évi országos ifj. torna­

verseny sikerét előmozdító közreműködésükért, elis­
merését és köszönetét nyilvánította.

— P á rb a jo zó  k é p v is e lő j e lö lt e k , Hebrony József
miskolezi és Szeless Ödön rimaszombati ügyvéd ma 
párbajt vívtak. Mindketten a dédesi kerületben füg­
getlenségi programmal léptek íeL A viszály a julius 
1-1-ikén tartott pártgvülésből eredt. A párbajt hosszas 
tárgyalások és tegyverbirósági döntés előzték meg.
A mérkőzés ma délben volt a Korona szálló nagy­
termében. Mindkét léi megsebesült Hebrony a fején, 
Szeless a mellén kapott könnyű sebet. Szeless segé­
dei voltak: Kubik Béla országgyűlési képviselő és 
Braskóczy László földbirtokos, Hebrony segédei: 
Nagy Péter és Frankfurther Sándor ügyvédek. A felek 
nem béküitek ki.

— A  h á lás C arnegie. Az uborkafára fel­
kapott szorencsósok közül kevesen szeretnok 
visszaemlékezni a múltra. Arra az időre, amikor 
még rongyosak és koldusok voltak. És különösen 
nem szeretnek találkozni azokkal, akik tanúi vol­
tak a csúnya nyomorúságnak. Ellenben akadnak 
olyanok is a jó módba jutott halandók közül, 
akiknek valósággal gyönyörűség hálásan vissza- 
emlékozni a jó emberekre, akik a szükölködés 
napjaiban támogatták őket és ha annak idején 
kisobb-nagyobb kölcsönöket csináltak, igazi kéj, 
ezeknek az adósságoknak a lerovása. Valami ilyes­
félére nyílt alkalma nemrégiben Carnegienek, a 
hatalmas amerikai milliárdosnak, akinek különben 
az a legfőbb ambíciója, hogy minél több jót 
tegyen embertársaival. Meghallotta, hogy sok 
esztendővel ezelőtt, amikor anyjával együtt ki­
vándorolt Skóciából, egy asszony tizenegy shilin- 
got kölcsönzött az anyjának. Éppen ennyi hiány­
zott ugyanis az amerikai útiköltségből. Ezt az 
adósságot az anyja nem fizetto vissza. Carnegie 
azóta sok szép milliót szerzett s anyjának barát­
nője, aki a pénzt kölcsön adta, meghalt. Két 
gyermeke közül az egyik Dunfermlineben, Car- 
nogie szülővárosában egy szegény munkásnak a 
felesége, a másik podig Edinburgban árasnő. 
Carnegio fölkereste a két asszonyt s megköszönte 
nekik, hogy anyjuk valamikor megsegítette a 
családját. Aztán annyi pénzt adott nekik, mint 
amennyit a mesebeli tündérek szoktak adni. Hol­
tig meg lehot élni bolőlo.

— D a n te  h a m v a ir a  v e v ő  k e r e s te t ik .  Akinek 
sok a pénze, vásárolhat egy csipetnyit az Isleui Szín­
játék halhatatlan költőjének, Danfánek hamvaiból. Nem 
szédelgés, — mondja a szent hamvak tulajdonosa — 
mert valósággal Dante hamvairól van szól, mint ahogy 
az közjegyzői dokumentumokkal is kimutatható. A 
dolog igy történt: 1865. április 27-én Dante hamvail 
egy miniszteri bizottság átvitte Havannából a firenzei 
Santa Croce templomba. A bizottság nagy gonddal 
szedte ki a hamvakat az urnából, de véletlenül né­
hány csipetnyi az asztal szőnyegének redői közé esett. 
Ezt a bizottság két tag: a megtalálta s egy azivalaku 
papirosra ragasztva elküldtte báró Natoli akkori kul­
tuszminiszternek. A miniszter elfogadta az ajándékot 
s hiteles eredetét közjegyzői okirattal erősítette meg. 
1869-ben a miniszter meghalt s a becses relikvia 
öcscsére, Natoli ezredesre szállt Az ezredes most vé­
telre felajánlotta az olasz kormánynak, de akkora árt 
szabott, hogy a kormány lemondott a vásárról. Az 
ezredes erre elhatározta, hogy a relikviát részekre 
osztja és küliőidi múzeumoknak vagy Dante-barátok- 
nak ajánlja megvételre. Dante hamvai tehát piaci 
cikké váltak. Csakugyan völgyben áll a gyáva k o r . . .

— Házasság. Zsoldos László hirlapirétáreunk, 
a Magyar Szó munkatársa e ljeg y ez te  Jakab Eleonórát, 
Jakab István dévai kir. törvényszéki bíró és Sófalvy 
Mária leányát Déixfa.

Lorbeer Bertalan, a gyulafehérvári Hnngária- 
szálloda tu aidonosa, eljegyezte Grosner Nelly kisasz- 
szonyt Becsből.

Eellner Lipót fővárosi kereskedő e ljeg y ez te  lífil/er  
Ella kisasszonyt Károly városról.

Köpesdy Elemér in. kir. államvasuti gépészmér­
nök, cs. és kir. tartalékos tüzérhadnagv, eljegyezte 
alsó-eöri Farkas Erzsikét, alsó eöri Farkas Ferenc 
primási nradaimi intéző leányát Anyaién.

Fried Ignác munkáosi ügyvéd és Beregvármegye 
tb. főügyészének nevelt leányát, Margit kisasszonyt 
augusztus 6-án vezeti oltárhoz ReiterLajos nagybirto­
kos Hársfalván.

Márton Zsigmond gépészmérnök eljegyezte Fispdzt 
Szidikét Kecskeméten.

— F e ls é g s é r t ő  k ö n y v . A bécsi hivatalos lap 
jelenti, hogy az osztrák belügyminiszter a Berlinben 
megjelent Asszonyuralom a bécsi udvarnál cimü köny­
vet, amely az Európai udvarok az utolsó három szá­
zadban cimü müveinek utolsó kötete, felségsértő tar­
talma miatt kitiltotta Ausztriából.

— A d a k o z á s . F. A. név alatt 3 korona 14 fillért 
kaptunk a szünidei gyermektelep javára. Az adományt 
rendeltetési beliére juttattuk.

F e n v k t i  m i i k e d v e i ö  Í r n e k
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— K urtává*. A debreozeni gyalogezred 
tegnapi gyakorlata előtt egy Skorze Grotion nevű 
közlegény azt jelentette a kapitányának, hogy 
beteg. A kapitány nem hitte el a katonának s 
elrendelte, hogy ki kell rukkolnia. A gyakorlat 
után Skorze összerogyott a kaszárnya udvarán. 
Ez ellen a betegség ellen aztán a kapitány hama­
rosan kitalálta az orvosságot.

— Kurtavasat a huncutnak! — mondta s 
csak akkor kezdett figyelni szegény Skoraere, 
mikor az ott a földön kiadta a lelkét. A katona 
fiatal feleséget és két kis gyermeket hagyott 
maga után.

Ez a szegény katona csak egy a sok közül. 
A nyári hőség és kurtavas ugyancsak pusziit a 
legénység közt s mivel a kurta vasat amúgy sem 
lehet kiszorítani a katonai igazságszolgáltatás 
szertárából, legalább a nyári gyakorlatokat szün­
tessék be. Az Isten jó. Talán, ha valaha még 
hajba kapnak az európai népek, nem fognak 
éppen kániknlában csatázni, hanem Őszszel vagy 
tavaszszal, amikor jobb idők járnak s akkor mit 
csinálnak majd a tisztjeink ezekkel a nyárára 
kiképzett katonákkal? Akkor még avval sem kár­
pótolhatják őket, amivel most. A katonabandás 
temetéssel.

— A. lá tn o k -b iró . A new-yorki törvényszék 
egyik bírája, Suwarow gróf előtt, a napokban osönde- 
sen folyt a tárgyalás. Az elnöklő bíró egyszerre csak 
hátrahanyatlott székében, tágra nyitotta szemeit s 
lássa hangon mormogta:

— Vihar van a tengeren . . . Szörnyű v ih a r... 
V illám ok... Segítség 1 A feleségem és a leányom ott 
vannak a hajón I

A perszemélyzet bámulva nézett a bíróra akit 
láthatólag hallucinációk gyötörtek. Némelyek azt hit­
ték, hogy Suwarow megőrült, mások lölismerték a 
helyzetét s a jajveszéklő embert vigasztalni igyekez­
tek. A vigasz azonban mitsem használt A biró meg­
maradt a mellett, hogy látománya valóság volt s né­
hány nap mnlva csakugyan sürgönyt kapott, melyben 
arról értesítették, hogy feleségét és leányát a tengeren 
agyonsujtotta a villám. A katasztrófa természetesen 
abban az időben történt, mel/ben a bíró megérezte, 
ami annál is inkább fontos körülmény, hogy a tele- 
pathikus esetek száma egy k aszikus példával szapo­
rodjék.

— Lefokozott főhadnagy. Ez alatt a cím alatt 
egy esfilap értesülése alapián lapunk is megírta a 
tévedésen alapuló hirt hogy a debreoeni honvédkerület 
becsű!etbírósága Andor Béla főhadnagyot lefokozása 
i'élte, s mint közlegényt Budapestre kísértette. Andor 
főhadnagy, aki Budapesten van, annak a közlését 
kérte, hogy szabadságlevéllel négv heti szabadságra 
jött fel a : óvárosba s itt várja be önként beadott le­
mondó kérvényének az elintézését.

— Gyilkosság és öngyilkosság. -Tériből jelen­
tik, hogy az é szaka a Józsefvárosban egy férfi, aki 
egy özregyasszonynyal közös háztartásban élt. az 
asszonyt egy konyhakéssel halálosan megsebesítette, 
azután pedig e metszette a saját torkát Grassinger 
Ferenc, hariniuckótéves boltiszolga, hosszabb idő óta 
benső viszonyt io*ytatott egy Parti nevű özvegy asz- 
szonyn'-al, akinek vegyes kereskedése volt Partinénak 
házasságából egy négy és egy nyolcéves gyermeke 
volt Tegnap délután az özvegy as egv:* gyermek­
nek vajaskenyeret adott nzsonnára. ami nem tetszett 
Grassingernek. E miatt szóváltás támadt közöttük, 
melynek során a férfi a földre teperte az asszonyt és el­
verte. Az asszony segélykiáltásait a szomszédságban 
meghallották. Végül az asszony mega oka lta az ütlegeket 
és a földszinti lakás ablakán át az utcára menekült. Este­
felé tért csak vissza a lakásba s az egyik szobában leie- 
küdt a gyermekkel. Két óra után Grassinger a másik 
szobából, ahol aludni szokott, átment az özvegy háló­
szobájába és a sötétben egy nagy konyhakéssel ösz- 
szevissza szurkáita a szerencsétlen asszonyt, aki az 
első szúrásra felébredt és segítségért kiáltott Ekkorra 
azonban már öt sznrást kapott Még ki tudott mene­
külni az udvarra, itt azonban eszméletlenül összero­
gyott. Időközben Ilirsoh Vilmos 27 éves kőfaragó az 
ablakon át beugrott a szobába, ahol Grassinger éppen 
akkor a nagy konyhakéssel etvdgta a torkát. Hirsch oda­
rohant és kitépte kezéből a kést de már késő volt 
Grassinger, akinek elmetszett ütőereiből patakzott a 
vér, összerogyott Mig a szobában ez a szörnyű jele­
net történt, künn az udvaron az asszony kiszenvedett 
A gyilkost kórházba vitték, ahol a halállal vivődik.

— V ih arok . Szalmáiról Írják : Tegnap délután 
öt óra felé óriási felhőszakadás volt a városban. A 
Bzélvész fákat tépett ki és a víz sok helyen betöltötte 
a pincéket. He yenként jég is esett A kár jelenté­
keny. — Csongrádon tegnap este nagy szélvihar pusz­

tított A gőzmalom faraktárából 200 lépésnyire vitte 
el a szél a deszkákat. Az uszodát egészen összerom­
bolta. A tutajokat letépte láncaikról. Az egész város 
tíz percig olyan sürü porfelhőbe volt burkolva, hogy 
látni alig lehetett

— Felfüggesztett Jiráeblró. A győri kir. tábla 
fegyelmi tanácsa Fűleky Endre kapuvári járásbirót 
felfüggesztette állásától. Ez az intézkedés annak a 
vizsgálatnak az eredménye, melyet Hődossy táblai 
tanácselnök a kapuvári járásbíróságnál nyolc napon 
át vezetett A vizsgálat Fülekyt erősen kompromittáló 
adatokat hozott napfényre.

— Kivándorlás A m erikába. Abaujmegye 
alispáni hivatalához ma ismét fólszáz Amerikába 
szóló útlevél érkezett. A vármegye minden járá­
sából nagy csoportokban távoznak az emberek 
abba a hazába, mely innen messziről aranyait 
csillogtatja, mialatt lassan elszívja tőlünk erőinket 
A kassavidéki kivándorlók most az ősz elől me­
nekülnek, mely nekik nem terem egyebet mint 
egy rideg és ínséges télre való kilátást Egy vi­
gasztalan élet elől keli elmenekülnek abból az 
országból, melynek minden ember erejére, vérére, 
munkájára égető szüksége van.

— XTJ aran y  o rsz á g . San JVoncúroból jelentik, 
hogy Nevada államban gazdag aranyerekre bukkan­
tak. Nevada állam Utah és Caiifornia között a sziklás 
hegyvidéken innen fekszik s az a legnagyobb neve­
zetessége tudvalevőleg, hogy óriási területén mind­
össze csak negyvenezer ember ól, de azért az alkot­
mány erejénél fogva a törvényhozásban két szövetségi 
szenátorral van képviselve, épp ngy, mint a nyoload- 
félmillió lakossal bíró Newyork-állam. Nevada éven- 
kint három m illió  dollár értékű aranyat produkál és 
egy miihó dollár értékű ezüstöt Most délnyugatra, 
közel a határhoz, hatvan mórtíöldnyire Sodaville vasút­
állomástól dús aranyereket találtak s rögtön telep ala­
kult körülötte, amelyből hamarosan város lesz. Tona- 
pah a neve a telepnek, amelynek csak az a baja 
hogy rosszak a topográfiái viszonyai. Vize nincs, 
három mórtíöldnyire van csak egy forrás, s még 
messzebb akarnak artézi kutat ásni, amely aztán a 
telepet és a várost vízzel ellássa. Most már két boltja, 
három korcsmája van Tonapahnak, azonkívül egy 
tucat háza és nyolcvan sátra, amelyekben vagy száz 
család várja a város felépülését Csuda hogy az ere­
ket nem találták fel hamarább, pedig abba az útvo­
nalba esnek, amelyen évek óta kutatnak az arany- 
keresők. Az aranyéra ott nagyon dús, tonnánként hat­
száz dollár értékű aranyat szolgáltat és hozzá még 
ezer uncia ezüstöt Az egyik ér negyven lábnyi mély­
ségben három-négv láb vastag és nyilvánvalóan meg­
lehetős hosszú. Az érc kemérrv, sötétbarna kocsin 
Sodavil’ebe, onnan vasúton San-Frenciscoba szállítják. 
A szállítási költség tonnánkint negyvenöt dollár. A 
Southern Pacifio-vasuttársaság azonban máris tervez 
szárnyvonalat a teephez Sodavilleből. Az uj telep 
felé természetesen özönlenek a szerencse vadászok.

— Vonatkozat. A következő sorok közlésére 
kértek fel benutinkot: Hamvai Ödön nr a Budapesti 
Naplóban egy nyilatkozatot tett közzé, amely szerint 
dr. Kisfaludy Á. Béla Rector Magnificnsuak hozzá in­
tézett levele értelmében 6 még mmd.g az Egyetemi 
Kör alewöke. Felkerestem ez ügyben a Rector 
Magnjfioust, aki a következő felvilágosítással volt ke­
gyes szolgálni, illetőleg annak közzétételére is felha­
talmazni: A Hamvaihoz intézett levélben kifejtett ál­
láspont egy három hónap előtti ügyre vonatkozik, 
amely azouban azóta szintén alapját vesztette. Ami 
pedig Hamvainak íöltételhez kötött alelnöki székéről 
való lemondását illeti, mivel a föltétel a Rector 
Magnificns fennt jelzett döntése értelmében alaptalan 
és tárgvtahin volt. Hamvai lemondása tehát föltétien, 
a nyilatkozat ennél lógva a Rector Magnificns sorai­
nak rosszakaratú félremagyarázása. A mélyen tisztelt 
Szerkesztő urnák kész szolgája; E. Kenet Károly, az 
Egyetemi Kör elnöke.

— Ö n g y ilk o s s á g  Id e g e n b e n . M egírtuk, h o g y  
egy lemborgi vendéglőben főbe lőtte magát egy Schusn- 
ter Ferenc nevű budapesti főiskolai tanuló. Ma meg­
jelent a rendőrségen Sigray Pál földbirtokos és beje­
lentette, hogy az öngyilkos bölcsészettanhailgató nála 
volt alkalmazva mint nevelő. Julius 31*én azzal távo­
zott el tőle, hogy Lembergbe megy katonai szolgálat- 
tételre. Nyomban másnap azután öngyilkossá lett 
Schuszter Ferenc szomori születésű 22 éves fiatal em­
ber. Édesatyja Schuszter Mátyás, Stomoron lakik.

— V id é k i h írek . Viddkoviet Anna. seb esi ősi la­
kos aki férjétől 6 éve külön él, megfojtotta ma szü­
letett gyermekét és a holttestett elásta. Az anyát le­
tartóztatták. A sors különös játéka, hogy az asszony 
férjét éppen tegnap a villám agyonsujtotta. — Temet- 
vdrott a Dózsa-utcában egy házépítésnél bedőlt a 
földszinti padló. Vacsora János, Roster István munká­
sok halálosan megsérültek.

Az uj kornak megfelelt).
E kályhák minden stylben 6a 
kUIÖnbősŐu) uiotákban és szí­
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— K e n d ő r i b r u ta litá s . A  kolozsvári rendőrség
ellen az utóbbi időben gyakran ismétlődő panaszok 
hallatszottak. A fejlődő, de még fejletlen testületeknek 
mindig az a hibájuk, hogy soha sem tudják meg­
találni hivatásuk és jogkörük mértékét s Kolozsvár 
városának rendőrsége is ügy látszik nem egyszer 
esett a hatalmaskndás bűnébe. A hatalmaskodas ma 
csúnya botránynyal tetóződött be. Két ittas rendőr az 
utcán agyonvagdalta Gödrig Sándor honvédtörzsőrines- 
tert, ki békésen ballagott hazafelé a kaszárnyából A 
rendőrök durván rátámadtak Gödrig Sándorra, mire 
ez visszafelelt A szóváltásra a két ittas rendőr szu­
ronyt rántott s ngy össze-vissza szurkáita az őrmes­
tert, hogy az halva rogyott le támadói előtt. A nagy 
lármára elősietett egy Székely nevű hentes, akit a 
rendőrök szintén megvagdaltak.

A vagdalkozó rendőröknek így a polgári és ka­
tonai társadalomból egyaránt volt már sebesültje. A 
dolog nem is lenne tökéletes annélkül a csattanó nél­
kül, amelyet a két rendőr következetessége adott 
hozzá Ha már legyilkolnak s agyonvernek minden­
kit, nem állanak meg saját hatóságuk olőtt sem. Az 
őrszobában egy alkapitány hallgatta ki őket az eset 
részletei felől s hogy nem nagyon helyeselte eljárá­
sukat, a két rendőr rátámadt az alkapitányra is s a 
hivatalos helyiségben megverte

— A  magyar olgánymuzslkus. A mai postával 
kaptuk a következő levelet:

Tisztelt szerkesztőség I
Becses lapjában olvastam, hogy a Berliner Tag­

blatt közölte a német zeneigazgatók elnökének 
ama siránkozó levelét, melyben elpanaszolja a né­
met zouészeknek nyomasztó helyzetét a Német­
országban nagv tért hódító magyar cigányzene­
karokkal szemben. Jól esett eme közleményt ol­
vasnom, mert hiszen a magyar zenészek diada­
lát jelenti a levéL Elszorult azonban a szivem, mi­
dőn zenészeinknek külföldi sikerei mellett ama 
mellőzést látom, melyben cigánybandáink a kül­
földi zenészekkel szemben itt a magyar földön, 
annak némely vidékein és lürdőin s jelenleg 
Lipik-iürdőn is részesülnek. Nem szükség hivat­
koznom arra, hogy még a vidéki kisebb váro­
sainkban is igen jól képzett cigánvzenokaraink 
vannak, amelyek népdalt és operát tánc- és mü- 
darabokat a legnagyobb ügyességgel, tekmkával 
eljátszanak, úgy, hogy játékukkal a legké­
nyesebb igényeket is kielégítik. És ime I A  
lipiki fürdőigazgatóság a magyar cigányzenét 
nuin fikái ja. neki az nem kell, hanoin a lür- 
dő’dényre Béctből csörgő réztányórosokat, ’.'in- 
dadrattásokat szerződtet, akik ha egv héten ehetve 
egyszer egy-két magyar népdalt eljátszanak, in­
duló tempóban iátazszák azokat és a magyar 
embernek a lelke fáj, hosy a jó magyar ia- 
rabot mennyire elrontják s üdvősebbnek tar­
taná ilyen körülmények között, ha magyar darabot 
nem is  játszanának. Pedig hát a Jürdőközön- 
ségnek nagyobb része magyar. A napokban egv:k 
igazgatósági tisztviselővel beszélgetve, kérdést in­
téztem. hogy miért nem szerződtetnek magyar 
zenészeket, mire válaszában eljárásukat, azzal ok- 
adatotta, hogy a magyar zenés: csak magyar 
darabokat ké|>ee játszani, mig ezzel szemben a 
bécsi zenész mindenre képes. ..Igen — felelém — 
kivéve a magyar darabokat?- íme az eltérés a 
fürdőigazgatósag és a nagy Németország polgá­
rainak vé’eménye között. Küliöldöu a magvar 
zene előtt meghajolnak, bent pedig semmibe se

u veszik azt I
Még e g y e t  a  fltrdőigazgstóságró*. ami annak 

hazafiasságát illeti. Magyar államterületen van 
egy fürdő, annak neve Lipik, tulajdonosa magát 
magyar embernek vallja, vendégeinek túlnyomó 
része magyar és mégis az igazgatóság hivatalos 
eljárásában mii-den egyéb, csak nem magyar. Az 
irodai jelzőtáblákon az ntmutatds kizárólag horrát 
és német és a pénztárt könyvelés, a bevétetek nyugtá­
zása stb. nén't. Engedőimet kérek, de ez a naza- 
fiatlanság meg nem bocsáitható illetlenség is 1 Ha 
ily körülmények között ellenségeink kinevetnek, 
oknk van reá — s  ha Strossmayer püspök a fenn­
hatósága alatt levő egyházi iskolákból a magyar 
nyelv tanítását kitiltja, faii szempontból észszerű- 
leg teszi, mert látja és látják ellenségeink, hogy 
a magyar nép élhetetlen s leikéből a  n em zeti ön­
érzet Kiveszett.

K  A’
—- A  L n k áozffird őb S L  Ju lin *  h óbiu i a követ­

kező látogatottság volt a Szent Luk ács fürdőben: Ér­
kezett 47 küllöldi és 235 belföldi vendég. Az év eleje 
óta 18- 0 fürdővendég volt, kik a fürdő szállóiban 
laktak. Az uj hidegvizgyógyintézot női osztálya is 
megnyittatott. A z  nj vizgyógyintézet tehát külön férfi­
én külön női osztálylyal bir. A női osztály berende­
zése csaknem még szebb és Ízlésesebb, mint a férfi- 
osztályé. Annyi tény. hogy ily előkelő és célszerű 
berendezésű vizgyógyintézetet a küf.öld legkiválóbb 
fürdőhelyein sóin lehet tatáink

— R en d ő r i h ír e k . Tőzser Róza eselédleány ma 
délelőtt a Baross-ntca 18 száma házban egy feldőlt 
apiritn szí Ampától összoegett. A mentők eszméletlen 
állapotban vitték a Rókusba. — Docskoct István fog­
lalkozásnélküli cipész tegnap délután a vizafogónál a

s e r e p k a l y h a ,
PUCHER ANDRAS TEMESVÁR

Józsefváros. Prejer-nte* 4. saját liáx.”
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Daniba ugrott, de kimentették s a Rókusba vitték. 
Nyomorúsága miatt akart öngyilkos lenni. — Ma 
reggel a Fereno József-hidról egy 25—80 év körüli 
jól öltözött lórii a Dunába ugrott. Kimentették s a . 
mentők még élve, de eszméletlen Állapotban vitték a ( 
Rókusba. — lnnél Mari uapszámosnő a minap a Száz- 
bAz-utca 16. szám alatt . lévő lakásán megmórgezte 
magát A Rókusba szállították, ahol kiszenvedett — 
Ma reggei a Fereno Józsei-rakodóparton egy férfi holt­
testet lógtak ki a Dunából. Mint ismeretlent az orvos­
tani intézet tetemnézőjébe szállitólták.

— K a to n a - é s  o lg á n y z o u e  a  T e le fo n  H írm on d ó­
ban. A Telefon Hírmondó előfizetőinek azórakozlaláfiára ma 
délután és este katona- és cigányzene lesz hallható. A katona- 
zene-hangverseny, amelyet az erzsébet-téri kioszkból közvetít 
előfizetőinek szórakoztatására a Hírmondó, délután 4 órától 
7 óráig tart Este 8 órától 11 óráig pedig cigányzenéi közvetít 
a Telefon Hírmondó. A cigányzene-átvitelt az Erake- és Blite- 
kávéházban játszó bandák muzsikája szolgáltatja.

Az államvasuti tisztviselők mozgalma.
— A memorandum megvitatása. —

B u dapest, augusztus 3.
Az államvasuti tisztviselők mozgalmának 

jelen stádiumában alakul ki az egyesek és a tes­
tület minden óhaja és kívánsága. A kétszázhar- 
minokottos bizottság most szél hozzá a memo- 
randum-torvozothoz s ezek a vélemények és elő- 
torjosztések adják a nagyszabású akció igazi 
tartalmát. A Budapesti Napló híven beszámol a 
memorandum-tervezet megvitatásáról és egymás­
után fog hirt adni a vidéki gócpontok észrevé­
teleiről és előterjesztéséiről. A memorandum-terve­
zőt ilyetén nyilvános megvitatásával jó szolgálatot 
vélünk teljesíteni a nemes ügy érdokóben, amely­
nek élesztőjo és erősítője volt eddig is a nyilvá­
nosság.

A momorandum-tervezetro vonatkozó illeté­
kes vélemények közlését alább megkezdjük. Be­
érkezésük rendjében folytatjuk a sorozatot, amely 
hü képét adja az egész mozgalomnak, a tiszt­
viselői kar törekvéseinek és az akció további 
sorának. »

(Szeged.)
A szegedi üzletvezetöség tisztikara augusztus 6-in 

fogja tárgyalni a memorandum-tervezetet és a 15-ös 
választott bizottság véleményét Írásban közli majd a 
többi 15-ös, más üzletvezetőségbeli bizottságokkal és a 
60-ös bizottsággal.

Ugyanis kivihetetlennek tartjuk. — Írja ne­
künk a kétszázharminokettes bizottság egyik szegedi 
tagja —  hogy a 232 külön véleményt együttesen 
tárgyaljuk, ellenben a 9 üzletvezetőség 9 véleményét 
már sokkal egyszerűbb tárgyalni. És ezt proponáltuk 
a 65-ös bizottságnak is.

Egyelőre tartózkodnom kellene vélemények nyil­
vánításáról, azonban annyit jelezhetek, hogy a memo­
randum-tervezetben kevés kézzelfogható argumentum 
vau, más hasonló intézőt, vagy más nagyobb intéze­
tek hivatalnoki viszonyaival és a katonaságéval szem­
ben. összehasonlitó kimutatásokra, melyek jobban 
beszélnek mindennél, pedig okvetlenül szükség 
van. — A tervezet kissé hosszadalmas és bevezető 
szavak nélkül tér át az egyes sérelmekre és meg­
lehetős laposan végződik. Mindenesetre elismerést 
érdemelnek, hogy olyan rövid idő alatt ennyire is 
megszerkesztették a memorandumot és általános a vé­
lemény, hogy a tervezetből sok fog megmaradhatni, 
do viszont adatok halmazával, megdöntnetlen igazsá­
gokkal és a fizelésrendezés keresztül vezethető módjá­
val, a pénz mikénti előteremtésével véljük a felsőbb 
köröket meggyőzni az ügy érett voltáról és életre­
valóságáról.

(Kolozsvár.)

A vasúti tisztviselők memorandumának az a 
nagy hiánya, — ig.y írják nekünk a kolozsvári góc­
pontból — hogy nem elégüti ki a tisztviselők ösz- 
szességéL Különösön mostoha elbánásban részesülnek 
az egyetemi képzettségű alkalmazottak és a kezelő 
tisztviselők.

Az ntóbbiak már szóvá tették óhajtásaikat. Az 
előbbiek sérelmei leginkább a várakozási idő és a 
feltétlenül elérendő fizetési maximum igazságtalan 
megállapításában nyilváriblnak.

Már a minlául felállított déli vasúti táblázat sze­
rint is az egyetemet végzett alkalmazottak magasabb 
kezdőüzetéssol alkalmaztatnak, mint a középiskolát 
végzettek és azonfelül 8 évvel korábban jutnak 21100 
forintos állásba. Majdnom ugyanígy volt a várakozási 
időkülönbség a m. kir. államvasutaknál 1884-ben ér­
vénybe lépett, de csakhamar visszavont illetmény- 
tábláza’ban is megállapítsa. Ezzel szemben a memo- 
landumban tervezett táblázat szerint ugyanazon kezdő­
fizetés mellett az egyetemet végzettek az elöfépteté- 
áoTtnél- Összesen csak 2—5 év előnyben részesülnek.

Hol marad most már a  rekompenzáoió az egyetemen 
töltött 4 - 5  évért ?

További sérelmük az egyetemet végzett alkal­
mazottaknak, hogy éppen úgy, mint a középiskolát 
végzettek, ők sem igényelhetnek 1600 írtnál magasabb 
fizetést.

Hol marad a rekompenzáoió az egyetemen szer­
zett és a vasútnál nagyon is értékesíthető mőmöki 
és jogi ismeretekért? *

El nem vitatható jogos igényeink a középisko-" 
,Iát végzett alkalmazottakkal szemben:'

1. ö t évnyi várakozási idókülönbség.
2. 22C0 Irt feltétlenül elérendő fizetés.

(Debreczen.)
A debreceni bizottság már több napja tárgyalja 

a memorandum-tervezetet Az egyes kartársak óbajai 
és észrevételei megvitatás után szavazás alá kerül­
nek. Eddig inkább osak lényegtelen stiláris változta­
tások történtek. Mint fontosabb dolog, előreláthatólag 
osak az egyetemi képzettséggel bíró tisztviselők által 
kővejplt változtatás a fizetési táblázatban fog a további 
vitára alkalmat adni.

(Zala-Egerszeg.)
A talaegerstegi gócponthoz tartozó államvasuti 

tisztviselők nem tesznek észrevételt a memorandum 
iervezetre. Annak minden pontjához csatlakoznak, g

Nem értok egyet a 65-ös bizottság által el­
fogadott tervezettel, — így Írja a tervezetre vo­
natkozó kritikájában egyik vidéki bizottsági tag — 
nem pedig azért, mert az egyetemet vagy mű­
egyetemet végzettek, tehát a tényleg magasabb 
képzettségű hivatalnokoknak semminemű előnyt nem 
nyújt a tervezet, azokkal szemben, kik egyete­
met nem végeztek. — Hogy pedig a magasabb kép- 
zettségüeknek bizonyos előny nyújtandó, azt maga a 
memorandum is elismeri, a mikor azt mondja: „Az 
igazság és méltányosság megköveteli, hogy a kik re­
latíve magasabb előképzettséggel bírnak és ez alapon 
magasabb iskolai képzettségűek számára fenntartott 
állást töltenek be, miként az egyetemet vagy mű­
egyetemet, avagy középiskolát végzett tisztviselők, 
a javadalmazás kimérésében megkülönböztetett bánás­
módban részesüljenek.11 — Nem torosa az, hogy a 
kézépiskolát végzotlet egysorba állitia az egyetemet, 
végzett tisztviselővel és Kivel szemben? tisztán a 
kezelő-tisztviselőikkel szemben, kiket a Hl-ik cso­
portba sorozott, holott ezek nagyrésze szintén közép­
iskolát végzett és csak kisebb része az úgynevezett 
irodatisztek a; ok, kiknek nem mindegyikének van kö­
zépiskolai végzettsége ? — Es mi az az előuy, ami az 
egyetemet végzett tisztviselőknek nyújt a memoran­
dum? Semmi, mert az csak nem előny ami összevéve 
két és léi évi idő, amivel ezek az V. é t TI, rangfoko­
zatban g orsabban, később pedig egyforma jogokkal és 
időközben mennek előre a többiekkel; hol ittarekonpeu- 
záeiőaz egyetemen töltött 4 év és az ezen idő alatt fel­
merült költségekért? A középiskolát végzett tisztviselő 
iogalább 2 évvel előbb lépvén be a szolgálatba, eléri 
fizetésben a vele egyidejűleg végzett, de egyetemi 
képzettséget szerzett tisztviselőt és e mellett avval 
szemben több nyugdíjba beszámított időt is nyert Itt 
tehát nem nyereség, de tisztán veszteség éri a maga­
sabb képzettségű tisztviselőt.

Szerintem az egyetemet vagy műegyetemet 
végzett tisztviselőknek biztosítani kell, hogy a 
III. rangfokozat 1-ső osztályát 20 évi szolgálat után 
feltétlenül elérjék, mint ahogy elérték hosszabb idő 
alatt eddig is, bár ez biztosítva nem volt, de hallga­
tólag megadta azt nekik felsőbbségük éppen nagyobb 
tudományos előképzettségük alapján.

Ezt pedig a me-iorandum nem kívánja, hanem 
kimondja, hogy úgy az L mint a II. csoportba beosztott 
tisztviselőknek csak a IV-ik rangosztályba való fel­
tétlen bejutás biztositlassék. a IIL, 1L és I. rangfoko­
zatba pedig csak érdem és képesség szerint boldo­
guljon- mindenki.

Azt hiszem, valamennyi egyetemi képzettségű 
tisztviselő egyetért ebben velem, hogy ily megoldás 
lehetetlenség, szerzett jogainkról nem mondhatunk lé, 
nem pedig azért is, mert minden idogen, magán- vagy 
államvasuttársaság mint minimumot nyujtjaazt a maga­
sabb kvalifikáoióvalbirúknak; igy van az aporosz és igy 
az osztrák államvasutaknál. Ennélfogva kívánni fogjuk 
emez előny biztosítását a merjük hinni, hogy ea meg 
is lóg adatni, mert szerintem inkább nem kérek fize­
tésrendezést, mintsem bogy oly előnyből mondjak le, 
és még hozzá rendezés ut án. amivel eddig Is bírtam.

Ami az előléptetési batáridő megszabását illeti, 
ez elég kedvezőn van megszabva és kifogásom nincs 
ellene, ha a már említőit előny biztosítása megtörté­
nik, dé anélkül az mit som ér, mert az oly terheket 
róna a vasnlinfézetre, hogy unnak elfogadása esetén

%

kénytelen lenno a IH., iT  és I. ós2lély létszámát TU

60—60V»-kal leszállítani és igazán osak nagyon ki­
váltságosoknak jutna az a szerencse, hogy ezen osz­
tályokba bejusson, holott eddig középiskolát végzett 
tisztviselők is szép számmal jutottak be elekbe.

Véleményem szerint — ez aa érdekes észre­
vétel konklúziója — leghelyesebb volna, ba az 
államvasuti tisztviselők éppen úgy. mint az állami 
hivatalnokok az osztrák államvasuti fizetés rendszerét 
kívánják a kormánytól, evvel nem kívánnak lehetet­
lenséget és amit megtudott adni Ausztria, azt meg 
fogja tadni Magyarország is és hiszszük is, hogy a 
magas kormány nem fog elzárkózni 1000 meg 1000 
tisztviselője nyomorának enyhítésétől és meg fogja 
adni azt, amit a lehetőség határán belől megadhat.

V illam o so n .
— Három jelsort. —

(TáHAift mM ■ Mrew ■ rebogt villamoson)

L
JitVz íeesoíí a Ita to tt

A kalatu: Hová méltóztat?
„ A t uhu : Adjon nekem eg y . .  1 (o kocsi hirtelen 

elindul. Á t emberek egymásra eszek.) jaj 1 (Leejti a hato­
sát.); TegBék. Leesett a hatosom.

(Mindenki lenti.)
A kalaut: Tessék csak elvenni a lábát.
A t utas: Itt ninos.
A kalaut: A másikat is. 

t A t utas: Ott sincs.
A kalaut: Akkor vegye el még egyszer az 

egyiket
A t utas: Borzasztó I Valóságos csárdást kell 

táncolnom ezért a rongyos hatosérti
Egy kövér hölgy (hosstas töprengés után): Ninos meg?
At utas {hálával): Ninos.
A hölgy {mély megfontolás után): Akkor elgnrnlt 

valahova.
A t uta t: önnek igaza van. (Leguggol): Bocsánat, 

uram, Szőke a nevem, engedje meg, hogy elvegyem 
innen a lábát Köszönöm. Itt sinos, (Egy mdeikhos): 
Szóke vagyok.

A másik: A Szőke Mátyásnak a fia?
At utat (guggolva): Igen. Engedje meg, h o g y ...
A másik: A Matyi fia? Kehiemre 1 (Átöleli.)
A t utat: Köszönöm. Itt sincs a  hatos. Másfelé

kell keresgélni.
Egy fiatal asstony: Maga szemtelen I
A t utas : Ezer boosánat.
A fiatal asstouy: Inkább megfizetem a hatost 1 

Mégis csak furcsa, hogy hol keresi a pénzét Már a 
második eset máma, hogy az én oipőm körül keresi 
valaki a hatosát Hát minden hatosért én piruljak?

A t utas: Boosánat
A kalaut : Majd meglesz este, ha töprik a ko­

csit Legyen a takaritónénak is valami
A t utas: Hogyne 1 Duplán fizessek I Bocsánatot 

kérek . . .  talán ide esett. . .  Kérem, vegye el a lábát. .  .
A t illeti: Nem vehetem el az a lábam Iából 

van. De a másikat szívesen elveszem. (OH sinct 
a hatos.)

At utas: Hát a föld nyelte el?
(At ellenőr fOttáU.)

A kalaut: Tessék hamar jegyet váltani, itt 
az ellenőr.

At utat: Bánom Is én a i  ellenőrt! Kétszer nem 
fizetek I (Ordítva): Hol a hatosom ? 1

(At égést kötinség esárddsi táncol.)
A kalaut: Váltson Jegyet, vagy leszállítom.
A t utat : Fogja be a száját Az emberből kilopd 

ják a pénzt I Nem tud lassabban indítani a vezető ?
A kalaut: Ahhoz semmi közöm. Tessék fizetni, 

Vagy leszállni.
A t utas: Akkor inkább leszállók. (Körűinél): 

Különben is csak idáig akartam jönni. (Lefelé indul. 
Vieseanéi.) Nini I

A kalaut: Mi az?
A t utat (nagy örömmel): jö tt a hatos I Mennyit 

kerestük I
A kalaut: Hol?
A t utat: Ott (Mohón lenyúl.)
A kövér hölgy (nevetni keid). 

i A t utas (kiábrándulva): A fene egye meg őket. 
’eáig ki van írva, hogy a koosiban tilos a köp­

ködőé . . .
n .

Bárotok ne Jönne . . .
A kalaut (kistil a lyukon a kocsi elejére): Minde­

nütt van jegy?
(Mély csönd.)

áaIdM>Van jegy mindenütt?
(Kínos hallgatás.)
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A kalauz (*v'5»): Nem tetszik jegy ?
(Sírt csönd.)

A kalauz: Akkor jó. (Visszamegy.)
Az egyik utas: Őszintén megvallva, nekem ninos

jegyem. (A markába röhög.)
A másik (hidegen): Úgy?
Az egyik: Mindig örülök, ha nem kérik a pénzt. 

Nem vagyok szegény ember, van egy kis földem 
Torontáiban, de jói esik a  részvénytársaságot 
meglopni.

j  másik (gőggel): Úgy?
As egyik: Azért a kezemben szorongatom a ha­

tost, hogy hátha mégis muszáj odaadni. Jaj . . .  most 
közeledik! Bárosak ne jönne . . .

A másik (egy kis megvetéssel): Úgy?
Az egyik: Hála Istennek, nem jö tt Hol vagyunk 

most? Józsei-utoa 1 Itt nagyon drukkolok, mert itt 
szokott jönni az ellenőr . . .  (körülnéz): Szerencsém 
van, nincs ellenőr a láthatáron. (Szorítja a hatost). Ezt 
nem kapják meg tőlem a gazoki

A másik (lenézően): Úgy?
As egyik (rátámaszkodik a NE TÁMASZKODJÉK 

felirisu ajtóra): Kitűnő módszerem van erre. Először 
is elől szállók fel, mert ha benn sokan vannak, ide 
nem jön. Aztán, ha kérdez, nem felelek. Közben egyre 
közeledem a Kerepesi-ut felé. Ha már egészen közel 
vagyok és a kalauz jönni talál, azt mondom: „Bér­
let". Ha kéri, egyszerűen keresgélek egy kicsit s ki­
jelentem, hogy otthon felejtettem.

A másik (undorral): Úgy ?
Az egyik : Igen. Hat év óta járok a Boráros- 

tértől a Kerepesi-utig, de még csak kétszer fizettem. 
Egyszer a nagy kolera idejében és egyszer kileno- 
vennyolcbam Azt hiszem, decemberben volt. Na­
gyon esett a hó, a koosi megrekedt és a kalauz 
unalmában mindenkitől behajtotta a pénzt Azóta nem 
fizettem. (A hatost mutatja): Úgy nézzen erre a ha­
tosra, hogy kilencvennyolo óta minden nap ezzel 
utazom 1

A másik (mély undorral ennyi romlottság iránt:
ü g y ?

Az egyik: Bizony. Na mindjárt ott vagyunk. 
•Hopp, jön az ellenőr . .

A kalauz (o lyukon if) : Van jegy mindenütt?
Az utas (kifelé kiabál): Hé, Estilap 1
A kalauz: Nem kell jegy sehol?
Az utas: Hogy ez az estilap?

(A kalauz visszamegy.)
As ellenőr: Kéremajegygyetl
Az utas: A jegyet ? (Nyitja az ajtót): Még nem 

volt itt a kalauz . . .  (lelép zz lépcsőre) . . . különben is 
bérletem van . . ,  (leszáll) és azt is otthon felejtet­
tem  . . .  (eltűnik).

A másik: Pfuj.
As ellenőr: Jegyet kérem.
A másik (rővtd habozás után): Szabadjegy. (Élete 

exzzélycztetésévcl leugrik.)

H L

A tObbi a  magáé.
t  A kalauz: Meddig tetszik?

Az utas: Szakasz. (Átad egy hatost.)
ÍA kalauz jegyet ad érte éz visszajáró négy krajcárral

nyomtalanul eltűnik.
\  Az utas: Nekem még jön négy krajcár.

A kalauz (benn): Azonnal, kérem. (Félre.) Csak 
ki tudjam huzni a Kerepesi-utig I

(Kis szünet.)
As utas: Mi van a pénzemmel ?

,  A kalauz (egy hölgyhöz): Ez nem megy a nyűgöd­
höz. Ez a ligetbe megy.

A hölgy: Miért?
A kalauz: Mert oda megy. (Kifelé eandit.)
A hölgy: Hát akkor mit csináljak ?
A kalauz (vontatott hangon): Legjobb lesz, nagy­

ságos asszonyom, h a . . .  (Kinéz.) Még mindig várja I . . .  
Legjobb lesz, ha a következő állomáson, tudniillik 
azon az állomáson, amely a mostani után követke­
zik . . . nem a másodikon, hanem az elsőn . . .  a kő­
vetkező állomáson . . . (félre) osak kibírjam a Kere­
pesi-utig I . . .  A következő állomáson . • .

A hölgy: Mit csináljak 7
A kalauz: Ott majd szálljon le. 

f. Az utas: A négy krajcáromat 1 (Kissé haragosan.) 
Mi lesz azzal a négy krajcárral?
t A kalauz: Jesszus. nem ég a lámpa. (Előremegy 
és a srőfok közt piszkál.) Miért nem ég ez a lámpa, 
vezető ?

A vezető: Mert dél van.
A kalauz: Tényleg. (Félre): Miosoda smuoig 

*mberl
(A kocsi elején áll. A jegyteker- 

ceekből kiszedi és visszatiizi a gom­
bostűket. Hátranéz. Aztán kigombolja 
és begombolja a kabátját. Hátranéz. 
Istán a menetlevélre ir és leradi-

rozsa róla, amit ráirt. Hátranéz. 
Össeehasonlitja as óráját a vezetőével, 
előreigazitja és visssaigazitja. Hátra­
néz. Leejt a földre egy krajcárt, öt 
percig keresi, s végre megtalálja. 
Hátranéz. Leveszi fejéről a sapkát, 
megnézi rajta a számot és egy 
kis papíron köbgyököt von belőle. 
Hátranéz)

Az utas : A pénzemet I Mindjárt le kell szállnom 1 
A kalauz (magában): Ez kelt nekem.
A többi utasok) De hát kérem, azért a pár kraj­

cárért . . .
Az utas: Nem is a pénz, hanem a szemtelenség I 
A kalauz (mikor már közel vannak a Kerepesi-

uthoz): Mi tetszik, kérem?
Az utas: Egy hatost adtam az előbb és vissza­

jár belőle négy krajcár 1
A kalauz: Kerepesi-ut, átszálló.
Az utaz: Egy hatost adtam I 
A kalauz (a világ legmeglepetlebb hangján): Nekem ?

(A mellére mutat. Hangosabban, szinte fölháborodva): 
Nekem ?

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
*• Fővárost Nyárt Színház. A  Budapest szépe te­

kintettel az eddig elért nagv sikerére e héten kétszer 
van a műsoron. Két népszerű Strausz operett is megy 
e héten, csütörtökön a Czigánybárő és szombaton a 
Furcsa háború Ez utóbbi már évek óta nem került 
színre a fővárosban. Vasárnap este telujitják Beöthy 
László és Szabados Béla énekes bohózatát a Három 
Kázmért, mely annak idején nagy sikert aratott a 
Népszínházban. — A Fővárosi Nyári Színház jövő heti 
műsora a kővetkező: Héttó : Budapest szépe. Kedd: 
Egy szegény ifjú története. Szerda: Budapest szépe. Csü­
törtök : Cigánybárő. Péntek : Cyrano de Bergerac. Szom­
bat : Furcsa háború. Vasárnap délután: Államtitkár. 
Este: Három Kázmér.

• •  N y ila tk o z a t . Thury Zoltán kollégánk a kö­
vetkező nyilatkozatott teszi közzé:

Néhány reggeli lapban a szegedi színház pályá­
zatának elbírálásában úgy említik meg a nevemet, 
mintha pályáztam volna a szinbáz bérletére. Ez téve­
dés. En egyszerűen csak azokra az előnyökre hívtam 
íöl Szeged városának figyelmét, amelyek a vállalkozói 
rendszerrel szemben a szinbáz házi kezeléséből a 
városra nézve várhatók. A szinbáz bérletére nem 
pályáztain, tehát nem is térhetett napirendre a tanács 
olyan ajánlat lölötlt, amiben ilyesmi foglaltatott volna.

Thury Zoltán.
** K is fa lu d y  S z ín h á z . Eöry Bordán Béla, a 

Kisfaludy Szinbáz komikusa. Félistenek címmel drámát 
irt, mely e hó első felében korül szinre a  Kisfaludy 
Színházban.

•• A V á r o s lig e t i  S z ín k ö rb en  holnap vasárnap 
délután négy órakor tél helyárakkal A peleskei nótárius 
kerül szinre. A oimszerepet Németh József, a Népszín­
ház jeles komikusa mint vendég játszsza Este nyol- 
oadfél órakor Ziehrer bájos zenéjü operettjét a Svihá- 
kokzA adják tizenötödször. A jövő héten szinre hozzák 
Szigethy énekes bohózatát a Nőemancipációt. Ezt követi 
Hervé operettje, a Törökök, Zempléni Gyula sikerült 
fordításában.

• •  O r sz á g o s  d e lfln n sp . A  kassai országos dal­
ünnepre. mely augusztus Iá ikén kezdődik, az ország 
dalosai és daloskörei nagyban készülődnek. De a 
kassai rendező-bizottság is, melynek élén Bubics Zsig- 
mond püspök és Béchy Zsigmond iőispán állanak, se­
rényen bnzgóikodik, hogy az ünnep minél lényeseb- 
ben sikerüljön. A dalünnepre az ország minden ré­
széből összesen kétezer dalos jelentkezett ötven dalos- 
egyesület részéről. De a dalversenyben csak huszon­
három dalosegyesület vesz részt. Összesen tizenhat 
díj van kitűzve, közte az országos aranyérem, amelyet 
az ország legjobb dalárdája fog nyerni. Az ünnepen 
képviseltetni lógja magát a kormány is. A dalos­
ünnep tagjai átrándulnak Csorbatóra, hogy monstro- 
szerenáddai tiszteljék meg az ott üdülő JVlassics 
Gyula közoktatásügyi minisztert

•* ÜJ zenemüvek. Megjelent és kapható Bárd 
Ferenc és Testvére zenemükereskedés és színházjegy- 
irodájában, IV. Kossuth Lajos-utca 4. szám. ..Csak egy 
kis lány* angol dal magyar és német szöveggel 2 
korona. .,Susi mein Kind ‘ dal 2 korona. .,Miért vagy 
másé1- dal magyar és német szöveggel 1 kor. 50 tilt. 
Palotásv-Huber-léle 101 legszebb magyar dal cigányos 
modorban, ,1 kötet 3 korona. Legszebb magyar nóták 
V. lolyam 16. szám „Jaj de szépen muzsikáinak'1 és 
„Pista bácsi jöjjön ide kérem" 60 fillér. 17. szám „To 
felőled álmodoztam'1 és „Restaurálják a vármegyét" 
60 fillér. 18. szám „Fel a pohárt" és „Ez az élet' 60 
fillér. VI. folyam 1. szám „Sólyommadár rakja fész­
két a sziklán" és „Csütörtökön este" 60 fi iér. ..Cir­
kuszélet11 teljes zongorakivonat 6 korona, „HofTmann 
meséi" 2 iüzetben ének és zongorára magyar szöveg­
gel 6 korona, .Postás fiú'1 teljes zongora kivonata 7 
korona, „Jnlosa a Postás fiúból• 3 korona, „San Toy11 
teljes zongora kivonat 5 kor. 40 fiU. „Napiogyatkozás, 
Modellé" ének és zongorára magyar szöveggel 3 tű­
seiben. Modellé 2 Iüzetben, lüzetenkint 3 korona. 
Bárd-lóle cimbalom-gyűjtemény, 10 legújabb magyar 
dal tartalommal 3 korona. Fütty-kupié „New-York 
szépe* operettéből cimbalomra 2 ” korona, zongorára 
2 korona.

• •  V id é k i ■xlnáiset. Euferpomból írja tudósí­
tónk : A  nyári szezon alatt Deák Péter színigazgató 
egy hónap óta ritka látogatottság mellett rendez színi­

előadásokat az általa épített arénában. Pálfi Nina ki­
váló szubrett. a drámai primadonna Markoviié.Margit 
osztozik vele sikereiben. A társulat tagjai közül ki­
válnak Krasznay József, Irsai Leó, Kovács Arnotd, 
Szalóky Dezső, Ladiszlay József.

•• Legújabb zenomttvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükeresaedésóben, Károly-körut 26. 
Az árak koronában értendők. Operettek és operák: 
HofTmann meséi 10 —, Troubadour 3.60. Traviata 4.80, 
Rigoletto 4.80. Aida 9.60, Álarcos bál 5.—, Faust 
7.20, Mignon kötve 10.80, Bohémek 10,—, Bajazzók
8.40, Postás fiú, Kis szökevény, Cirkuszélet á 7__,
üeisba, New-York szépe, Görög rabszolga, Lncky 
Star darabja 6.—, San To.y 5.40. — Magyar szöveggel: 
Kis szökevény, New-York szépe. Hoflmann meséi A 
modell 2—2 lüzet, füzetenkiut 3.—, Du mein Girl 
magyar vagv német szöveggel 2.—. Susi mein Kind. 
Couplet a Venus auf Érden cimü operettből. 1.40. 
Zongorára 2 kézre: Ziehrer, Die 3 Wünsohe 2 füzet 
á 3.—, Rovle. Toreador Walzer 1.80, San Toy 
Marseb 2.40, Girl Walzer 2.—, Fregoli-induló 1.50, 
Cadeltenmarsoh 1.45, Ooskay bngadéros bővített 
kiadás 3 —. Búbért komm, keringő 2.40. 101 magyar 
népdal II. (uj sorozat' tüzet 3.—. Money Maker induló 
1.50. Julcsa kupié a Postás fiúból 3.—. „A bisseri a 
Hetz“ kupié a San Toy-ból 2.40. Hetner, Kriegsmarscti 
dér Búrén 1.20. „Mein Bobbie*, kupé  a San Toy-bót 
1.10. Könyv- és zenemü-áriegyzék bérmentve. Állandó 
vevők kedvezményben részesülnek.

T H D O M Á N Y J R O D A L O M .

O UJ Idők. Szilágyi Dezső két legjobb arcké­
pét mutatja be az U| Idők legújabb száma. Azonkívül 
érdekes pillanatnyi felvételek adják a partra szaladt 
„Erzsébet királyné" gőzhajó képét és a most megnyíló 
verestoronvi uj magyar vasútvonal néhány részletet. A 
szövegben sok kitünó cikket találunk: Lengyel Laura 
folytatja regényét. Tábori Róbert, Matonyay Dezső és 
Szikra novellát irt, Lyka Károly, Kemechey Jenó és 
Sebők Zsigmond cikkeket közölnek, a rovatok pedig 
tele vannak aktuális, érdekes apróságokkal. Az Uj 
Idők bárkinek szívesen küld mutatványszámot, aki a 
kiadóhivatalhoz lordnl (Andrássy-ut 10.) ugyanott 
előfizetni lehet a lapra negyedévi négy koronával.

S P O R T .

Kottingbrunni versenyek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, augusztus 3.
Ma folyt le a kottingbrunni lóversenyek utolsó- 

előtti napja. Szenzációsabb futás nem szerepelt a 
programmon, csupa kisebb dijakért mérkőztek a 
teli vérek, do azért az egyes versenyekben nagy mező­
nyök indultak, akár csak a meeting elején volnánk. A 
napot megnyitó gátverseny haudicapban Csillag gy6~ 
zött Yersuch és Tokaj ellen. Csillag nagy forrnál mu­
tatott a nyerésével, amennyiben Versuohnak nem ke­
vesebb mint 35 fontot, Tokajnak pedig 30 fontot 
cédáik A futam igen szép finisht eredményezett, a 
három elsőnek helyezett ló fej-fej mellett haladt a cél 
felé, mig végül, a Williamson által mesterileg lo­
vagolt Csillag erős küzdelem után fejhoszszal 
győzött Versach ellen, Tokaj nyakhoszszal lett 
harmadik. A kétévesek handicapjában & lengyel 
Elle se gobe aratta a kottingbrunni meeting alatt 
második diadalát Deliláng és az elkésett Médiateur 
ellen. A handjkapban nagy mezőny indult, me­
lyek közölt az adott súlyviszonyok mellett Yerita 
bizonyult legjobbnak és könuyen győzött N*na és 
Marchioness ellen, Verita elég érthetlenül a fogadások­
ban el lett hanyagolva, de a Cray által ügyesen lo­
vagolt Matchbox kanca végigvezetve nyerte versenyét 
Az eladóversenyben a német Qriflin harmadszor pró­
bálkozott Ez alkalommal győzött is az outsider Bég- 
pardon és Dianella ellen.

A nap legjobban díjazott futama, az 5000 koro­
nás akadályverseny, a nagy tormában levő Earl- 
istállónak jutott Suada révén. Bohémé a síkban igye­
kezett utólérni a vezetőt, de csak a második hetyet 
tudta elíoglaiui a német Bosemallow előtt.

A kétévesek versenyében Sardou  ̂ a helenanthali 
dij egyik helyezettje gzőzött, mely nyerésével fényes 
Leigazolást nyert a sportsraanok az a véleménye, 
hogy a helenenthali dij három első helyezettje kiváló 
klasszist képvisel.

A részletes eredmény a következő:
I. H á r o m é v e s e k  g á tv e r s e n y e .  Dij 3000 korona. 

Távolság 2400 méter. Herceg Taxis Csillaga (Willi- 
arason) első, Mauthner Versuch (Hesp) második, gróf 
Trautm&nnsdortf Tokaja (Lawton) harmadik, azután: 
Brom, Rikkants, Kosmopolit. Totalizatőr: 10: 30/ 
Helyroíogadasok: I. 60 : 126. II. 60 : 807.

II. Kétévesek hanúloapja. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Grót Siemienski Elle se gobeje 
(Ross) első, Blnskovich E. Delilánya (Black) második, 
gróf Henckel A Médiateurja (Wilton) harmadik, az­
után : Rossignol, Getrost, Isaboy, Uriusinger, Dupiert. 
Totalizatőr: 10: 31. Heiyrelogadások : 1. 60: 70. II. 
60: 116. III. 60: 87.

III. Handicap. Dij 3000 korona. Távolság 2000 
méter. Báró Springer G . V er i táj a  (G ray) e lső .
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Sohindler L. Ninája (Gilchrist) második, Dreher A. 
Marchionessa (Cleminson) harmadik, azután Kar­
mester. Franctireur, Jagelló, Kousserole, Philosoph, 
Enzian, Buluva.yo. Totalizatőr: 10:85. Helvrelotradá- 
so k : I. 50 : 92. II. 50: b8. III. 50:85.

IV. K é t é v e s e k  e la d ó v e r s e n y e . Díj 2000 ko­
rona. Távolság 1000 méter. Napagedli-mónes P iá t  dn  
jourja (Köss) első.. Gróf Fries M. Anisette ll.-je 
(Southey) második, Eleonóra-ménes Huldáia (Slack) 
harmadik. Totalizatőr: 10:14.

V. E la d ó  v e r s e n y . Dij 2000 korona, távolság
1400 méter. Kapt. Joe G riffin -je (Adams) első. Ercsi 
ménes Bég pardon-ja (Ross) második, Mr. Wood 
Dianella-;e (Black) harmadik. Azután: Hamlet,Tartom, 
Dubarry. Totalizatőz: lu : 20. Helvrofoe-adások: I 
50 : 74. II. 50 : 273. J 6

VI. Akadályverseny. Dij 6000 korona, távolság 
4SOO méter. Herceg Auersperg Suada-ja (Wilüamson) 
első, Geist G. Boherae-je (Slinn) második, Capt. Joe 
Rosemallow (Wisohek) harmadik. Azután: Tudor. 
Totalizatőr: 10 : 35. Helyrefogadások: I. 50 : 98. 
Ij[. 50 : 94.

VII. K é t é v e s  n y e r e t le n e k  v e r s e n y e .  Dij 2000 
korona. Távolság 1000 méter. Báró Üchtritz Zs. 
S&rdonja (Tarai) első, Féltoronyi ménes Magyar- 
Ovárja (Bakker) második, báró Springer G. Gyaíárja 
(Adatnsj harmadik, azután ; Kissmo. Nyájas II., Cavour, 
Lidictrip. Tota.izatőr: 10:79. Helyreíogadások: L 
50 : 102. II. 60 : 70. III. 60 : 76.

A kottingbrunni meeting holnapi zárnapjának 
kiemelkedő eseménye a kottingbrunni dij lesz. amely­
nek Bruce Lowe és St. Cléofás voltak előzetes íavoritjai. 
St. Cléo ás csak néhány napja inrándulást szenvedett 
s tulajdonosa ezért törölte az értékes dijbóh Hasonló 
sors értő Bruce Lowet. amely mai napig sem érkezett 
meg Kottingbruimba, mert a munkában nem elégítette 
ki trainerjét.

A valószínű indulók a következők:
Frangepán . . lov. Wilton
Patron . . . . Adams
Ignatieff . , . Tarai
Kartal . . . . M Huxtable
San Jago . • • ' .. »» Buiford
Neleus • • • • Southey

Kartál és Neleus csak statiszta, San Jago is csak 
kevés esélylyel indul. Frangcpán, Patron és Ignatiefí 
jalálkozása ellenben valóságos sportesemény lesz.

A három kőiül talán Ignatiefí képviseli a leg­
jobb klasszist csakhogy Patronnak négy, Frangepán­
nak pedig tizenegy fontot kell cedálnia és nem hisz- 
sziik. hogy különösen Frangepánnak adhasson oly 
jelentékeny teherelőnyh Ennéllogva úgy véljük, hogy 
a 20.000 koronás dij Frangepán zsákmánya lesz, de 
nem lepne meg bennünket, ha Ignatieff kedvezőtlen 
terhe dacára is leverné. Patront csak a harmadik 
helyre várjuk. A nap többi futamára megbeszélésünk 
a következő: A gátversenyben Dreyfus II. győzhet 
Részes ellen. A kétévesek eladóversenyében Piát du 
jour megismételheti mai győzelmét Mellette Fahr 
dahin és Wmdsbraut érdemel figyelmet. A kottingbrunni 
dij esélyeit lentebb beszéltük meg. Az eladóversenyt 
Allerweil-Fidel nyerheti meg Irroy ellen.

A kétévesek eladóhandicapjának kimenetelét Fata 
Morgana és Escamillo közé helyezzük. A hároméve­
sek gátversenyében Windsor birja bizalmunkat, de jó 
futást várunk Kigruiiclól is. A meetinget bclejező 
bucsuversenyben jó lovak indulhatnak, igy A’twme, 
Heléna, Stlvio, Lucie, Nevermind, Quid nunc és Lachigulu. 
Legjobb köztük Quid nunc, Helena és Lachigulu. JTip-* , 
jeink a következők: . t «

I. Dreyfus I I .—Modor.
IL Piát du jour—Fahr dahin.

III. Frangepan—Ignatieff.
IV. Allerweil Fidcl—Irroy.
V. Fala Mórgana—Escamillo.

VI. Windsor—Kigridic.
VII. Quid nunc—Lachigulu.

N e m z e tk ö z i k e r é k p á r v e r se n y  le s z  holnap &
csömöri-úti millennáris versenypályán, délután 4 óra­
kor. A versenyen biztos indulók: Jehlicka a cseh 
bajnok, Mader, az osztrák bajnok, Mcth. Angerer, 
'Dworschak, kiknek nevéhez nem egy szép győzelem 
lüződik. Mader revánsot akar venni múltkori veresé­
géért, melyet rossz kondíciójának tud be. Kívülük 
még részt vesznek a bécsi Dietrich és a szabadkai 
Szánts az egyórás-versenyben, utóbbi igen rende­
zett vezetéssel. Dtefrtdkhel a rendezőség csak akkor 
lépett összeköttetésbe, mikor a müncheni Fischerrel a 
tárgyalások eredménytelenek maradtak. A versenyben 
motorvezotés lesz. A verseny re 48 nevező 192 neve­
zéssel jelentkezett, köztük llihary, Baumler, Főszert, 
\Dreilingcr. Papp, Kalzcr. Frisch, Lowy stb., miért is 
erős versenyre lehet kilátás. A motorversenyt csak 
abban az esetben tartják meg, ha a beérkezett neve­
zések motorjai mind ki.ogástalanul működnek.

T a k a ro s  biztos induló a Kárpátdijban, hol 
Dogget lesz a lovasa. A Mágus-kanca ez idén még 
nem volt pályán, mert tranicre egyenesen e versenyre 
készíti elő.

A  k o tttn g b r u n u i dij e r e d m é n y é t  minden 
más orgánumot megelőzve a Telofon Hírmondó utján tud­
hatja meg a nagyközönség, mert a Hírmondó kiküldött tudó­
sítójának íelotonjelentéici alapján közvetlenül a versenyek 
lelutáaa után részletes jelentést olvastat fel. Így a harmadik

futamig levő eredményt negyed 6 és az összoredményt 7 óra 
tájban olvastatja lel. A versenyeredmények olvasására két­
szeres riadójelük hívja fel előfizetőinek ügyeimét a beszélő 
njság.

N yiltté r.

VÉRGYÓGYITÁS
V  Ezen ríj erődet! sryógymöd rendkívüli alkerrel lcas alkalmazva 

k Ö N xvény, n a t lin ia , w zlv-, vette-, g y o m o r - ,  b # l-  éa  
súlyos t< lev-, éa  b ó r b a jo k n ft l .

Biztos védőiem a x e i l in d la  éa  e lm e x n v n r  ellen. 12 6v óta ki lett 
pröb&lva és most évente száz meg sz&z teljes pyóg-yultsaal az&moi be.

E gyógymód megalapítójának ós ejfycd Q U  képviselőjének  

Y>y» KT A  Í’C W eg y e t orvostrnak Olemopata)
O I  ■ O . V  V  A U Ö  V a  rendelőintézete van 

l t u d a p e s t ,  V . k é r . .  V á c i - k ö r ű t  1 8 .  s z á m  a la t t .  
Rendelés naponta 9 - 1 - l j  és 3 - 6 - i a .  Díjazott levélre válasxnL

Betegeket íntézeton kivill la kezel. — Nehéz betegeknek legbiztosabb 
gyógymódja.

Orthopádikus sebészeti gyógyintézet
Df. WITTER A., Grác, M crangasse 26.

A ger'ncoszlop meggörbiilésének, lőcs'áb&k, lúdtalpak, valamint 
mindennemű izületgyuladás és bénulás kezelése. Saját műhely 

Hessing-féle corsettek ós apparátusok készítésére. 
P r o s p e k t u s o k  i n g - y e n .

AZ A RENGETEG
sok kSazönőlovél vs orvosi nyilatkozat is hitoloaiti, hogy az 

E B É B iY l-r« le
I c l i t i o l - S a l i c y l

tolj esen elmulasztja a bőrviazketegaéggel együtt fellépő aömflrt, 
étvart. kipállott és izzadt testrészt, bőrkütogot, bórhámlást és 

többé ki nem ujul. Ára 3 korona ntasitáasal. Szótkdldi :
E r é n y i  g y ö g y s z e r é s a ,  bx»b«adaxAllttM. bőraktSr: Törők 

J ó z s e f ,  K lrá ly -u to a  12. szóm .

S z t . -  I . u k á c s f ü r d ő  
irytfirytU rdö Budapest, Buda.
Természetes forró-meleg kénes 
Iszaptó, localis Iszapkezelés, té­
len és nyáron thermália für<P-
Jtura. hidegvUgyógylntézet stb. Olcsó ellátás. Csoz, kőszv/ny. Idegbajok 

stb. lelől tájékoztató prospektust ingyen küld az igazgatóság.

T H T

FÓSUTia 
lítium

rUtfuu JúttM'
.8.1

A RotUtsJ savanywU i 
'gyógyszer MülniulhaUüan hatása t .  

ás belhurutaal, az tvarazervak hurutjainál 
■áj- ás lépbajóknál, de kútónönan váltoláxaáL 

T ampal fo rró  banal va­
gy >i*v kilőné Adué

K l liyna Ívni 
kb«a kizárólag

L egh atA sosab b  
TUU

arzénes viz
v e r a z e g é n y só g ,  
nöl b e te g sé g e k ,  
lá e g  a b ő rb ete g ­
s é g e k  stb. ellen.

Kapható az össszes ásványvíz-üzletekben, gyógyszortár és drogueriákbaa
M A T T O M  É S  W IU L E , U I'O J lP E S T .

(Az e rovat alatt körötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Á V IR A T O K .

B ó o s , augusztus 3. Távirati jelentés szerint a 
Donau osztrák-magyar hadihajó két napra a Seyohelles 
szigeteken kötött ki. A hajón mindben rendben van.

Wilhelmshaven. augusztus 3. ‘ Vilmos császár 
ideérkezett jelentések szerint, nem less jelen az emdeni, 
cuxhaveni. hamburgi és wilholmshaveni ünnepségeken, 
hanem előreláthatólag a trónörökössel fogja magát 
képviseltetni.

B e lg r á d , augusztus 3. A szqjederevói királyi 
kastély kápolnájában ma gyászistentisztelet volt Milán 
királyért, aki ma féléve halt meg.

B e lg r á d , augusztus 3. A hőség ^következtében 
itt hdrom ember meghalt.

Pétervár, augusztus 3. A hivatalos lap jelentése 
szerint Alexandrovna Olga nagybercognő és Alcxandro- 
vics Péter oldenburgi herceg esküvője e hó 9-én lesz 
Gacsinában.

A z ószerb ia i zavarok .
B e 'g r á d . augusztus 3. Hivatalos szerb kimutatás 

szerint 1050 szerb nemzetiségű török alattvaló menekült 
szerb területre az albánok üldözései elől. Kaska község­
nél 964 menekülő kelt át a határon. Ebben a szám­
ban benne van a toljesen elpusztított Kuzmicsevo

községnek a lakossága is, amelyből csak a görög­
keleti lelkész maradt otthon.

Avramovics pristiniai szerb - konzult visszahívták 
állomásáról.

A  ném et b an kb uk ások .
K assel, augusztus 3. A törköly szárító részvény- 

társaság hitelezőinek gyűlésén a tömeggondnok 
bejelentette, hogy az aktív csődtömeg l,tí82.92G 
márkát, a kinnlévőségek pedig SS millió márkát 
tesznek, amiből két, millió biztos követelés. A helyzet 
általában nagyon kedvezőtlen. A gyűlés elhatározta, 
hogy a társaság üzletét folytatni fogják, amennyi­
ben kedvező szállítási szerződések és kedvező 
üzletek kívánatossá teszik.

N ürnberg, augusztus 3. A cukor-társaság 
részletes kommünikét ad ki a Leipzigcr Bankkal 
és a jaicai vállalattal való viszonyáról. Az igaz­
gatóság tagjai lemondtak az őket megillető 
tantiomekről. A felügyelő-tanács tagjainak járó 
tantiomekről soha sem volt szó. A társaság kon­
statálja, hogy az üzletmenete aránylag kielégítő. 
Ez idő szerint körülbelül 50 millió márkára rugó 
megrendelései vannak a társaságnak. A társaság 
pénzszükségleténok fedezéséről egy pénzkonzor- 
cium gondoskodott.

F ra n c ia o rszá g  é s  M arokkó.
Pária, augusztus 3. A Gaulois jelentése szerint 

a marokkói követség és a francia kormány között 
létrejött egyezmény a következő pontokat foglalja 
magában: Marokkó elismeri Dél-Algírban a mostam 
állapotot, a határszélen közbiztonsági szolgálatot szer­
vez határvillongások ellen, a Szaharából kivonja 
csapatait, uj piacokat nyit a francia kereskedelem 
számára és kedvező feltételeket biztosit a dél­
nyugatra vivő vasút építésének gyorsabb befejezés© 
érdekében.

A  fra n c ia  b á n yam u n k ások  sztrájk ja .
Pária, augusztus 3. A Havas-ügynökség jelenti 

St.-EtiennebŐl: A bányamunkások nemzeti szövetség© 
felhívást intézett összes Franciaországi tagjaihoz, mely^ 
ben felszólítja Őket, hogy november Bén kezdődő álta­
lános sztrájkra szavazzanak az esetre, ha a  kormány és 
á bányatársaságok addig nem teljesítik a nyolc órai 
munkaidőre, a nyugdijbiztositásza és a minimális bérekre 

; vonatkozó követeléseiket.
K ö zg a zd a sá g i tá v ira to k .

B ócb, augusztus 3. (A Budapesti Eapló leie/onje- 
lenlése.) Egész héten tropikus volt a hőség, de a hót 
végén sok helyütt lehűlt a levegő. Észak-Ameriki.bán 
már a hét elején állott bo a kedvező fordulat s ennek 
következtében az irányzat azonnal hanyatlásnak in­
dult Tengeri e közben, minthogy a szárazság által 
okozott károkat már kiheverni nem lehetett, emelke­
dett, búza New-Yorkbau megja\ult s a múlt heti árak­
hoz képest két centtel olcsóbb lett A nyugat-európai 
piacok csatlakoztak a hanyatló irányzathoz. Francia-és 
Angolországból kedvező jelentések érkeztek a várható 
aratásról. Berlin irányzata lanyha volt noha Németor­
szágban szó sem lehet az aratási eredmények javulá­
sáról. Párisban a hét végén az irányzat szilárdabb 
vo lt Az itteni piacra a külföldi tőzsdék hullámzásai 
hatás nélkül maradtak s a részvétel mind a két téren 
nagyon csekély volt, az irányait pedig lényegesen 
n em  változott

Búza őszre 8.32, tavaszra 8.66—3.67, rozs őszre 
7.14, zab Őszre 6.69. tengeri julius—augusztusra 
6.55—6.67, tengeri szeptember—októberre 6.67, tengeri 
májas—júniusra 6.44, repce augusztus—szeptemberre 
14.05—-14.20 korona.

N e w  York, augusztus 3. (Terménytőzsde.') (ZárlalJ 
Gyapot: New Yorkban helyben 8 l/io. 8 ’Zibí. aug.-ra 
7.24 (7.25). Novemberre 7.36 (7.38.. New-Ur.cansban 
helyben 8 Vi« (8.l/i«). — Petroleum: fctand white New 
Yorkban 7.50 (7.60). Stand white Philadelphiában 
7.45 (7.45), Ralined. in Cases 8.60 Credit
Balances at Uil City 1.25 (1.15). — Lstr: Western 
steam 9.05 (9.05). Rohe és Brothers 9.20 (9.20,. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Szopt.-ro 60.— (6O.Vi). 
Októberre — (—.—•) — Decemberre Cl.’/« (Gl.’ a). 
Busa irányzata igen szilárd. — Piros őszi helyben 76. Vs 
(76.—)., Szeptemberre 74.8/< (74.—). Októherro 75.’/8 
(74.yi). Dec.-re 76.’/« (76.—). Márciusra — <-.*-). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 5.®/b 46 A sí. Ang.«ra 4.85* (4 85)» 
Novemberre 4 95 (5.05). — Liszt: Spring \\  heat
cears 2.76 (2.75). — Cukor: 3 °/i« (3 ®/i«5. — Óm; 27.77 
(27.77). — Béz: I6.V1 (16.Vi). — (A zárójelben.kévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o , augusztus 3. (len: énytőzsde.') (Zárlat.} 
Bura irányzata szilárd. Aug.-ra 68.V4 67. Vi). Okt-re 
69.’/4 (68.l/s). lengem irányzata igen szí árd. — Aug.-ra 
C6.1/1 (66.). — Zsír: Augusztusra 8. 5 (8.72j. — 
Szeptemberre 8.77 (8.75). — Szalonna short ciear 8.35 
(8.35), — Sertéshús: Augusztusra 14.17 (13 30), r -  (A 
zárője’bcn lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)



B U D A P E ST I NA PLÓ 1901. augusztus 4.’ S I S .  szint

M E_S E.
Pamacs Péter. . t

Záporházán, Szél-utcán, élt egyszer egy 
boltos. Kicsike volt 6 maga, kicsike az esze, ki­
csike a boltja és nem árult egyebet, mint Szent- 
dános kenyeret, árpacukfot és kraoáplieukrofc És 
árulni is csak kicsi pénzért árult. Minden gyerek­
nek csak egy krajcárért adott, ha a verője a  
feje tófejére állt volna is.

Ennek a furcsa kis boltosnak a neve: Pa­
macs Péter volt. A neve is furcsa, de sebaj, osi- 
nált ő ennél még nagyobb furcsaságokat is. El­
mondjam, no mondjam? El biz’ én, elmondom, 
hisz’ igaz úgy sem volt, Pamacs Péter régen holt, 
nyugszik Záporházán.

Nagy ünnep jött, sátoros, husvétvasárnapja 
és Pamacs Péternek elfogyott minden portékája. 
So Árpa, se krumpli, semmiféle cukra, csak egy 
kis Szent-János ült a fiókjában. Nosza, a gyerekek 
kicsutolúk crte, ilyetén vorseket írónak ajtaja 
íölibo:

Pamacs Pété’* boltos,
A nadrága foltos,
Ncin Is árul egyebet,
Csak Szent-Jáuos-kenyeret 
lh-hi-hi, ha-ha-ha! . . .

Nyit ja másnap reggel Pamacs Péter a boltját, 
s majd hanyatt vágódott, amint elolvasó azt az 
irka-firkát. Nagy haragra lobbant, toporzékolt 
szörnyen s esküdözött, hogy nem esett rajta még 
ily szégyen. Futott a bíróhoz, kicsihoz és nagy­
hoz s ijesztgette a bírókat, hogy ő bizony tovább 
is megy, egész a királyhoz.

Rámosolygott a kis biró az örog bíróra s 
azt mondta a pillantásuk, lösz ebből egy tréfái 
Kis tréfa, nagy tréfa, akármilyen legyen, hogyha 
jól sül el a vt-ge, pompás kis csemege.

Mondta a kis biró:
— Menjen, Pamacs uram.
Ráfelelt az öreg:
— Bizony, de móg nyomban. Meg so álljon 

kelméd Budának váráig, ott is csak előre, király 
ajtójáig. So testőr, so inas, ne ijeszszen rája, kel­
médnek is vagyon egy nagy buzogányai Vegye 
löl a cifra, zsinóros mentéjét s kardjának hegyé­
vel üsse ki kegyelmed a németnek szemét. Mert 
jó magyar ugy-e, Pamacs Póter uram?

— Az biz’ én, nagy uram, mindig is az 
voltam. Nem ijedok én meg egy nyúl árnyékától, 
hát még egy németnek csúf bugyogójátói I Helyes 
a tanácsuk, kis biró, nagy biró, ilyet se pipált 
még budavári biró. Álegyek hát, indulok, hajnali 
kakasszóra s majd bekopogtatok másik virradóra 
a király ajiaján s majd lészen igazság a nagy 
Záporházán I

Nagy büszkén s dörmögvo méltó haragjában, 
haza menne Pamacs kicsike boltjába. Mondja az 
asszonynak, élete pályának:

13 Budapest, vasárnap

R E G É N Y .

E G Y  L E Á N Y .
Irta: M A X IM  G O R K IJ.

Szergejevics Hippolit, miközben ezt a rideg 
választ adta, érezte, mennyire szeretne maga is 
ott lenni. Nővére meglepotve nézett reá.

— Nem akarsz eljönni? — kérdezte.
— Magam sem tudom, akarok-e, nom-e... 

Azt hiszem, nem ... Ejprébkőnt elmehetek...
Szerge."vna Erzsébet lesütötte a szemeit, 

hogy a mosolygását eltitkolhassa.
— Nem okvetlenül szükséges... — vála­

szolta.
*- Tudom.

Hosszú szünet támadt e boezélgelés után. 
Szergejevics Hippolit közben keserű szemrehányá- 
soka- tett magának, hogy ilyen különös módon 
viselkedik Varenkával szemközt. Olyasféle ft do­
log, — mondta magában — mintha önuralmamat 
félteném, hogy nem tudom megőrizni igéző szép­
ségével szemben.

— Tudod, Varenka azt mondta nekem, hogy 
gyönyörű vidék van féléjük . . .

Szergejevics Hippolit, mikor ezt kimondta, 
elpirult, m; rt tudta, hogy a nővére átlát a szitán. 
Do Szergejevna Erzsébet nem mutatta ezt, sőt 
ellenkezőig még alaposan rábeszélte Szergojevics 
Hippolitot.

— Ibit akkor menjünk mégis mind a kotten I 
Meglátod, milyen ftép minden Oleszovéknál. Es 
mi: v ,'o. 1 i.ztonsác'nan érzem magam a te társa- 
s dl in . . .  Igazan nőm kell éppen sokáig ott 
marassunk . . .  Afcwed ?
,  Szergejevics Hlwalit bélecgyezétt,' ’öo : a 
kedfé m ir el volt reinvíi.

BosSajsan képíezta WngátáJ*
— Miért hazwajB'? Mi szegyeim--való vagy'

— Hamar a mentőmet, csizmámat, kardo­
mat I Megyek a királyhoz, ős Budavárába. El­
mondom a királynak, hogy mi osett rajtam, ilyen 
szégyen, olyan szégyen a Pamacs családba!

Hajnal hasadtára, első kaknsszóra útra is 
kelt Pamacs Péter s nosza, indulóra, gondolkodik 
szörnyen, hogy milyen járművön, gyalog-e, vagy 
szamarhátou induljon el innen?

Kisütötte szépen, legjobb lesz szamáron, ez 
nem hamis, le sem veti s két hét múlva odaér­
nek, oda, minden áron.

Jól van, elmenének, Pamacs meg a szamár, 
imbolyognak, tóvelyegnek, de két hétre odaérnek,, 
ni ni, az ott már Budavári

— Istenem, Istenem, sopánkodik Pamacs — 
mennyi templom, mennyi torony és sehol sinos 
paraszt. Áfindonijtt csak urak, hmtóban, lóháton, 
én Istenkém, vajh’ a királyt én-e megláthatom? 
Eh, hát miért is no^— s egyot ránt a mentén, 
gyi szamárkám, csak előre, szaporázd a végin.

Nagy hegy hátán szép palota, ezer az ab­
laka, onnan néz le Mátyás király, minden fél­
órába. Most is éppen hogy lenézett, olyan furcsát 
látott, kis emberkét buzogánynyal, szamáron lo­
vagolt.

Nézt-nézt Mátyás király, vájjon hova tarthat, 
hát az bizony egyenesen király házának vágtat.

— Vájjon ki lesz s mit akarhat? — gon­
dolja a király s behívja a hü szolgáját és kiadja 
a parancsát: ilyen-olyan kis emberke egy nagy 
buzogánynyal, ha bejönne, engedjék be, de min­
den bizonynyal I

Pamacs Pétert jó szerencse hozta ős Bu­
dára, megérkezett s mindjárt bement a király 
szavára.

Tisztességet hogyne tudna, arról szó se le­
het, a nagy ajtó küszöbén már lekorült a süveg 
s mondja, hogy: az ő neve már kétszáz eszten­
deje Famacs Péter s régi nevét mégis szé­
gyen érte.

. — Hogyan, hogyan? — kérdozi a király 
s Pamacs Péter nagy sötéten a király elébe áll:

— Záporházán lakom, uram, felséges királyom 
s húsz osztendő óta van ott nekem egy kis bol­
tom. Nem árulok én egyebet, csupán háromfélét: 
Szent-Jánoskát, árpaeukrot és krumplit, jóléiét 
Nem sok pénzért, potom érőn, egy krajcárért 
adom, nem is másnak, csak gyereknek, ez az én 
kundsattom. Szeretőm én a gyereket, talán ők is 
engem, s mégis-mégis olyan szégyent hoztak
reám, kérem. t

Mátyás király mosolyog és gondolja ma­
gában : fogadom, hogy nem is olyan nagy a bán- 
tódása. Hanem azért élőszóval azt mondja mér- 
gosen:

— Adta fikkom teremtette, sok vásott gye­
reke 1

— Bizony uram, nagy királyom, rossz a gyo- 
rek szörnyen, hogy nem volt a fiókomban árpa- 
cukor éppen, ezt írták a boltajtómra, olvassa el 
kérem, ilyen szégyen sem esett meg rajtam ez 
életben.

különös van azon, hogy azt a szép leányt egyszer 
szeretném lá tn i. . .  ?

De nem felelt a kérdésére.
A következő nap reggelén korán felébredt. 

És az első hang, amely fülét megütötte, a nő­
véréé volt:

— Hogy fog csodálkozni Hippolit 1 . . .
Szergejevna Erzsébet szavait hangos kacagás 

kísérte.
így csak Varenka tud kacagni. Szergejevics 

Hippolit fölemelkodett az ágyában, ledobta macá­
ról a paplant és mosolyogva figyelt. Amit most 
érzett, ami az egész lelkét betöltötte, nem öröm 
volt, hanem inkább az idegek kellemes bizser­
gése. az öröm előérzoto. Leugrott az ágyról és oly 
sietséggel öltözött, hogy bosszankodott is és mu­
latott is magán.

. . .  — Mi történhetett. . .  — töprengett. A 
születésnapján eljött tehát, hogy engem és Szer­
gejevna Erzsébetet meghívjon 1 Milyen kedves 
toány 1

Mikor Szergojevics Hippolit nz ebédlőbe 
lépett, Varenka bűnbánó módon lesütötte a szó­
méit. Nem fogadta el Szergejevics Hippolit feléje 

.nyújtott kezét és pironkodva mondta:
— Félek, hogy ön . . .
Szergejevna Erzsébet közbeszólt:
— Képzeld, megszökött hazulról 1
— Hogy értsem ezt ? — kérdezte Szergejc- 

vics Hippoflt.
— Titokban . . .  — röhögte Varonka.
— Ha, ha, ha . . .  — kacagott Szergejevna 

Erzsébet,
De miért? — faggatta Szergojevics

Hippolit.
Varenka mosolygott és megmagyarázta a szö­

kés okát.
—7 •>i7‘ ünncpcltotés elől szöktem meg . . . 

képzelje, Lutsiteky néni erőnek-erejével férjhez 
afaur adni. Mindenhova ünnepélyes meghívókat 
küldött és annyit sütött, főzött, hogy száz ember­
itek is sok volna. Én segítettem neki . . .  Do ma 

■HeggÖl hirtelen lója-ugrottam és — hipp, hopp. . .

Olvassa a király a gyerekek versét és ma­
gában úgy kaoag, hogy könny futja el szemét. 
Mátyás király derék király, érti a jó tréfát.

— Ejnye, — mondja — nagy dolog az, el­
húzzuk nótáját: Eredj haza Záporházra, dorék 
Pamaos Péter, majd küldök .én árpacukrot, éppon 
hat szokérrel. Hat szekérrel árpacukrot, hattal 
meg oszt' krumplit, hogy amíg élsz a világon, 
ki ne fogyjon a fiókod halálod napjáig. Büntetést 
is szabok, ne félj, vásott gyerekekre, ötvenkilona 
hajdút rakok nyomban egy szekérre, az lesz dol­
guk a hajdúknak, arra vigyázzanak, ogy-egy put­
tony árpacukor jusson egy lurkónak. Hanem az­
tán mog is egyék a haszontalanok, máskülönben 
megvesszőzik őket a labbancok. Olyan sírást so 
látott móg soha Záporháza, annyi hasfájás sem 
volt még a világon soha, mint a cukros putto­
nyoknál Záporház piacán s Pamacs Péter egyre 
mondta:

— Ugy-e, ugy-e, szógám, gúnyt űztetek 
Pamacs bácsi derék jó nevével? Kellett az tinek- 
tek, meg nem olégedni Szent János-kenyérrel? 
Hanom kérem szépen a kedvos urakat ne bánt­
sák már tovább o derék fiukat; jó fiuk ők, ké­
rem, és én azt állítom, soha többó nem lösz vers 
az én ajtómon. Ugy-e, fiuk, lelkem?

— Nőm, nőm, Pamacs bácsi, bizony Isten 
nőm lösz — s másnap már az ajtón ott virí­
tott épp ez:

Hiába, hiába Pamacs Péter boltos,
A nadrágja azért, Isten bizony foltos,
Hiába, hiába, nem árul egyebet.
Csak egy kicsi száraz Szent-Jáuos-kenyeret

L u x Terka.

K Ü L Ö N F É L É K .

Tizenhatéves voltam.
L

Tizenhatéról voltam ; ö még fiatalabb.
— Kisasszony, — susogtam az ablaka alatt, — 
Kisasszony egy csókot, az Isten megáldja.
— Nőm, nem, . . .  — szólt, s elpirult, mint a piros

[mályva.

Erre én szomorún lecsüpgesztém fejem.
— Mit keressek, — mondám, — tovább itt e helyen. 
S el akartam menni. Megfogta kezemet
— Várjon még hát, várjon . . .  — halkan Így rebegett.

S én vártam szívesen. Vártam és hallgattam.
Kezét tenyeremben meg-megsimogattam.
Néztük, néztük egymást. És ö is hallgatott.
Szómé a homályban boldogan ragyogott

IL
Tizenhat éves voltam. Ö még fiatalabb.
.Örzsíkém — így szóltam az ablaka alatt, —
Én édes Orzsikém, megkérem kezedet,
Feleségem léasz-e? Igent integetett

— ide jöttem. Hagytam egy kis cédulát az aszta­
lomon, amelyen az áll, hogy Serbakoffékhoz lo­
vagoltam . . .  Ezek pedig huszonhárom versztnyl 
távolságban vannak tőlünk és egészen az ellen­
kező irányban laknak 1

Szergejevics Hippolit ránézett Varenkára 
és szívből kacagott, mi közbon éltető moleg járta 
át a testet. Varenkán megint fehér ruha volt, 
amelynek a fodrai lágy hullámokban omlottak le 
a váílától a lábáig, mintha csak egy bárányfelhő 
takarta vo na a testet. Mosoly játszadozott n sze­
mében, arca az izgalomtól piros volt.

— Nem tetezik ez önnek ? — kérdezte Szer­
gejevics Ilippolittól.

— Micsoda ?
— Hogy igy cselekedtem. Belátom, udvariat­

lan dolog . .  ., — szólt komolyan Varenka, de 
rögtön nevetni kezdett ismét.

— Elképzelem, mi lesz otthoni A vendégek 
ünneplő ruhában, pnrfümösen megérkeznek . . .  
Es a szomorúság kodvóért majd mélyen belete­
kintenek a pohárbal

— Sokan vannak? — kérdezte Szergojevics 
Hippolit.

— Négyen mindössze.
Szergeiovna Erzscbot jelentette:
— A teához I
— Majd meglnknlsz ezért n csínyért Varia,

— szólt Szergejevna Erzsébet. — Gondoltál erre ?
— Nem . . . Es nem is akarok erre gon­

dolni! — szólt keményen Varon! a és nz asztal­
hoz ült. — Lesz még erre időm, amikor majd 
visszatérek . . ., azaz, hogy este, mórt egész nap 
itt maradok. Minek gondolnék reggel arra, ami 
csak este lóg történni? Es ki bánthat engem? Az 
atyus? Dörinög, do az ember otthagy halj a és nem 
koll meghallgatni . . .  A néni ? Szórót engem 
mindenok löiütt . . . Talán az ünneplők? Hiszen 
mind a négyüket meg tudnám táncoltatni . . . 
Ha, ha, ha! Még ez lonne szép! Tcscrnon ;bor 
még táncolni sem tud, nagy a hasal

(Folytatása követkőzik./
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Másnap felöltöztem komoly feketébe
ügy mentora szorongva az apja elébe,
„Odaadnám lányomat, — szólott ő szívesen, —
De még fiatalok vagytok mind a ketten.*

Váratlan csapás volt rám ez a felelet
Szivem e csapástól egész nap remegett
Este a kertjükbe ballagtam csendesen,
És ott Orzsikével sírtunk keservesen.

Gárdonyt Gésa.

A király nyári vakációja.
A párisi Figaro oikket közöl arról, hogyan tölti 

királyunk a nyarat. A nevezett francia lap bácsi leve­
lezője irta a oikket, s mintán a legnagyobb szimpátiá­
val emlékezik meg uralkodónkról, rátér tárgyára. 
Ferenc József — Írja — Viktória királynő halála óta 
aa egyetlen uralkodó a világon, aki ötren esztendeje 
ül trónján, majd pedig a bámulat szavaival adózik 
annak a nagyfoka és pihenést nem ismerő munkás­
ságnak, amolylvel Fereno József uralkodói ügyeit in­
tézi. Ischli tartózkodása sem változtat munkarend én. 
Csak úgy mint Bécsben, itt is ó „kelti föl a  napot“, 
a hogyan Carmen Sylva, a románok költö-királynéja 
mondta egyszer. Hajnalhasadtakor dolgozőasztala előtt 
ül már. s elkölti reggelijét: teát és egy szelet hideg 
húst. Átfutja a lapokat, azután átveszi a Bécsből ér­
kezett futártól a piros szattyánbőr tárcát, mely az 
elintézésre váró ügyiratokat tartalmazza. Dejeuner 
előtt, amelynek ideje dél, tábornoki egyenruhában, 
kezében bottal kis sétára kel. Délután unokáit, Mária 
Valéria főhercegnő gyermekeit látogatja meg s velük 
mulat el. Gyakran rándul át Qmundcnbo a cnmber- 
landi hercegi pár látogatására s ilyenkor a Trann- 
folyőn a közönség használta gőzhajón kel á t  Diner-re 
azonban, öt-hat óra táján, mindig pontosan visszatér. 
Az estebédet azután Gizella, Mária Valéria fő­
hercegnők és férjük társaságában költi el. Diner 
után néha színházba megy a felség, legtőbbnyire 
azonban cerclet tart egy kissé, majd pedig nyugalomra 
tér. Ebbe a csöndes, patriarkális életmódba osak a 
vadászat hoz némi változatosságot Rezidenciáiban 
tartózkodtában ritkán csábittatja el magát egy kis va­
dászatra. Ha Bécsben van, olyankor egyáltalán hallani 
sem akar róla. Valósággal oselfogáshoz kell folya­
modni ilyenkor, hogy a felséget némi szórakozásra 
bírják. Majd mindig bevált egy vén erdőkerülő csel- 
íogása, aki kora hajnalban jelentkezett a Burgban a 
színlelt izgatottsággal adta hirül, hogy Reiohenanban, 
a császárvárostól két órányira, fajdkakas dürgését 
hallották az erdészek.

— Gyönyörű egy példány I — toldta a siót 
nyelvével csettintve.

A király elmosolyodott és rögtön elindult a va­
dászatra.

Isohlben azonban ninosen szükség ilyen oselfo- 
gásokra. Királyunk szenvedélyéé vadászember, aki 
már csak vendégei, •  szász király és Lajos bajor 
herceg kedvéért sem lürhetné, hogy fegyvere osöve 
elrozsdésodjék. A sikföldön való vadászáét nem sze­
reti a király, a nyulat és foglyot meg éppen megveti. 
Vadászszenvedélyét osak a nemes vad: a  fajdkssas, 
a szarvas, vagy zerge izgatja. Aa ilyen persze két- 
három órai kemény kapaszkodással jár, de királyunk 
oeodalatos erővel győzi a hegymászás fáradalmait. 
Isohlböl rendszerint este utazik el, hogy hajnalban 
lesóhelvén legyen már. Ami vad pnskacsöve elé ke­
rül, biztos áldozat, mert Ferenc József célt nagy el­
vétve hibás osak. Ehhez képest azután 1866-tól 1897-ig 
1243 szarvast, 1730 darab zergét, 406 darab fajdkakast, 
15 őzet és számtalan egyéb vadat terített le királyunk, 
csupán ausztriai vadaskertjeiben. Féltékeny gonddal be- 
oézett vadja a királynak a vadkan, amelyre gödöllői 
vadaskertjében szokott vadászni. Veje, Lipót baor 
herceg, sokszor szinte rimánkodva kérte, hogy en­
gedje meg neki a vadkanra vadászáét, de a válasz 
ölökké ez volt:

— Van mindenféle vadad, azokra vadászhatsz.
Lipót heroog azonban végre sem tudta szenve­

délyét tovább türtőztetni. Szép szóval levette lábáról 
egyszer Pettera fővadászmestort s vadkanra indalt. A 
király meghallotta a durranást s megsejtvén, mi forog 
veszélyben, maga elé rendelte a fővadászniestert.

— Hallotta a puskalövést, Pettera? Mire lőtt a 
heroeg?
.i — Semmire felség, ■ á egy malacra, egy hitvány 
malaora. Szót sem érdemel a dolog.

— Malacra? Nohát gyerünk az udvarba, meg­
lássak. miféle malaoot lőtt a heroeg.

Hát bizony agy hatalmasan megtermett, rengeteg 
vadkan hevert kiterítve az udvaron. A király, ngy 
mondják, a vadkan láttára akkora haragra gerjedt, 
hogy Gizella íóhercegasszonynak ngyancsak nagy 
munkájába került férjeurával kibékiteni felséges atyját

A Salzkammergutban legkedvosebb vadásző- 
helye Fereno József királynak Offensee. Gyönyörű 
vadászpavillont építtetett itt egy festői fokvésü tó

mentén. Rendszerint éjjel érkezik a király a vadász- 
kastélyba, ahonnan rögtön lesre indal a elvadászik 
két-bárom óra hosszant. A szabad ég alatt elköltött 
reggeli fejezi be a vadászkirándulást z reggeli nyolo 
órakor már dolgozószobádban ül megint a király, 
így tölti uralkodónk nyári vakáoióját, melynek a szep­
tember havi hadgyakorlatok vetik végét

4- U sat rszsas és a  francia tábornok. Liszt
római tartózkodása idején történt, hogy öt, aki aehol- 
sem érezte magát jól, csak igazi művészek, vagy nők 
társaságiban, meghívták egy tiszta férfi társaságba. 
A meghívó egy francia tábornok volt, a római légió 
parancsnoka; az ebédet egyenest az 6 tiszteletére ren­
dezték: Liszt hát minden kedve ellenére kénytelen 
volt a meghívást elfogadni. Csupa előkelő francia 
ember, arisztokrata, diplomata és nagy állami méltóság 
volt jelen aa ebéden, a Liszt bizony nem a legjobban 
érezte magit. Ebéd után, mikor átmentek a szalonba 
a vendégek serege kérlelni kezdte a zongorakirályt, 
hogy játszszék valamik Liszt eleinte udvariasan, ké­
sőbb a folyton növekvő zaklatásra, minden előzékeny­
ség nélkül mogtagadta a  vendégek kívánságának tel­
jesítését Ekkor valamelyik grófi vendég önkéntelen 
indulatossággal elszólta magát:

— De mester, hisz azért rendeztük aa ebédet, 
hogy . . . hogy . . . zongorázni halljuk I

Liszt egyszerre elsápadt Alig bírt magával s 
éles hangon kiáltotta:

— Nagyon jól vanl
És vadnl a zongorához ült, egy hatalmas futa­

mot vágott végig és két akkordot dörgött ki a zon­
gorából — mindezt egy pillanat alatt — aztán fel­
ugrott és hihetetlen malioiával, éles arcának egész 
zordságával, fejedelmi büszkeséggel vágta oda a mél­
tóságok gyülekezetének :

— Messieurs: le diner est payé . . (Uraim, az
ebéd meg van fizetve.)

És eltávozott
így mondja el ezt a La Scena lllnstrata oimü 

olasz folyóiratban egy olasz művész, aki tanúja volt 
a jelenetnek.

a
+  A  k o rm á n y o zh a tó  lé g h a jó -u tó p ia . Párisi 

hírek szerint Santos-Dumont tegnap nagyon őszintén 
nyilatkozott a sokat emlegetett problémáról, a kor­
mányozható léghajó — kormányozbatatlanságáróL 
Beismerte ugyanis, hogy olyan léghajót, mely minden 
időjárással dacolva megtartsa a tervbe vett útirányt, 
egyszerűen nem lehet Összeállítani. Santos-Domont 
ma délutánra újabb lölszállást hirdetett, melyről kije­
lentette, hogy ez lesz léghajójának nlolsó kísérlete. 
Megint várta a teljes szélosendst, hogy kétszer 
megkerülve az Eiffsl-tomyot, a Denteoh-íéie dijat 
elnyerhesse. Ez azonban most se sikerült Hogy 
sikerüljön, ahhoz negyven percnyi szélcsend kel­
lett volna. Több mint 800.000 ember gyűlt Sk-Clondba, 
hogy a felszállásnak tannja legyen és sokan már 
reggel óta várakoztak. Amikor a lölszállás váratott 
magára, a tömeg elvesztette türelmét, sokan kiabálni 
kezdtek és rá akartak rontani a léghajóra, hogy föl- 
ereszszék. Santos-Dumont igyekezett a közönséget 
megnyugtatni azzal, hogy a lölszállás máskor, kedve­
zőbb időben fog megtörténni.

Renard ezredes a katonai léghajózási intézet uj 
léghajójára vonatkozó előkészületekkel annyira haladt, 
hogy első próbamenetét — Paristól Rouenig és vissza 
— már októberben meglehetni véli. Renard e szerint 
Santos Dumont ..Aeronof‘-je fölött praktikus kritikát 
akar gyakorolni. Renard szerint a Santos-Dumont ál­
tal elért csavar orgások háromszoros számával a 
gyönge légmozgás ellen sikerrel lehetne megküzdeni. 
E szerint Renard motorja a páris—berlini automobil- 
versenynél tett tapasztalatok fölhasználásával minden 
eddigi, a légkajúknái használt motorokat erőben 
messze túlhaladna.

4 -  K ü lö n ö s  k eresetfo rrá a . Furcsa történetet be­
szél el a Monitear du Calvadot „égj blonvilloi em ber­
ről, aki borzalmas módon akar hasznot húzni az 
automobil rohamos haladásából.

, Antomobil-vezetök, — Írja a lap — óvakodja­
tok egv blonvillei embertől, mert van okotok tőle 
félni I Blonvilleben ugyanis az a hír van elterjedve, 
hogy a gazdag párisiak az automobiljuk állal okozott 
szerencsétlenségekért óriási kártérítési összegeket fizet­
nek. Egy nő, akit az automobil osak könnyebben 
sebesitott meg, 6000 frankot kapott fájdalomdij gya­
nánt Épp igy egy elgázolt gyermekért a szomorkodó 
szülőknek 10.000 frankot fizetlek. Nos tehát, a blon­
villei embernek is volt egv kis flaoskája, csakhogy 
még nem volt elgázolva. A derék férfiúnak ekkor 
eredeti gondolat jutott eszébe. Egy idő óta valahány­
szor csak meghallja az automobil robogását, egy ut- 
széli bokorba rejtőzik, ahonnan a kelló pillanatban a 
kocsi elé taszítja gyermokét így aztán valóságos

réme lesz az automobil-vezetőknek. Szerencsére, eddi-' 
gélé nem eirerült neki gyermekét összezuzatoia.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A vetések állása.
— A fSldmiveléiügyi minisztérium jelentése. — 

Budapest, Augusztus 8.
A > augusztus bó 2-iki távirati jelentések szerint 

M  ország számos részében augusztus 1-én kisebb- 
nagyobb mérvű esőzések, s néhol erős vihar és jég- 
esőzések voltak, amely utóbbiak belyenkint, neveze­
tesen Pest-, Fejér- és Temes vármegyékben jelenté­
keny kárt is okoztak.

Általában tehát az időjárás még ma som felel 
meg a követelményeknek, abnormális az folyton, agy, 
hogy immár azt is lehet mondani, hogy egész éven át 
igen kevés jónak, de annál több rossznak volt okozója. 
Bizonyítja ezt az aratás és oséplés eredménye is, mert 
minél előbbre haladt az aratási munka s minél több ke­
reszt állott már a földeken, annál inkább kitűnt, hogy az 
idei gabonatermés csak igen kevés kelyen felel meg a gazda 
reményeinek. Látható volt ugyan már hetekkel ezelőtt 
is, hogy a termés a várakozáson alul fog maradni, 
de arra kevesen voltak elkészülve, hogy a keresztek, 
illetve kévék oly kevés magot adjanak, mint ahogy 
ezt — sajnos — a cséplések eredményei széltében 
tanúsítják. Abban a mértékben, ahogy a próbacsépló- 
sek mind több és több helyen végeztetnek, úgyszól­
ván hétrŐl-hétre mind jobban látható, hogy maguk 
a  termelők és közvetve a gazdasági tudósítók 
is erősen csalódtak reményeikben. — Mindennemű 
szálas gabona kevesebb magot ad, mint a meny­
nyit eredetileg reméltek, úgy hogy ma már a 
gazdasági tudósítók becsléseinek csaknem ’/» része 
kisebb átlagot helyez kilátásba, mint ugyanazoknak 
még oaak pár héttel élőbbről kelt becslései is. A csa­
lódás mennyiségileg különösen azokban a vármegyék­
ben igen jelentékeny, ahol a legutóbbi időszakban is 
sok eső volt; nevezetesen a Királyhágón túli része­
ken és az Alföldön. Még ugyan nem végeztek min­
denütt próbacsépléseket, mindazáltal az eddigi adatok 
alapján konstatálható, hogy a búzatermés átlagai rend­
kívül különbözőek s még egy ugyanazon vidé­
ken is rendkívüli eltérések mutatkoznak. Járáson- 
kint, sőt néhol községenkint is előfordul, hogy 
6—8 métermázsás átlagtermés mellett alig 8—4 
s legfeljebb 4—6 métermázsás átlagok észlel­
hetők, különösen a kisebb gazdaságokban. De 
még az sem tartozik a ritkaságok közé, hogy a ter­
méseredmény egész járásokban a normális termésnek 
felét sem üti meg. Különösen sokat szenvedett a 
búza, árpa és a zab az időjárás viszontagságaitól, a 
káros rovaroktól és parazitáktól, ennek következtében 
számos helyen a kvalitás sem olyan, mint aminőuek 
lennie kellette. Sok az apró töpörödött szemű gabona, 
— ez különben a rozsnál is előfordul — de sok a fakó 
barnás szitui és könnyű szem is. Viszont azon­
ban e mellett azt is hangoztatni lehet, hogy 
némely vidéken szép minőségű piros és acélos búza 
Is termett; továbbá, hogy jó kvalitású árpa és zab, 
épp ngy, mint rozs Is sokfelé észlelhető, amely utóbbi 
mennyiségileg valamivel jobb termést is adott a múlt 
étinél.

As őszi és turnust bnzával bevetett 5 877.378 kát 
holdról az eddig megejtett próbaoséplések eredmé­
nyei, — illetve a gazdasági tudósítóktól és a minisz­
térium szakközegeitől beérkezett adatott — alapján hozzá­
vetőleg valamivel kevesebbet, mint 35 millió méter­
mázsa búzát arattak, vagyis az országos átlagban kát. 
holdankint elért eredmény nemcsak hogy meg nem 
üti az eredetileg remélt 6 métermázsát, hanem vala­
mivel azon alul maradt.

És igy a legutóbbi becsléssel szemben ismét 
csökkenést jeleznek a gazdasági tudósítók. A múlt 
évi eredmény nyel szemben tehát az. idei termés kö­
rülbelül lOtyo-kal kisebb s e mellett még az idén a jó 
kvabtásu búza is sokkal kevesebb, mint löCO-ban volt

Mennyiségileg mintegy három és lél millió mé- 
termázsával kevesebb búza termett az országban, mint 
tavaly, amikor ugyanis az összes búzatermés 38-43 
miihó métermázsára rúgott.

Az őszi rozs és kétszeres aratása a magasabb lek* 
véső hegyi vidékek kivételével jóformán már minde­
nütt befejeztetett

A rozs cséplése is erősen folyik, sőt néhol már 
a csépléssel is elkészültek. A termés, amint ez előre 
jelezve volt, Mfcár a normálisnál gyengébb, mind­
azonáltal mégis tűrhető, sőt a múlt évinél valamivel 
jobb. Minőségileg a rozsot is sok helvütt kilogásolják, 
mert sok benne az apró szemű, sőt hőütött és barnás 
szinü mag is. Rozszsal 2,001.896 k á t hold volt be­
vetve. A romélhető összes termést a megejtett osépló- 
sek alapján — ngy mint kezdettől fogva beosültetett, 
habár ennél a terménynél is több helyen csalódás érte a 
gazdákat — ma is oa. 11*6 millió méterm&zsára lehet be­
csülni. Á termés tehát a múlt évi eredménynél vala­
mivel kedvezőbb, amenyiben tavaly csak 11-13 millió 
métermázsa rozs termett Egészben véve, azaz orszá­
gos átlagban kát holdankint mintegy 5*74 métermá­
zsára tehető a terméseredmény.

A tavaszi árpa aratásával nagyobb részben mái.
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&z egész országban elkészültek, sőt sok helyütt már 
a hordást és cséplést is bevégezték. A  termésered­
mény ritka helyen lelelt meg a várakozásnak, mert 
a hozam úgy kvalitás, valamint kvantitás tekintetében 
is többnyire gyenge közepes és legíeljebb közepes. 
Sok az összeaszott, illotve hőütött és apadt és még 
több a sárgás és barna szinü szem. Fehérszinü és 
jőminőségü, tehát teljesen kitogástalan árpa a múlt 
őszinél jóval kevesebb mennyiségben lordul elő. 
Az árpával bevetett terű et volt 1,790.940 ka- 
tasziráns hold, amelyről az eddigi próbacséplósek 
adataiból ítélve mintegy 10 millió métermázsa külön­
böző kvalitású magot lehet remélni, vagyis országos 
átlagban termett kát. holdankint mintegy 5 65 méter­
mázsa. A múlt évi termés tett 11*73 millió méterraá- 
zsát és ig y  a termés közel l*/t millió mótermázsával 
volt nagyobb az ideinél. #

A zabot is nagyobbrészbon már learatták, külö­
nösön a s;k vidékeken; míg a hegyi vidékeken még 
csak most aratják. A hordás és cséplés országszerte 
folyamatban van de kevés helyen kielégítő ered­
ményűvel. amennyiben a zabtormésnól is elég nagy 
mértékű a csa ódás. különösen némely vidéken, ahol 
sem mennyiségileg sem minőségileg nem sikerült 
A zabbal bevetett terület volt 1,73* 227 kát hold, 
melyről kát. holdankint mintegy 5 öő métermázsa, 
összesen pedig körülbelül 9 65 millió métermázsa ter­
més várható. A múlt évben termett összesen 10 30 
mil iő métermázsa zab és igv a termés kisobb az 
1900-iki eredménynél körülbelül 700 000 métermá­
zsával.

A kukorica csak szórvánvosan részesült a kedvező 
fejlődéshez szükségelt esőben, minek folytán az utóbbi 
nagy meieg és szárazság az ország nagyobb részében 
kedvezőt.énül befolyásolja a cső- és szemképződést 

A burgonya a viszonyokhoz képest általában
még kielégítően áll.

A kerti vetemények, hüvelyesek is káposztafélék, ahol 
esőben részesültek vagy öntöztetnek, jól állanak, 
egyebütt a szárazságot sinylik. A len is kender fejlő­
dése egyenlőtlen.

A dohány-ültetések jól tartják magukat és törésük 
megkezdődött. A cukorrépa és takarmányrépa vetések 
bár a szárazságtól löbbtelé szintén szenvednek, általá­
ban méiris kié égitően Állanak.

A szőlő orszáíros kedvező terméskilátását egves 
vidékeden nagy jégverések csökkentették. A szőlők 
is esőt kivannak. ,4 gyümölcstermés az ország észak- 
nyugati részében alma, szilva és dióban bőségesnek, 
az ország többi vidékein nagyobbára gyengének 
ígérkezik.

A jelentés főbb számadatai a következők:
Várható termés 1900. éri

julius 30. julius 20. termés
métermázsákb&n

Búza 34,835.600 35,164 500 88,434.171
Rozs 11.507.200 11.605.000 11,128 120
Árpa 10,12^.400 10,132,400 11,730.828
Zab 9, bó 2.800 9,193.100 10,297.738

Hetiszemle.
B u d a p e st , angusztus 3.

G a b o n sflz le t . (Reich Jenő és társa jelentése a 
Budapesti Napló számára) Az időjárás az egész hét 
folyamán meieg és nagyobbára száraz volt Esőzések 
zivatar alak ában gyakrabban iordultak ugyan elő, 
ezek azonban csak rövid ideig tartottak és a hőmér­
séklet csökkentésére nem voltak elégségesek. A csép- 
lési munkálatok országszerte folyamatban vannak és 
továbbra is nagyon különböző eredményt mutatnak; 
a minőségek sem telesen kielégítők. A Tisza vidék 
kedvezőtlen eredményéről már tettünk emlitést és úgy 
látszik, hogy csak a Dunántúl vidéke fog eredmény 
tekintetében a várakozásnak megfelelni. A kültöldön 
is nagy csalódásokat tapasztalnak. Az amerikai ter­
més, melyet kezdetben rendaivül dicsértek, tete­
mesen redukálódik, az irtózatos hőség által külö­
nösen a tavaszi búza és tengeri szenvedett nagy 
károkat, jóllehet az Unió össztermése mindazon­
által sikerű tnek nevezhető. Franciaországban a 
vetések íe iődéso nagyon különböző, részben ked­
vező volt, de épp az északi részeken, ahol pedig 
a legtöbb búza terem, netn felelt meg. A Balkán ára­
mokban is a vetésekbe helyezett remény csak részben 
teljesült és Romániában tulbŐ csapadék a termésered­
ményt erősen csökkentette. Németországban sem let­
tek az eddigi kedvezőtlen hírek jobbak és csak Bajor­
országban jó közepes a hozam.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg, az alap- 
irányzat továbbra is szilárd ug\ an, az árhullámzások 
azonban mérsékeltek és a forgalom is sokat vesztett 
az utóbbi időben tapasztalt élénkségből. Amerikában 
a múlt heti óriási hőség csökkent, végre bőséges 
esőzések is következtek be, a látható gabonakészle­
tek ismét emelkedőben vannak, (a Bradstreets becs­
lése szerint búzában a múlt bét óta 2,410.000 bushell) 
és igy az irányzat inkább csendes volt és az árak 
mérsékelten csökkentek. Angliában a forgalom to 
vábbra is gyenge, az árak csak nehezen tartottak. 
Frauciaországban az árak csak lényegtelen változá­
soknak voltak alávetve, kedvezőbb terméskilátásokra 
a hót vége leié valamivel gyengültek. A német piaco­
kon saját kedvezőtlen terméskilátásaik daoára az árak 
inkább visszaesők voltak.

Nálunk a forgalom gyengébb volt és az üzlet 
éppenséggel nem mutatja ama élénkséget, mely ren­
desen az aratás után be szokott következni. Takar­
mánycikkek csendesek és a búzát kitéve a forgalom 
az összes cikkükben nagyon korlátolt

Búza az egész bét folyamán csak gyengén volt 
kínálva. A hozatalok uj búzában nem telelnek meg a 
várakozásnak és az ó búza kínálata is tetemesen 
gyengült. A malmok is csak mérsékelt érdeklődést 
tanúsítottak és nehézkesen vásároltak, az árak azon­
ban tekintettel az aránylag gyenge hozatalokra válto­
zatlanul voltak tarthatók. Az árak egyébkent általá­
ban is csak csekély változásnak voltak alávetve. A 
napi forgalom nem haladta túl az utóbbi időben meg­
szokott átlagot és a hét folyamán összesen lőO.OOO 
mm. tesz ki. A heti hozatal 86.ÜU0 mm. tesz ki, mely­
ből 1084 mm.-át vittek tovább.

Rozs (uj) csak csekély mértékben volt forgalom­
ban és elhanyagolva maradt. A fogyasztás teljesen 
tartózkodó, kivitel céljaira sincs kereslet es érdeklő­
dés hijján az üzlet csak nagyon nehézkesen fejlődött 
mi mebett a múlt heti árak alig voltak elérhetőek. 
Minőség szerint helyben és helybeli paritásra 6.60— 
6.76 K.-ig jegyzőnk. Nyíri állomásokról a kínálat 
gyenge ugvan, onnan is csak a budapesti árak vi­
szonylata érhető eh Debrecenben 6.10 K. fizettek. O 
rozs üzlettelen.

Árpa takarmány- és hánto’ási célokra (uj) a bét 
első felében még szilárd irányzatú volt és a kínált 
mennyiségek gyárosoknál épugy, mint hizlalóknál, 
teljes múlt heti árak mellett elég gyorsan voltak elhe­
lyezhetők. Később a kereslot azonban csökkent, inig a 
kínálat ugyanolyan arányban nagvobbodott. Az irány­
zat ennélfogva visszaeső volt és 5 fillért vesztett Mi­
nőség szerint 6.20—6.35 K.-ig érhető el készpénz- 
fizetés mellett helyben. Ó árpa üzlettelen. Szerb 
árpából néhány tétel elvámoltan á 6.16—6.171/! , há­
rom havi időre adatott el helyben átvéve. Állo­
másokon átvéve maláta- és 6ürárpákban az üzlet 
továbbra is szűk keretben mozog. Néhány külíöldi 
vevő megjelent ugyan piacunkon, ezek azonban csak 
j'obb és finomabb árpa iránt érdeklődtek. Alárendelt 
és gyengébb minőségek alig voltak elhelyezhetők.
Tiszavidéki árut 6.-----6.60, jobb minőségűt 6."0—7.25,
felvidéki jobb minőségűt 7.-----8.26 korona között
jegyzőnk. A déli vasút mentén csak gyenge üzlet 
fejlődött és 7.— koronáig fizettek, míg a buda-pócsi 
vonalon 6 6u koronáig, jobb minőségű merkantil áru­
ért 6.25 koronáig volt elérhető. A hét vége leié egyéb­
ként az érdeklődés az összes minőségek iránt csök­
kent és a forgalom is lényegesen alábbszállt.

Zab (uj) bővebb kínálat folytán nyugodtabb volt 
és a vevők tartózkodása mellett 10 fillért veszteik 
Szin és tisztaság szern t helyben átvéve 6.50—6 75 
koronáig jegyzőnk, ó  zab nagyon gyenge kínálat 
mellett ugyancsak 10 fillért vesztett es helyben á 
6.90—7.2o koronáig volt értékesíthető. Az összforga­
lom körülbelül 4000 mm.

Tengeri alig volt forgalomban. Az árak mind­
azonáltal tartottak és 5.30—6.36 korona között jegyez­
tek budapesti paritásra és helyben átvéve. Bécsbe 
szál itva egyes tételek szeptemberre 42—46 fillér rá­
fizetéssel augusztusi kötéséé ellenében keltek eh 
Tiszavidéki állomásokon kínálat már gyenge és 4.80— 
6.20 között fizettek.

Olajmagvak. Káposztarepce (készáru) úgy belföldi 
számlára, mint csehországi gyárosok részéről jó ke­
resletnek örvendett és budapesti paritásra 13 25 koro­
nát fizettek. Káposztarepce augusztusra 18.65 koronáig 
emelkedett, felmondásokra azonban 13.30 koronáig 
esett vissza és a hét végével ismét 13.45 — 13.55 ko­
ronán zárui. Bánáti repcéből nincs kínálat; jegyzé­
sünk 12 90—13.— korona Lenmag keresett és szilárd 
14.60--16.— korona körül értékesíthető heiyben. Vad­
repce 6.—6.60 koronát jegyez helyben.

I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .
A z  O sz tr á k -M a g y a r  B a n k . A  jeg y b a n k  állása  

1901. évi julius 31-ikén a következő volt: Bank­
jegy forgalom 1.393 682 000 korona. ( +  51.611.000 K.)
— Erek és: .let: 1.266.198.000 korona (-{- 966.000 kor.
— Váltótárca 317,600.000 korona (-f- 28 669.000 korona). 
-Lom bard-üzlet: 67,091.000 korona (-{- 2,677.000 kor.)
— Adómentes bankjegytartalék: 203 655.000 kor. 
(— 61,069.000 korona.)

A  Magyar Általános Hitelbank pénztári jegyei 
és a pénztári betétek kamatlábát 3y,»/ora szállí­
totta le.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.50 korona. 
Béesben 40.80 korona pénzben illetve 41.20 korona 
áruban.

V á sá r o sa r n o k . (Vámos és Bruszt hatósági köz­
vetítők üzleti jelentéso). A házbérnegyed elmúltával 
az élelmicikkek lorgalma is löllendült és a [elemesünk 
tárgyát képező napokban jelentősebb lorgalomról ad­
hatunk számot. Különösen élénk volt a diunyeüzlet, 
melyből naponta több koe.sirakománvnyal adtunk el. 
Sárgadinnyét vaggontótelekben 100 darabonként 10—12 
koronánál, görögdinnyét minőség szerint 20—50 ko­
ronával űzettek. Turkesztán mindenfelől igen sok 
érkezik a p.aora. Kilúia ina 20 fillérrel kelt. Görög­
dinnye keresett bekü.dését ajáuliuk oimünkro. Gyü­
mölcslélék közül kajszinbaraek csak lényegtelen menv- 
nyiségben érkezik. Őszibarack kis tételekbon 40—60 
fillér klgkmt korai Madelaine szőllő 60—60 fillér minő­
ség szerint. Príma fnss tolás keresett, elsőrendű áruért 
ma 51—63 korona, kevésbé iriss és szép áruért pedig 
csak 60 korona volt elérhető. A hangulat |ó. A kész­
letek rendszeres beküldése ajánlatos. Varnak jó a fo­
gyasztása. A piac fülvevőképességo igen jő és azon­
kívül nem is érkezik annyi áru mint az előző évek 
hasonló szakaiban, miért is a friss készletek beküldő-

sót ajánljuk. Príma tcavajórt 2.-----2.20 koronát, ke­
vésbé ismert áruért 1.70—2.— koronát friss természe­
tes főző vajért 1.40—1 60 koronát biztosíthatunk be­
küldőinknek. Túró kilója 12—16 fillér, liptói túró is 
már csak gyöngén keresett. Tej lel el van hanyagolva. 
Baroinfilélókben változatlanul lanyha a vételkedv.
Rántani való csirke 1.----- 1.20 korona, sütni való
1.20—1.80 korona. Kacsa hízott 3.60—4.40 korona 
sovány 3.20—3.60 korona, hízott liba 7.-----10— ko­
rona, sovány 3.20—4.40 korona páronkint minősé"- 
szerint.

B u d a p e s t i  a e r té s -k o n s n m  v á s á r . A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lövárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi augusztus 3 Készlet 
428 darab. Érkezett 1228 darab. Összesen 1656 darab. 
E adatott 1384 darab. Maradt 272 darab. Napi árak: 
120—180 kiogramm súlyban 85—90 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 85—90 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 84—88 K.-ig. ö reg  nehéz páronkint 
400—600 kilós 76—85 koronáig. M alac--------ko­
rona. A vásár élénk volt.

A  b u d a p e s t i  g a b o n a t ő z s d e .
B u d a p e s t , angusztus 3.

A kínálat ma mérsékelt volt és nyugodt üzlet­
menet mellett 20.000 métermázsa változatlan áron ke­
rült forgalomba.

Rozs változatlan.
Egyéb gabouanemüekben mérsékelt volt a for­

galom.
Kiadatott:
Tíuzfi (6). Martonvásdri: 300 mm. 76'5 k. 7 K. 80 f.
Tolnai: 525 mm. 76 5 k. 8 K, 020, f.
Raktáráru : 1200 mm. 79 5 k. 8 K. 10 f., 1000 

mm. 76 k. 7 K. 82'/, f.. 1000 mm. 76 k. 7 K. 80 f.
Uj búza. Tiszavidéki: 500 mm. 79 k. 8 K. 25

f., 400 mm. 80 k. 8 K. 20 f., 200 mm. 80 k. 8 K. 15
f., 100 mm. 80 k. 8 K. 15 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 15
f., 100 mm. 80 k. 8 K. 20 f„ 100 mm. 79-7 k. 7 K.
82'/, f ,  600 mm. 795 k. 8 K. 20 f„ <00 mm. 79-5 k. 
8 K. 20 f., £00 mm. 79 k. 8 K. 20 t ,  100 mm. 79-5 
k. 8 K. 10 f., 100 mm. 79 4 k. 8 K. 15 h, 300 
mm. 79 6 k. 8 K. 10 f., 200 mm. 79-6 k. 8 K. 20 f., 
100 mm. 79 5 k. 8 K. 15 {., 100 mm. 79-5 k. 8 K. 05 
f., 100 mm. 79 k. 8 K. 07'/, f ,  100 mm. 79 k. 8 K. 
I ly , f., 200 mm. 79 k. 8 K. 17>/s f„ 100 mm. 79 k.
8 K. 07y, f„ 100 mm. 79 k. 8 K. 02y, f„ 100 mm. 79
8 K. 05 1., 150 mm. 79 k. 8 K. 05 f„ 00 mm. 78 8 k. 
8 K. 12'/, f., 100 79 k. 8 K. 10 í., 100 mm. 78 a k.
8 K. 07'/, f., 100 mm. 78 5 k. 8 K. — f., 200 mm.
78 5 k. 8 K. — f„ 100 mm. 78 5 k. 8 K. — t ,  200 
mm. 78 5 k. 8 K. 07*/« f., 200 mm. 78-5 k. 8 K. 05 f.,
100 mm. 78 k. 8 K. — f„ 150 mm. 78 k. 8 K. — f.,
100 mm. 78 5 k. 8 K. — f., 100 mm. 78 k. 8 K.
200 mm. 775 k  8 K. -  f., 50 r.m. 77 k. 8 K . — L,
100 mm. 77-8 k. 8 K. — f., 250 mm. 76-8 k. 8 K. -  f.

FelsS-Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 8 K. 15 t ,  
100 mm. 79 k. 8 K. 10 1.

.Szászberek:: 350 mm. 81*5 k. 8 K. 30 f. 200 mm. 
79-5 k. 8 K. 30 f., 1200 mm. 81 k. 8 K. 30 £.

Fegyvemeki: 3000 mm. 78*8 k. 8 K. 17y, f.
Bihari: 150 mm. 78-8 k. 7 K. 87y« £, 600 mm. 

76 k. 7 K. -  f.
Pestvidéki: 350 mm. 80 k. 7 K. 10 f., 500 mm. 

78-5 k. 8 K. 10 f. 400 mm. . 0 k. 7 K. 97yi L, 160 
mm. 78 k. 7 K. 76 f„ 100 mm. 78 k. 8 K. -  f., 850 
mm. 77-8 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 78-6 k. 8 K. — t.. 
600 mm. 77-8 k. 7 K. tO f„ 150 mm. 77 5 k. 7 K. 70 
f., 100 mm. 77 k. 7 K. 80 í., 100 mm. 76 5 k. 7 K. 
85 f., 160 mm. 77 k. 7 K. 85 í . ,  100 mm. 76 k. 7 K. 
72'/i 1.

Tolnai: 630 mm 77 k. 8 K. 02y, £,
Jfúuf három hónapra.
Rozs: 700 mm. 6 K. 90 f., 200 mm 6 K. 87y, t., 

100 mm. 6 K. 87*/« f., 200 mm. 6 K. 70 f., 100 mm. 
6 K, 70 f., 100 mm. 6 K. 70 t ,  100 mm. 6 K. 70 f.

Árpa : 6<X) mm. 7 K. — L
Zab: 100 mm. 6 K. 32 y, f.
Résspénz/izités mellett.
A  készáru hivatalos egyzése a budapesti íru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kiiogrammonkint. — A  minőség hektoliterenkint és 
kiiogrammonkint.
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2 1 2 . számi ’ Budapest, vasárnap B U D A P E ST I N A PL Ó 10017 augusztas^C IS
A  h » tá r l< 1 6 t t i le t  f o ly a m é n  a  k övetk ezd  k ö tések  

történ tek :
Bnza októberre . 1 ; 8.10—8.12—8.14—8.16—815 
Áprilisi búza 1202. . 8.49-8.50—8.52—8.51-8 53 
Rozs októberre . . . 6.76—6.77—6.78 
Zab októberre . . . 6.33—6.34—6.35 
Tengeri augusztusra . 5.27—5.28—5.27 
Májusi tengeri 1902. . 5.16—5,14—5,17—5.18 
Augusztusi repce . . —

D é l i  e g y  é r a k o r  a kővetkező záróérakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . 9 . 8.14 8,15
Áprilisi búza 1902. . 8.61 8.52Rozs októberre , , . e 6.77 6 .7 8
Zab októberre . . . 6.33 6.34
Tengeri augusztusra 6.26

’’ 6.27
Májusi tengeri 1902.. a . 6.16 6.17
Repce augusztusra . • •

D é lu tá n  t é l  8 ó r a k o r

n
»
»>
»»
)»

zárul
Búza o k tó b e r re ........................  8.13— 8.14
B ú z a  á p r i l i s r a ........................................ 8.48— 8.49
Rozs októberre............................. 6.76— 6.77
Zab o k tó b e rre ............................. 6.33— 6.34
Tengeri aug.-ra 1902...................  5.26— 5.27
Májusi tengeri 1902..................... 5.15— 5.16
Repce augusztusra • • . , . —.--------.—

A  b ud apesti érték tőzsd e.
A mai előtőzsde irányzata tartott volt. igen cse­

kély változások mellett.
A forgalom, mint a hét utolsó napjain szokott, 

igen alárendelt jelentőségű volt
A helyi piao lorgalma teljesen szünetelt.
A déli tőzsde semmi változást nem volt képes 

felmutatni.
A helyi piao el volt hanyagolva.
Valuta és érováltó változatlanok voltak.
Az előtőzsde: csendes.
Kötöttek : Osztrák hitelrészvény 627.75—628.75. 

Koronajáradék 92 85—92 90 korona.
A dőlt tóssde kedvezőbb.
Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 628.50—629.50.

Államvasutak 631.50----- .—. Koronatáradék 92.90—
93.—. Jelzálogbank 440.-----440.50 korona.

Forgalomba Került továbbá: Kereskede'mi Bank 
24.40—24.45. Salgótarjáni 566.-----568.—. Magyar vil­
lamossági 231.——233.— korona.

Uiótőzsde. A  4  ó r a i z á r la tk o r  m a r a d t:
Osztrák hitelrészvény 633.—. Magyar hitelrész­

vény 640.—. Leszámítoló bank 429.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 442.—. Osztrák-Magyar allamvasut 
633.—. Közúti vasút 574.—, Villamos vasút részvény 
281.— korona.

A  b u d ap esti term én ytőzsd e.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megíelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —,----- .—
korona, vörös aprószemü —.---- .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.——
korona, közópszemü —.-------- .— korona, nagyszemü
—.-----korona. Disznózsír: budapesti • 49.----------49.50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- korona, városi 4
darabos 41.----- 41.50. korona. 3 darabos 42,50—43.—
korona, .üstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.-----12.25 korona 120 da­
rabos —.---------- . korona. 100 darabos 13.25—13.75
korona, 85 darabos 15.-----15.50 korona, azonnali szál­
lításra, Szerbiai szokás szerinti minőség 10.50—11.— 
korona. Í00 darabos 11.75—12.25 korona. 85 darabos 
13.25—18.60 korona. Sziivaiz: szlavóniai 19.25—20.— 
korona, szerbiai 17.75—18.25 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi érték tőzsd e .
Az elötözsdén még a mostani üzlelcsendbcn is 

pang az üzlet, árfolyamok hanyatlottak. Prolongáoió 
olcsó tételek melleit folyt és pedig kulisszban 8i/«— 
4% ; h a n k r e p o r tb a n  3i/a°/o.

Déli tőzsdén engedtek az árfolyamok.
Zárlat javult valamivel, magyar járadékok kö­

vetkeztében.
B e c s ,  augusztus 3. (Magyar értékek zárlata.) 4°/o-os 

aranyjáradék 118.60. Tisza: és szegedi kölcsön sorsjegy 144.50, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.35. Magyar Keleti vasúti 
állami kötvény 118.50. Magyar cszámitoló- és pénzváltóbank 

.—. Rí mamurányi vasmürészvcny 438.—. Magyar ko­
ronajáradék 93.10. 4%>-os Magyar földteherm. kötvény 92.30. 
Magyar hitelbank részvény 637.50. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 173.—. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
351.—. Magvar kereskedelmi bank — , Magyar cukoripar

B é o s ,  augusztus 3. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2%-os 
papirjáradék 99.—. 4%-©s osztr. aranyjáradék 118.55. 18w-os 
sorsjegy 139.25. Osztrák hitelsorsjegy 388.50. Angol-osztrák 
bank 269 —. Bécsi bankegyesület 437.—. Osztrák-magyar 
bank 1675.—. Déli vasút 88.—. Dunagózhajózási részvény 
780.—. Dohányrészvény 286.50 Császári és királyi arany 
11.33. Német bankváltók 117.32. 4-2u/o-os ezüst járadék 98.95. 
Osztrák koronajáradek 95.80. 1864-iki sorsjegy 207.— .
Osztrák hitelintézeti részvény 630.—, llnionbank 530.—. 
Osztrák Lánderbank 401.—. Osztrák-magyar államvasut 
331.50. Elbavölgyi vasút 482.— . Alpesi bányarészvéuv 408.10. 
20 lrank. arany 19.02. Londoni váltóár 239.60. Bécsi íramway 
Litt B. 229.— . Bécsi Tramway Litt A. 233,—. Lipót kohó 380.—. 
Az irányzat javnlL

B e o a . augusztus 3. (A Budapesti Napló tudósitójának

teletonjelentése.) A (jfluMm magánforgalomban a  zárlatok a 
következik voltak: Oeztrák hitelrészvény 638.—. Magyar 
hitelrészvény 638.—. Angol-Osztrák bank 270.—. Béesi bank­
egyesület 438.—. Union bank 530.—. L&nderbaak 401.50- 
Osztrák-magyar Allamvasut részvény 633.—. Déli vasút 88.—. 
Elbavölgyi vasút 482.—. Északnyugati vasút részvény 473.—. 
Dohányrészvény 286.50. Rimamurányi vasmű 441.50. Alpesi 
bányarészvény 418.50. Májusi járadék 99.—. Magyar korona 
járadék 93.10. Törők sorsjegyek 95.50. Német birodalmi 
márka 117.32—40. Napóleon d’or — .

K ü lfö ld i érték tőzsde.
B er lin , augusztus 3. {T o itdá  tudónlát.') Megnyitáskor 

a bankértékek szilárdabbak voltak a fedezési szükséglet 
miatt, amelynek kielégítése után azonban a bányaértékek 
kedvezőtlenebb irányzatával kapcsolatosan gyengülés állott 
be. Köszénrészvények kezdettől fogva gyengék. Vasrészvények 
eleinte jobban tartották magukat, mert az állam 4000 teher­
kocsit rendelt meg. A dortmundi Union-részvények további 
hanyatlása elkedvetlenítette a piacot. Járadékok szilárdak, 
különösen belföldiek a nagy pénzbőségre. Vasutak nagyon 
csöndesek. A második órában nagyon korlátolt volt az üzlet. 
Magánkamatláb 2ty8o/o.

B e r l in ,  augusztus 3. (Zárlat.) 4*2°/o-os papirjáradék
99.10. 4%-os osztrák aranyjáradék 101.—. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 94.30. Osztrák-magyar állam- 
vasút 135—. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.40. Alpesi bánya­
részvény — . Disconto-Commandit 169.90. Általános villa­
mossági Edison 173.25. Gelsenkircheni 158.—. Laura-kohó
176.10. 4*2°.o-os ezüstjáradék 99.10. 4°/o-os magyar arany­
járadék 100.10. Osztrák hitelrészvény 197.75. Déli vasút 
21.75. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.05. 
4°/o-os uj orosz kölcsön —.—. Tőrök dohányrészvény — . 
Olasz járadék 97.25. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
147.25. Harpeni 145.10. Az irányzat gyenge.

B e r l in ,  augusztus 3. (A Budapesti Naplő tudósitó­
jának távirata.) F sti forgatom. 4°.'o-os magyar aranyjáradék 
100.10 Magyar koronajáradék 94.10 Osztrák hitelrészvény 
198.40. Osztrák-magyar államvasut 135 25. Déli vasút 21.90. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz 216.05. buschtiehradi —.— Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u r g .  augusztus 3. (ZdrlatJ  4*2°/o-os ezüst- 
járadék 98.95. 1860. sorsjegy —.—. Déli vasút 22.—. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 100.—. Osztrák hitelrészvény 198.40. 
Osztrák-magyar államvasut 134.50. Olasz járadék 97.10. 4°/o-os 
Magyar aranyjáradék 100.10. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  augusztus 3. (Zártat.) 4*2°/o-os papir­
járadék 99.20. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 100.83. Magyar 
koronajáradék 94.— . Osztrák-magyar bank 118.—. Déli vasút 
21 80. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.25. 
Becsi bankegyesület 110.20. Villamos részvény 122 25. 3°/o-os 
magyar aranvkölcsön 84.10. 4*2°/o-os ezüstjáradék 99.10 
4°/o-os magyar aranyjáradék 99.85. Osztrák hitelrészvény 
197.90. Osztrák-magyar államvasut 135.—. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 851.83. Párisi váltóár 81.10. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 210.—. Az irányzat 
gyengébb.

P á r ia ,  augusztus 3. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasut —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101.76. Osztrák 
Lánderbank —.— . 3%-os francia járadék 101 30. Ottoman- 
bank 531.—. S ’/ jP /o-o s  francia járadék 101.60. Alpesi bánya- 
részvcny —.—. Déli vasút 112.—. 4°/oos magyar arany- 
’áradék 101.55. Párisi bankrészvény 1052.—. Olasz járadék 
96.72. Francia törleszth. járadék 99.95. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény — Török dohányrészvény 317.— . Az 
irányzat gyenge.

rJ T M O T A T O .

S t e r n b e r g  Á r m in  é s  T e s tv é r ©  c s . é s  k i r .
udv. hangszergyár központi főraktárában Kerepesl-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák a minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-korut sarkán), hol zon­
gorák ős pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O r sz á g o s
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytöke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Bcnke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-.. 5. Magy. kir. szab. osztály­
sorsjáték föelárusitó helye: IV., Koronaherceg-utca II. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-körut 18.; IV., Koronaherceg- éa 
Zsibárus-utca sarkam VII., Kiraly-utca 57 .; Vili, Józsif-körut 
2.: VIII., flllöi-ut 6. « .

E l s ő  L e á n y k  i  h á / . a n i  t á s i  E g y l e t  m . s z .
Leány- és flubiztositó-intezet, Budapest. VI., Terer-körut 40—42.
(az intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona 19C0. 
december 31-én 6,717.255*21 korona. Eddig kifizetett biz­
tosított töke több mint 6,000 000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná­
tól korlátlan összegig biztosíthatók.

B u d ap est-k őb án yá i sertésk eresk ed elm i 
csarnok  je len tése .

Augusztus 3. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hisott sertések á ra : L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

80—82 fillérig, öreg közép (páronkint 300— 340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) --------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 87—8S— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig teriedö súlyban) 8C—8 8 — fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő sült-
báni 86------87 fillérig. — U. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felül’ s ú ly b a n ) -------------fillérig.
Közép (páronkint 240— 28C kilogramm sú ly b a n )--------- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-------------fillérig. — 111. R o m á n i a i :  Nehéz i páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— filiérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú lyb an --------- — ni-
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjodő súlyban.
--------- —■ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban i ------------
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig ter,edő súlyban)
--------- — fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 87----- 88 fillérig. Kózéo (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86------87 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 86— 88 
fillérig.

S e  r  t  é  s 1 é t ■z á  m  1901. augusztus 1. napján volt  
készlet 47.140 darab. — 1901. augusztus 2. napján leihajta­
tott 236 darab. 1901. augusztus 2. napján elszállittatott 705 
darab. 1901. augusztus 3. napjára maradt készletben 46.671 
darab.
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.  S & t  n^RosaSchaffer.
Szépség gazdaság, 

szépség hata lom .
Ezt a legnagyobb kincset el­

érni eddig egyedül csak

Mme Rosa Schaffer
szerb kir. udvari és kamara 

szállitónő.
B E C S , 1., Koblmarkt 6. 

által feltalált és használt és 
sok kiálitáson első dijakkal 
kitüntetett s z é p s é g s z e r e k -  
n e k  s ik e r ü lt .

Pondre rarásante:
gos szabadalm. minden hölgy - 

- W - w f - u n . -  nek, aki egyszer megkísérelte,
,  '  ’ T  nélkülözhetetlen, a bőrt vakító
fehérré teszi, csodálatos zománca alatt eltűnik minden bőr­
kiütés, még a himlőhelyek és anyajegyek is, elsimítja a bőr 
ráncait, összehúzza a pórusokat és minden női arcot vakítóvá 
és fiatallá varázsol. Ez az egyedüli pondre, melynek haszná­
lata után mosdani lehet a nélkül, hogy a bőrről szenzációs 
hatása eltűnne. E r y  k a r to n  á r a  5  k o r .  é s  3  k o r .  
Pppmp rovkMnfp évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyossá és 
blulilu ldllhűdlllü ráncnélkülivé teszi és este minden Hölgynek 
használnia kell. Egry té g e ly  á r a  3  k o r o n a .
Fan raviwanfp a ^ör Pötyhüdtségét megakadályozza, meg- 
Xidll IdilbödHlo erősíti a bőrt és a legkitűnőbb biztos hatású 
toilette-viz. 1  n v e <  á r a  5  k o r o n a .

Savon ravissante é í üS ai “ r « ^ éE’zappan- * ”
N m e  R o sa  I7inni«n jával m in d e n  ő sz  h a j n a k  I fjú  

S c h a ffe r  „lullull - a z in é t v a r á z s o lja  v is sz a , a  
le g p o m p á sa b b  s z ő k e , a  le g fé n y e se b b  g e sz te n y e  
b á r so n y  s z e r ű  fe k e te  s z in t . A „ K ln o lr^  egyszeri hasz­
nálati. elegendő, hogy a haj színét örökre s z ő k é n e k ,  b a r ­
nán* tk  vagy f e k e t é n e k  tartsa meg. Semmi mosás sem 
képes az ciért árnyalatot eltávolítani, a fejbőr tiszta és fehér 
marad. K a r to n o k  á r a  h a s z n á la ti u t a s ítá s s a l
e g y ü tt 3  é s  1O k o r o n a .
Ajánlom újonnan hnmiAfiirntnmol redőtlen, márványsima hom- 

feltalált, impregnált flOHUOKaOlOIIlBl lók és magas szemöldök meg­
tartására garancia mellett minden hölgynek éjjelre. Ára 3  kor.

Valamennyi szerem csodálatos hatásáért teljes garantiát 
nyújtok. Számtalan köszönő és elismerő Írásaimat a legma­
gasabb körökből bárki megtekintheti. Főraktár: R O SA  
K C IIA F F E R , O é c s  I ., H o h lm a r k t  6 . Budapesten: 
T ö r ö k  J ó z s e f ,  K ir á ly -u tc a  1 2 . D r . T . é s  J . E gger,
g y ó g y s z e r tá r  a  „N ádorhoz" V á c i-k ő r ú t  17  sz .

V i z i l l á s .
Aog. Aug. 

3. 2.
m éter

Xno Prhlrdlnf i 8.— 1 08
Dana P u it a  - - a .b l 8.01

• íJ n i . 0.15 0.10
Béca _____ _ U.»í 0.S4

• Poraony ___ 1.67 1.7Ö
■ Krmlwim 2.82 2.Ö2
• Budapest _ _ l.bö 1.02
• J’iO , .______ 1 42 1.54

Mohlcs - 2.33 2.43
• Gombos -■ . 2.»O 2.1*5
• Újvidék __ . 2 23 2.23
• Pancaova _ 1.20 1.12

__ • Orsóvá ____ _ 0 .—• 0 .—
■orva Magyarfalva. 0.30 0 34

Zsolna - 0.20 0.19
TrencsAa - u.26 0.28

á Szered - 0.48 O.C-
Kába Ba-Ootthird 0.— C.lö

R&rv&r -  _ _ u.O5 0 63
Győr _______ l.W 2.03

Dráva Pettaa . 1.35 1.26
• ZAkíny------- 0 . — O ._
■ Barcs U.«l 0.67
• Eszék - 0 .— 1.61

Kora M .-Szerdák.. e .io 0.40
■ sáva ZZgrZb ■ O.SJ 0.32

Sziszek - 0.48 0.40
Mltrovloa _ _ 1.41 1.46

Bm b o i Doés - O.ltí 0.10
BzfthnAr _ u.t8 0 .—

K raaraa N.-MsJMay « 0 .— 0 .—
Z.atoroa M un k ies _ _ U.CÖ 0.16
L aborca Hnmnnns _ . 0 .1- 0.06
Var U ngvir. ■ ■ 0 .— 0.U2

AQff.
8. 2.

m é t a r
Tlaaa M -S r lfo t___ 0.48 O.40

Tekehíza
V.-Naiaóuy _ 0.24
Tokaj
Tisza-FQrod U.o2
S zolnok .____
Csőnbtid  ___ U.14
8»*frod ____ _
Török-Booas

Ondóvá
l . t ’4 0 .—

B in fa  _____ O.b2 0 .—
T op olya
B odrog

l . l J 1. 4
Zemplén ___ 0.32 0.37

Sajó Zsoloa ----- 1.45 1.44
Hernád O.lű e .io
Borottyó Maryita -

.  B.-Ujfala _
O.io
0.38

0.14
0.38

Kórba Csúcsa , — 0 .— 0 .—
M.-Virad ___ 0.01 0.05
Belényes —_ 0.3* 0 .—
T e n k e .------- 0.11 U.1G
Ourahono _ 0 .— 0 .—
Borosjonö___ 0 .— o .ió

Oyoma , ... _ 0.04 0.02
M aros Gy.-FehérvAr 0.32 • •.Irt

a Branylcska — 0.32 0 C8
a Botorain _ 0 .— 0 .—

Arad - U.6* 0.64
Makó ________ 0.47 0.E3

T em o s K.-KosléJy . O.«4 U.4O
B o g a Klszetó . — C.87 0.73

Tóm cs vár —™ 0 .— 0 .—
• Bocakorek • 0.09 0 Ü7

K iv o n a ta  h iv a ta lo s  lapból.
— Augusztus 3. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Csup- 
pay Lajos kismartoni állami polgári iskolai helyettes tanítót 
ugyanezen iskolához segédtanítóvá, Mader Zsigmond hód­
mezővásárhelyi állami polgári iskolai helyettes tanítót ugyan­
ezen iskolához, Dallos Elek uj-szt-annai közs. polgári iskolai 
tanítót a csongrádi állami polgári fiúiskolához segédtanítóvá, 
Kcmpl György újvidéki állami polgári iskolai helyettes tanítót 
ugyanezen iskolához segédtanítóvá, Heczke Pál okleveles ta­
nítót a vadu-dobrii állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, 
Hormann Jnlia okleveles tanítónőt az albertfalví állami elemi 
népiskolához rendes tanítónővé, Szűcs Jenő okleveles tanítót 
a bádoki állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Vincz 
István okleveles tanítót a kalota-szent-királyi állami elemi 
népiskolához rendes tanítóvá; Halmágyi Samu okleves tanítót 
a inező-tclegdi áll. elemi népiskolához rendes tanítóvá; Krip- 
pendörfer Alajos és Selrueczy Erzsébet okleveles tanítót, il­
letve tanítónőt a gvalári állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá, illetve tanítónővé ; Szeitl Ida okleveles tanítónőt az 
apai áll. elemi népiskolához rendes tanítónővé, Sípos Károly 
okleveles tanítót a kolozs-gyulai állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá; Salamon Gyula okleveles tanítót a bajkai 
áll. elemi népiskolához rendes tanítóvá; Pál Dénes okleveles 
tanítót a kajántói állami elemi népiskolához rendes tanítóvá; 
Fedor Irén okleveles tanítónőt a lupényi állami elemi nép­
iskolához rendes tanítónővé; Demeter László okleveles tanítót 
a susai állami elemi népiskolához rendes tanítóvá; Seprődi 
János és dr. Imre Sándor okleveles tanárokat a kolozsvári
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ev. rcf. főgimnáziumhoz rendes tanárokká; Terebessy József 
okleveles tanítót a mihálkai állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá kinevezte, Kovács Sándor mezötelegdi állami elemi 
iskolai tanítót pedig a szilágv-sámsoni állami elemi isko­
lához áthelyezte ói Tökét Gyula s Steiger Margit okleve; 
les tanítót, illetve tanítónőt, ugyancsak n szilágy-sámsoni 
állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, illetve tanítónővé 
kinevezte és az igazgatói teendők ellátásával Kovács Sándort 
bízta meg. — A belügyminisztérium ideiglenes vezetésével 
megbízott miniszterelnök Gömör-Kishont vármegyében az 
alsó-szkálnokí anyakönyvi kerületbe Bodnár Zoltán körjegy­
zőt, a harmaczi anyakönyvi kerületbe Motyvai János kör­
jegyzőt anyakönyvvezetűkké, e serkei anyakönyvi kerületbo 
pedig Iliitek Jenő segédjegyzőt anyakilnyvvezető helyettessé 
nevezte ki és valamennyit a házassági anyakönyv vezetésével 
és a házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta. — 
A m. kir. fővámigazgató Bergh Károly vámgyakomok-jelöltet 
a budapesti íóvámhivatalhor díjtalan vámgyakornokká ne­
vezte ki. . . . . . .

Ptibjáealok. A főldmivelésügy1 minisztérium számvevő­
sége erdészeti csoportjánál, továbbá a kolozsvári és móra- 
marosszigeti erdőigazgatóságok mellé rendelt erdöszámvevő- 
ságeknél számtíszti állásra augusztus 31-ig; — az iloki, 
mitroviczai és a rumai adóhivatalnál hivatalszolgai állásra 
szeptember 10-ig.

e ip Ő -fé n y m á z , a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bőr 
tartósságát fentartja.

Alapittatott 1832-ben. G yári r a k t á r  : B é c a ,  I .  B o h a l e r a t r a a a a  3 1 . Kephatfl mindenütt. 
KaktAr Budapesten, V. Lipó,- k ö r ú t  24. e z .

Tan- és nevelő-intézet
í nyilvánossági joggal

Budapesten, Hold-utca 19. sz.
Az in té ze t 23 év óta á ll fenn.

D r. L á s z ló  M ih á ly  nyilvános főgimnáziumában ésjnevelőintózetóbcn, 
mely á lla m é r v é n y e s  o s z tá ly -  é s  é r e t t s é g i  b iz o n y ítv á n y o k a t  
á l l í t  k i, a  beiratások szeptember 1-én kezdődnek. Azonban már most 

p is lehet előjegyezni.
A n ö v en d é k e k  le h e tn e k  b en n la k ó k , f é lk o s z to s o k  é s  b e já r ó k .  

É r te s í tő v e l  k ív á n a tra  k é s z s é g g e l  s z o lg á l  az ig a z g a tó s á g .

D r. László  M ihály, g a zg a tó . S

A E L A M I  F E L U 3 V E L E T  A L A T T !  
Gerö Ferenc katona előkészítő-iskolája az

egyéves öBkéniességi képesítő vizsgára.

VI., Nagy Jánoa-utoa 3. azám.
F.zen több év óta fennálló és szép sikerrel mtlködö iskola előkészít 6  és 10 hónapra terjedő Un- 
folyamnn sz őnkéntes-épi v -iríra kiváló középiskolai tar.Árok közreműködésével olyan ifjakat, 
k is  az öukéntosseirr© jogosító érc tsétfi bizonyiiványnyal nem bírnak. Részletes ismertető kívá­

natra küldetik. — K * H r l r a « á «  n a p o n k i n t  d é l u t á n  4 —7 - 4 r 4 ig r  

PÉl" V i d é k i e k  r  é* te  x  r  e  1 n  t e  r  n  a. t  u  » .

Bérleti hirdetmény.
A magvar tanulmányi alap tulajdonát képező szeg­

zárdi uradalomhoz tartozó, Tolna vármegyében Szegzárd 
nagyközségtől 6.5 kilométer távolságra fekvő 7863n/uoo 
kalasztr. hold kiterjedésű „József“ pusztai földbirtok, 
melynek művelési ágai a haszonbéri és versenytárgyalási 
feltételekben vannak részletezve, a rajta levő gazdasági 
épületekkel együtt, az alulírott minisztérium IX-ik ügy­
osztályban (V. kér. Vadász-utca 33-ik szám)

folyó 1901. évi október hó 3-ik napján
tartandó írásbeli zárt ajánlati nyilvános versenytárgyalás 
utján 1903. évi november hó 1-től 1915. évi szeptem­
ber bó 30-ig teijedö

12 é v i  id ő t a r t a m r a
haszonbérbe fog adatni.

Az egy koronás bélyeggel ellátott és 2000 korona 
bánatpénz letételét igazoló Írásbeli ajánlatok a fentjelzett 
nap délelőtti 10 órájáig a minisztérium segédhivatali 
igazgatójánál nyújtandók be.

A részletes haszonbéri és versenytárgyalási feltéte­
lek a minisztérium segédhivatali igazgatóságánál, vala­
mint a szegzárdi közalapítványi gazd. felügyelőségnél 
(Szegzárdon) a hivatalos órák alatt betekinthetök.

Budapesten, 1091. évi julius hó 9-én.

A vallás és közoktatásügyi m. kir. minisztériumtól.
_

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap augusztus 4. — Római katholikus: 

F. 10. Domouk. -  Protestáns : F. 9. ~  “ örö£
orosz: (julius 22.) G. 9. M. Magd. Zsidó *
— Nap kél: 4 óra 26 perckor. — Nyugszik 7 óra 1- perc­
kor. __ Hold k é l : este 8 óra 52 perckor. — Nyugszik; reggel
9 óra 12 perckor.

A minúttereJt nem foqadnak.
Nemzeti Mneeum. Képtár nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépőd!) 
mellett tekinthetők meg.

Országos Képtár és tnetszetkiállitás az Akadémiában

Iparművészeti muzeum az Üllői-uton nyitva 9
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. ez.) nyitva délelőtt 10—12-ig.
leknolóyiai Iparmuzeum. Nyitva délelőtt 9 l«-ig»
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig. . •
A földtani intézet múzeuma d. e. 10—1-ig.
Közlekedési Muzeum délelőtt 9—1 óráig.
A z összes könyktárak zárva.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 ^ M a g y a r  Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. kerület Váci-kömt 
32. szám alatt Hivatalos Arák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörtéueti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az tíz. 
le tvezetőség árusításokat is eszközöl, a városligeti ipar. 
csarnokban n y itva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 8 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
_Az Országos Meteorologiat Intézet hivatalié jelentése. —

B u d a p e s t , augusztus 3.
A légnyomás eloszlása változatlan maradt. Az idő 

Európa-szerte változékony, szeles és Oroszország kivételével 
mindenütt zivataros v o lt

A hőmérséklet nyugatról fokozatosan siilyed.
Nálunk néhány északnyugati megye kivételével minde­

nütt voltak zivatarok, többnyire jelentékeny esővel és sok 
helyütt jégveréssel.

A hőmérséklet országszerte sülyedt.
Kilátás: Változékony, szeles és  helyenkint zivataros idő 

várható, további lehűléssel.

FRŐBA SZERENCSEI
Kétkrajcáros levelezőlapon 

tett megrendelése ele­
gendő , hogy meggyőző­
dést szerezzen cipőim jósá­
gáról, mely ha nem felelne
meg, a pénzt haladék­
talanul visszaadom.
Minden ci-

lók, ha az általam föltalált ■  z  i “  kenöcscscl, 
melyet ingyen adok, bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlapon harisnyában a lábtalp rajza. K é r j e  k é ­

p e s  á r j e g y z é k e m  in g y e n .
Férfi sima vixcipö .. .  3.— 
Férfi elegáns vix fűzős 3.20 
Sarga bagaria fűzős 3.50 
Ooxcatw. bőr v szalon- 

lakk, elegáns, fűzős 4 .—

Női zerge eugos vagy 
fűzős ............. -  — 3.—

Angol box calw. bor v. 
sznlontak fizös vagy 
gombos ................ 3.50

Agulár Dávid fia, Deák-tér 6. szám.

T itk os b e te g sé g e k  ellen
25 é n , részben Afttonaorvom (a oéesi és buda­
pesti katomakórh árakban), régb en  magánorvos 

tapasztalatai után legm ölesebben ajánlható

DK KAJDAGST,
v . e s .  é s  k i r .  e z r e d o r v o s  é s  k ó r h á z i  f ő ­

o r v o s

Electrotherapiai rendelő-intézete
IV. Kigyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(A M A rob A z  • •  U f t  h a s s a t l a t ) .

A legelhanyagoltabb nugvesőfeiv ásókat, legsú­
lyosabb h úgy hólyagbaj okát, bnjakóros sebeket,

syphilist, az önfartőztetés utóbajait

Elgyengült fé r f ie rő t
az orvosi vilác által legújabban olyannyira fel­

karéit és hatásában páratlan sikerű

Elecf ro-W Iassage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást beíecs* 
kenderé? nélkül, a leemakaesabh bőrnetocsége- 
kel, valamint ifjúkori bűnök következtében be­
állott ideg és ennek utókóvetkszménrekénp létre­
jött hátgsnncoa’ükat gyógyít a legújabb gyógy­
mód smrmt alaDosan •-  biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—F óráié 
Nőknek úgy mint fértmknak külön oe és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válasznltatik; eset­

leg gyógyszerekről is gondolkodva lesz.

Dreyfus Alfréd

• Ö t  év -

fSMnv©d6«»un u
Ördöfforigeton töl­
tött nbsÁgom *!•«). 

I)r*yíu« kapitAcv 
BOjltkriü rajz- és 

közíró* tir&l. 
Második teljes 

kiadás.
K é i p e l c R e l

2 3 0  o l d a l n y i  t a r ­
t a l o m m a l  S O  kr.
Beküld*®# eUooóbe 
bórmanWV, b* a®oo- 
ban utánvéttel kí­

vántatik 20 kr.-ral 
drSffább.

Megrendelhető a
Budapesti Napló kiadóhivatalában

V i l i . ,  J é i s e f - U o r n t  1 8 .

Ót érdekes könyv!
Babona

és varázslat.
(A  legrégibb időktől a 
jelenkorig). A  a p t r l t l z

í m ás t itk a i a  tu d o ­
m ány vllA<ltásAfcan
Irta Dr. Lehtnann A l­
fréd, a kopenhágai 
egyetem tanára. Fordí­
totta Dr. Rnnuchburg 
Pál. 75 ábrával. Kei 
kötet, vástonkótésben. 

Ara 12 korona

előadások
#  idegélet 
világából.

Ir ta : Dr. Laufenaucr
K áro ly .

K nemrég elhunyt ki­
váló tudós logjobn nép­
szerű munkája. Al táb­
lával és 62 képpel- Egy 
kötet vászonkótésben. 

Ára 4 korona.

A 19435. sz.
| „ r j l t á s o k  k ö t ő  é s  e g y é b  t e x t i l g é p e k e n ,  

v a la m in t  az. e z e k  á l t a l  e l ő á l l í t o t t  k ö t ö t t  
v a g y  e g y é b  t e x t i l t ; j á r t m á n  .o k o n "

című magyar szabadalom tulajdonosa sz t’.adalmának 
gyártása céljából magyar gyárosokkal összeköttetést 
keres; szabadalmát esetleg el is adja vagy gyártási 
engedélyt ad. Érdeklődőknek szívesen szolgál bővebb

felvilágosítással

K e l e m e n  é «  T á r s a
szabadalmi ügyvivő iroda Budapesten, Royal szálloda B

/ c5 £ ,2 5 \

Mind a I I  n i i
I >1 T»rmé«i!
ludemánfi Tir-
iu lil tiad iu

A madarai
hasznáról és káráról.
Irta; Hermán Ottó.

Képekkel ellátta:
— Csörgey Titusz. — 

Szál képpel

Megrendelhe­
tők Lanpoi Ró­
bert (Wodlansr 
F. és fial) cs 
és  kir. udvari 
könyvkeres­

kedésében Bu­
dapest, And

raaoy-ot 21.

Ara 3 korona.

B ^ O le ső  b ú to r -e la d á s .
2 szekrény, 2 ajtós fényezett _ — __3Ó frt
2 á gy , fén yezett ..........._ ............... . .  2 2
1 éjjeli szekrény, fényezett   ________ 8 *
1 m osdó, 2 ajtós, fén yezett . . . _________  14 .
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t _____. - 3 0  .
2 ágy., magas, diófa, matt ................ ... . . .  2 6  ,
1 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _ 8 .
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, márv. . . .  4 6  .
1 díván, m agas tám la s z ő n y e g g e l ..................4 0  „
1 ebédlő-asztal, diófa, m att... _____ 1 2  ,

Nagy valaz.tek egys.-erft, valamint a

1 ehédlőszék, ó-német stíl . . . . . . .
1 íróasztal. 3 f ió k o s ............. ..  — .
1 hálószoba, matt d iófa_ — ..
1 h álószob a, faragott _______ -
2 garnitúra erépo- vagy bourotta-

behuzat . . . ......................   .
1 garnitúra selyem-behuzat ___
1 garnitúra pliies-behuzat . . .  ...
1 szalonasztal .............................. — .
1 eonsel márványnyal és tükör

legdíszesebb kivitelű tantorokban.

3 .6 0  frt 
—  ! •  •

. 1 0 0  .  
- . 1 3 0  ,

. _  ®O .

. . . .  8 0  ,
. - 1 0  ,

. ... 3 8  .

Dósa Kálmán fővárosi asztalos és kárpitos butortolepe 
Budapest, Erzsébetté!* 18 Sas-utca sarok, I. emelet

M áv
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  h e l y e k '
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1901. augusztus hó 4-én.
D. u. 3 órakor mérsékelt holyárakkal.

T r ilb y .
Színmű 4 felvonásban.

Esto :
B u d a p e s t  s z é p e .

Látványos operett© 6 képben írták: Faragó Jenő és 
Márkus Géza. Zenéjét szerzetté: Barna Izsó.

•Kezdete 7 óraker.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Vasárnap, 1901. augusztus hó 4-én.
Délután 4 órakor fél helyárakkal.
Németh József vendég felléptével.

A  p e l e s k e i  n ó tá r iu s ,
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta Gaál József. 

Zenéjét szerzetté Thern Károly.
E s te :

S r ih á k o k .
V ig operette 3 folv. Zenéjét szorzó Ziehrer C. M. 

Magyarosították Féld Aurél és Mérői Adolf.
Kezdete 7, /s órakor.

Van szerencsém igen tieztolt vev&tenet értesíteni, bo^y , 
1840. érben alapított

fférf S s x a fo ó -ö x S e te m e t
IV . F e r e n c l e k - t e r e  £ .  s z .  ( fö le m e le t )  j

alá helyeztem Át.
Egyben nőm mulasztom el kiváló islósti nagy a n g o l  

■ ■ ö v e i raktáramra és e l s é r u n g u  n t i in k n v r ő iiu r e  b. ügyei­
mét felhívni.

.Magvar d iH ir u h á k a t  a legizióseaebben késeitek.
Előnyős r u h a b é r lc t  fi-ltóteloim iránt kérem Bzlvea 

érdeklődését.
Eddigi nagyboeafi bizalma fen tartását és nagybecsű láto­

gatását kérve, vagyok kiváló tisztelettől

K ó lá i  K ló r ,  f é r f is z a b ó
IV. Ferenciek-tcre 2. (félemelet).

\ s .

G M E H L 1 N G  H E R M A N N  M f c
c « á s i .  i s  l i i r á l i i  u d v a r i sz á ll ító

-* í> ®
_ _ _ _ _ _

k e r ü lő t ,  
Daiujauich-u. C

■!

bőr és bőrtmior-gy£ra SS
BUDAPEST,

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Vásárnap, 1901. augusztus hó 4-én.

E s z t e r .
Bibliai melodráma 3 felvonásban. Irta Zöldi Márton. 

Zenéjét szerzett© Singer Nándor.
Kezdete 7*/a oraker.

f f i í e g n y i i t !

MINTA-SZÁLLODA
Budapest, VI. Nagymező-utca 62.

M o d e rn  eg ész ré z b e re n d e zé s .
Villamos világítás, kádinrdők.

S zo b á k  M> k i l ó i  fe ljeb b .
' r. r  - -  r-^w„

BCrszckek,
T á m lá n y c k ,

Eappák,
Papírkosarak,

Kályltaelleazík 
» « • » « « » »  F,tb. 
Régi nádszékek bőrrel

b e v o n a t n a k .

O * i - B 1 I ) A V A K A
Ma, vasárnap a mulatóhely d. u. 3 érakor nyílik meg.

á nagy színpadon két előadás
a délutáni fél heíyurakkal. Remek egeden u, műsor.

ThELosiisiana Amazon Guartí
I la r r y  I .a m o r e , J o h n so n  <V l lr o w n ,

M s le r s  M orden . G In lia  J leo n ti  
A nr.cio ó lő  sz o b o r c so p o r tja i

óh a többi újonnan asorzftdöll ktllÖBlngvaségOkkel.

H á r o m  z e n e k a r  T i S W b . wX
ezredé a» t t  olasz bersag'len zenskar hangversenye.

A „ t- 'ó lie s-C a p rlce*  v e n d é g já té k a .  
I I E N - A L 1 - K I E  Y  v u r á z M ü a d u h á z t t

aj műsoraikkal.
S x lm o i  e g y é b  s z ó r a k o z á s . F é n y e s  k iv ilá g ítá s .

« .»■ ' N r t - j y  a m e r ik a i  tű z ijá té k .  T W  
B elép őd íj 60  fillér . Gyomi«k<*kne*t 12 óven alól 20 fillér. A

kedvesmónyca Jegyek minden tőzsdében.
■aa A fö ld a la tt i  vtilsniPM ej |« ll 1 «2 ó rá ig  k ö z lek ed ik . ■ ■  

T á rs ask  ö csik  é g é s t  éjjel.

H O T E L  „ O K I O N ' 1 S Z Á L L O D A

B u d a p e s t ,  a z  O p e r á v a l s z e m b e n , é t ­
t e r e m , t e l e f o n ,  v i l l a n y - v i lá g í t á s .  

= =  U ta z ó k n a k  k e d v e z m é n y e k .

Dr.

W eissJ.
Sjógy- és 
vtiiyóavlntíieli.

f vnaáll ö l év óta

Jfiég c s a k  4: n a p ig .
M a  uioSaó v as á rn ap  és  

s zerd án , augusztus  hó 7-6n
visszavonhatlanul u t o ls ó  n a p  látható

a C a s p a r W il l ia m - fé le

Vad-Bsl-Afr ika < X t
X a p o n ta  2  e lő a d á s ,  e s t e  O é s  S -k o r .

Ma vasárnap, auguszk-s 4-én

3  rc a rg y  e l ő a d á s  3
’ / z d ,  6  é s  e s t e  8  ó r a k o r

tü n d é r lc s  ,  i l ln m o s  íllá slIÁ N  m e lle it .

Uzletmcgnyitás!
Tisztelt vevőimnek és a t. c. közönségnek tisz­

teién ljesen jelenten’, hogy a VII., Erzséiet-körut 
12. sz. alatt évek óta létező

kBztyü- és kötszsr-gyáramat
a u g r iíM z tU H  1 - é o

VI., Antírássy-ut 37. szám
alá helyeztem , és eddigi üzletemet csonkittatlanul 
tovább*vezetem. Ké ve a cégem iránt eddig tanúsí­
tott jóakarat további fenntartását, igyekezni fogok 
to-’áobra is szolid és figyelmes kiszolgálás által a 
belém helyezett bizalmat megérdemelni.

Tisztelettel

L a p t e r  ZVJL.
keztyü- C8 kötszer-gyáros.

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v issz a f iz e th e tő  te t­
s z é s  s -.érinti k isebb  
r é sz le te k b e n  Is) bár­
m ily  o e sz e g o t igen

o lcsó n  ad

K cváry  Ármin
bank- ós váltó-tizlete 
#SÍ'» p0.«|»*«.’*-'ÍUI IS

IV. k., |'er»i*tlek-t*r» ».Gróf Ctirakj-paloU.

bútor
jó, szolid kivitelben,

e lő n y ő s
részletfizetésre.

Náthán Ignrt
k á r p ito t -  és a s z ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

VJU. k é r .
E r a t ó - ö n t  2 3 ,

g y o rsa n  é s  lelk iem  oretoson  k ie s e k 8.’ö lte tn e k .

S z a b a d a lm a k a t  É r té k e s ítő  V á lla la t
B u d a p e s t .  VSI., E r x s é b e t - k ö r u t  17. 

T a lá lm á n y o k  f in n n e iro z á sa  é s  é r t é k : s i t é s e .
V ó d je g y ek  b e la js tr o m o sá sa . F elvU áf-oslt& s d íjta lan .

•  T e le fo n  6 6 —59. *

D í s z e s  í E g a ó r á S

5 évi jótállás mellett

r é s z l e  t ü z e t e s r e
U t a p b o t ó l s

P o l g á r

órás- és ékszer-üzldeben
Budapest, Erzscbct-kórut 23. sz. 

Viuékrt áriegyiex bementve.

Gxo.z. G ta.z.

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a meráni parkkal szem­
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan kényel­

mesen berendezve. Villanyvilágítás.
- 111 IT F II  J . .  tu la jd o n o s .

Raktár valamcnnvi 
különlogeíségekben VI., 
E r z s é b e t -k ö r ú t  12.

A x id rá sa y -U t 3 7

Árjegyzéket vidékre incyen 
es bonnentve

Mindenei fényképész

’l
Fényképészeti kó 
szülék: B lit s , mc 
Ível mindenki elő­
ismeret nélkül tel­
jes fényképet tud 
előállítani. Könnyű, 
egvezorli kezelés. 
Nagy* qg »V5. Egv

teljes fényképészeti készülék 
minden hozzátartozóval ós 
könnyen érthotö leírással, egy 
Unom kazc ' ’im, í>ra K . 3 .80  
Nagyobb készülékek objektlvvel 
7 ■ 7* és szAnv s hezzAUrtosóva- 
K. C. I.A ‘ ' r*» fillér. Ár j-vz.'l 
k>-k f ' • kópósretl készülékek­
ről Ingyen. K undbak iu  M 

B e c s , IX ., B erg g w sso  3.

-  - B Ú T O R O K ?

o
H u d a p p M i

K O S G B ’ - t

Mapittatott 1853-ban.
3- osztíilyu nyilvános

felső kereskedőim:
is k o la ,

4- osztályu nyilvános I

p o l g á r i  i s k o l a ,  i
N evslö-töteniátiis,

” 1 • í J r ’ / r l P  
i i i í l l i l L ú á J ü i  ü

i Tanulók száma I573S. 
B k o a y íf r á a y a l  

áh an  t n e s ;  ciifc-:, 
az egyoves »' ikcates- 

ségre jugösiUnik.

b iz o n y ít v á n y a i  
á l l a m é r t  é n y t is e k .

Fényképészeti 
/ | \  készülékek

F ilm . ém le m é r  kA iunr& k, l í o d a l .o k  leg e é lM a er ü b h . 
Ie«j,»bl> é s  l< -g k u lin v e b li u tn zA n o lir » , k erék p A ru k n A 1  
M b. — h O lu n lc K i.M 'ifr k  a m a u y k é s s ü l é k e k b e n .  — A 
fé n y  k ép én r .r l é s  r « k w u n s » k o k  ó s s s e s  k e l l é k e i  k lt ltn O  

mln6a<fben. — Árjegyzék I n g y e n .

W A C H TL é s  TÁRSA
f é n j  k é p e z z e d  c ik k e k  ru k td rn  

Budapest, IV, Eakii ut 6. Kktild föh. palota.

Gőz- és por­
cellán kád­

fürdők,

nyári uszoda,
lildcgviz- 

zjógyintézet,
villam osfü rd ök .

F rzN éb rt-k ő r ie t ő t .
á gőzmoBÓda gyonan és pontosao teljesíti megbízásait.

{Örökítse meg magát
g
sg S Mlmon 50 kr., 3 Vizit 90 kr., 1 Kabinet 80 kr. (
?  Vasár- ós ünnepnapokon egósa na > nvitva. fe<- 4  
Er vételek még e s ő s  időben is eszközöltetnek. "  jj

g Rauch Ede f é n y k é p é s z  *  í
b B u d a p e s t .  J ó i s c f - k ö r u t  5 1 .  j

fénykép által I 5  l .g ln tá n y o .a b b M i

W i t r e i  es F u cn :'

( b c r t la ’có n o v e n d t -  
I kcSc r é s z é r e .

B E I R A T Á S :  a u g u s z í .  3 0 - t ó l  s z e p f .  5 -ir ;  
Értesítő kivonatot I IJO S C T  .lÚ H O S  Íg n 7 .£ .V < 4 .

UOld : | 1 » „ ,lé p é s ie n . V I.. n i ' . t í L

ágy készpénzért, mint i

S a  legegyszerűbbtől a

t iiiun ‘

testvéreknél,
H U D A P E 8 T , J  

VI., Terez Adrit 8. S

11 H A G G E K M A C B E H - f é le  II
1 X ------  a  s é r fő x d a  á l t a l  p a la o x k o z o t t  = = co

co
i
cc

G Ó L I Á T  K Á L M S Ö Í l 05

«c
lsgkellemescbb üdítő és t á p lá ló  I ta l .

3

o ' o
' —

(Z)

Dr. Telblss János kir. kereste, törvas. hit. 
veervó®* nyilatkozata: ,. A UspcemnachcT- 

. féle Góliát Maiáta Sört, vegyv ... u.f.' m 
alapján, Mleg mapsa extrset fa msiata- 
exokor (Maltoss) tartalma következtében a 
legkitűnőbb maláta-soi ok kozó tarosom.**

-
Cj
□

•<
(t-
o

Ol ■ -  é----- ? Megrendelési hely: □

II Budapest, V., Eádár-utcza 5. sz.
i l

Dr. Renner vizgyógyintézeíe
b e já r ó  b e te g e k  szám ára .

Budapest, VII., V a lerő-u tca  4 . (T e le fon ).

At ia tó ict 34 ÓV ÓU ál' finn, m os! loljosen újjá alakítva, s  lég- 
modvrnobb gyóg) esiköionkei sxoreltetett ÍSi.

A l k a l m a z í s b a n  le v ő  g y ú g j  e s z k ö z ü k
A tudományos visgyócvmód össssa cljArássi, m ssssáxs, villA- 
mos fóuyfUrdő (elUisasoknál), nt •i«ktromoz*» nrndrn faja 
Igalvanisatio, fsradliatio. franklinisstlo. el«ktr->mot ma»»zái«i, 

bütókóSzülókck (Psyehrophor stb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
(Nsahnlml eljárás, srivbajr>»ok számára). Kcr.elós alá vAtntnsk. 
Különféle ideg- es verlncbn|ck, ideget <yönge»«Kl állapotok, 
álmatisnaóg. siódul**, a gyomor óa bálák r«*nyh«*B«g<'. ldQlt 
ü th eti6a liom csu i stb. l ’tospoklus Llrsoaua.A iak mársókeittk.

t ! M a g y a r  t o l l a l  í r j e i t  m iu d e u  m a g y a r  e m b e r i t
SCEULER JÓZSEF Első magyar acéllrótoU és to llszár 

gyárának kitűnő gyártmányai

B o ly o k é t  h a zá n k b a n  m ár  m in d e n ü tt  h a sz n ú in a k , fe lf llm u ll ia ta t la n o k  
e s  jó s á g u k n á l f o g v a  a n g o l é s  m ás g y á r tm á n y o k k a l t e l j e s e n

v e r s e n y  I c é p e u e L .
fcülönÖMPn ajánlhatók : Dániel Ernöné 5f4 szám, 530 szám, &32 izám, 406 elánig 

450 szám, 155 szám, 255 szám, 18F6 szám.
papirkeretkedéeben kapható* ■■■ ■



18 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPI.Ó 1901. a u ru sz tu s  4 . • I tt .  amim.

Bk W — BUDAPEST, < 5 5 5
WIU, K e r e p e s i - u t  3 8 .

Bhutoi Terinek még 1 legkisebb hevárfrtásaíl Is
eéastárssk  e<7 fénykép-boent ki, .m elyen  » berkeiről! »ssse|

Uex. l a U í o  e z e n  b e v á s á r o lt  á r u k  e g y ü t t  a  = "  k o r é n .  # " « - < £  
« 0  k o r o n a  é r t é k ű  á r a  e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s á r o l

minden vevő teljesen ingben
b á rm ily  W a b  " é r in t i ,  nekünk 4 U d .n d ó  fén y k ép  ú t in  e g y  00 cm. n > .g » t i< u  m ű v é sz ie se n  e lk ész íte tt  _______

ÍO T M G Y S Á G IJ  HU FÉNYKÉPÉT
kifeszitősért to  .  d íszé . pnpirkeretért (paseé-partont) T i l i c  e t y  . t U e l á z e t e  n em  k é p e .  s z  In g y e n  k é p e t  m a c i t

csupán a

A z 1 9 0 1 .  é v r e  s z ó ló  t e l ­
j e s  n a p t á r r a l  e l lá t o t t KÉPES A lt * Y  Á H JE C Y ZÉ K a  k ö z k e d v e l t  e e y  é a  k é t k o r o n á s  á r u o s z t á l y u n k r ó l ,  v a la m in t  

a z  A sszon  á r u c i k k e k r ő l  k ív á n a t r a  I n g y e n  éa  b é r m e n t y e .

NÉHÁNY SZÓ a TITKOS  
BETEGSÉGEKRŐL.

Sajnos, — do való igaz, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan emoer, a kinek róre és test- 
n edv.: meg vannak fertőzve és a  ki fiatalkori köny- 
nyelm üség és rnasz szokások által idegrendszerét 
és szellemi erejt t tönkrototte. I t t  a l e g f ő b b  
i d e j e ,  h o g y  e z e u s z ö r n y ü  á l l a p o t  in og*  
s z ű n j é k ,  k  011 1 e n n 1 v a l a k i n e k ,  a ki a 
fiatalságot a nemi életről jóakarattal, őszintén és be­
hatóan felvilágosítsa, kell lenni valakinek, a lupék 
az emberek titkos ba:aikat b á  ran, tartózkodás ‘n é l­
kül és biz som m al elmondraszát. De nem elég ám 
ezen hajakat bárkinek clpanaszolnl, hanem olyan 
lelkiisninreies specialista orvoshoz kell fordulni, a 
ki a nemi fc'etro vonatkozó jé tanácsokat tud adni 
és aki az eset cg már meglevő bajokon is tud se- 
giteci, a k k o r  m a j d  m e g s z ű n i k  a t i t k o s  
b e t e g s é g e k  ló  t o z é s e .

Ilyen magasztos hivatásit és »rre való D r. P a ló c  z 
v. k ó r h á z i  o r v o s ,  s p e c i a l i s t a  országos 
hírű intézető ( B u d a p e s t ,  VII. K e r e p e s i - n t  
10), a ho a legnagyobb titoktartás melleit kaphat 
mindönki (úgy férfi, mint nőj a nemi életről fslv i-  
lágoaitást. a uol a beteg vére és testnedvei m egtisz­
tulnak, idegei megerősödnek, az egész ssorvezet 
megszabadul a korányé goktól, lelki kínjai m egszűn­
nek. Ezen intézet a benne alkalmazott éa tok  ezer 
betegen biztos és te’ cs oredraénynyel használt 
g y ó g y m ó d n á l  f o g v a  a m o n a r k i á b a n  ú t ­
t ö r ő  é s  0 g  y o d ü 1 á l 1 ó. A mindonnapi foglalko­
zás m egsavarása nó xúl, biztos sikerről alaposan és 
gyo rsa n  g y ó g y írja  már sok év óta D r . P a l ó c i  a z  
ő s p é c i . ' l i s  g y ó g y m ó d j á v a l  m ég a lég, 
e lh a n y  á 'jo ltab b  e se te k b e n  is a bujakóros sebeket, 
hugyc Ő-, hólyag-, ideg- és hotgerino-bajokat, 
oz önfertőzés és szifilisz utóbajait, magömlést- 
o’gyengü’.t fórfierőt (impotenciát), aranyeret, bőr- 
bet^gs-'-geket és a női nemi szervek minden 
beteg t y eit. N ő k  r é s z é r e  k ü l ö ^ y á r ó t e r e m  
és k ü l ö n  k i j á r a t  v a n .  R í valaki bármi ok­
nál fogva szomélyesen nem jöhetne oh akkor szíve­
sen dnak 1-dve érő kimerítő, titok tartó választ (a 
levélhez csak vá’nszbélyeget kell mellékoini). A

I • étán a leveleket elégetik, 
v a g y  kiváxmtra m in d en k i v isszak ap ja  a z o k a t  Ak 
intézet gyógyszerekről is gondoskodik. Rendelés 
napo- •? rí-'Irtott 9 órától délután 6 óráig (vasár­
nap óé i 12 óráig).

• . I > r. P a l ó c z  v. k ó r h á z i  o r v o s ,  s p s -  
c i u i s t a ,  B u d a p e s t ,  VII., K o r  e p e s i  - u t 10

PocketTelescope
< ? r

e  *■Íá W

U) ortikal kés7ölék,
iurl;n<-k áOgjláézóvcí 
ór]Am távolságra, uiúrt- 
föidpkr* lehet eh Mm. 
Ernberek. Aljatok ftb. 
.je n  i»*k t  távolságnál 
la fflburortieták. N*lklk 
lffzbeU-tlop agy Usfo-isr 
tlRztokaok, TaftáMiknAk 
nrtléazóknek, turistAk 
□•le, v«JMAÍQt kfrándu- 
ÍA-Uk tlkAlmáTsl la. á 
P ock ot-tA vosS  s  o.«4-

lényzBcbbo ▼«hó berdAars van Saszsálii^s éa é g j altnée •zerkó- 
ip'. 110,;. • -éve; bármely aétabol Is rácrftsitliftfl. Áradsraí'HUXittt 

abOM ásssssilsUtKs áuflll, franos. Ctfcu’ éiadÍQ 
ii . .......... C K., b tlrb 10 K. Portó killAa ssámittMtk.

Kann Ignác. W ien , II. N lo k e lg a zze  3.

Leányaevelő- és tanintézet
j„7MvSva. R á k o s -P a lo tá n
Áll 4 elemi és 4 polgári osztályból. Kitűnő tanerők. Elfogad b e n n l a k ó  nö­
vendékeket (felnőtteket is). Kiállít átlamérvéoves bizonyítványokat. A neveidéi 
díj igen mérsékelt. Rákospalota Budapesthez, csak 15 percnyi távolságban 
fekszik, egészséges, falusi levegővel. Tágas, árnyékos kert. Kívánatra ismer­
tetővel szolgál. glWe STETTMER AUGUSTA, igazgatónő.

C a. k in . s z a b .  d é l i  w a s p A ly a - t á r s a s á g  m a g y a r  
v o n a la in a k  ü z l e t í g a z g a t ó s á n a .

Pályázat.
A cs. kir. szab. déli vaspAlya-társaság magyar vonalainak 

üzletigazgatósága az lS03-ik évben szükséges100.000 darab
2.40 vagy 2.70 méter hossza I. rangú vasutfelépitményi tölgy- 
talpfára, m e ly e k  1 9 0 2 . é v i  j ú l i u s  h ó  l - t ö l  1 9 0 3 . é v i  
á p r i l i s  h ó  v é g é i g  s z á l l i t a n d ó k ,  pályázatot hirdet és 
megjegyzi, hogy kedvező Arak mellett az 1904. és 1905. évekre 
is elfogad ajánlatokat.

A szállításra vonatkozó részletes módozatokat magában 
foglaló .általános és különleges feltételek* valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparkamaránál, az országos iparegyosiilctnél. 
a kereskedelmi muzeum igazgatóságánál, valamint alulírott 
üzletigazgatóság építés- és pályafenntartási-osztályánál és annak 
magyar és horvát vonalain levó összes mérnökosztAlyánAl díj­
mentesen kaphatók.

A szabályszerűen kiállított, ivenkint 1 korona m. kir. 
okmAnybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve és a borítékon 
ezen leiirattal „Ajánlat talpfaszéllitásra 3858. P. számhoz* 
legkésőbb

3858/P.

rheumatizmus, ischiás, vér- és székreke­
dés, elhizás, influenza, idegesség, asthma,

hülés, íérfigyengeség stb. felett
a legújabb és legfon­
tosabb találmánynyal.

A masszírozó és vibráló-készülék

B&a diadalmaskodik,
mint azt a naponta orvosoktól és laikusok­
tól érkező köszönetek és elismerések 
bizonyítják. Ezek mindenkinek rendelke­
zésére állanak a feltalálónál: P. Semerak, 
Kiederlössnitz Drezda mellett. Ára uta­

sítással 16 márka. Prospektus ingyen.

fc Titkos betegségek szakorvosa
jrranAi... g^tm, alapot éa AóayeUaoa mórtoa btxwjv ryó- hí 

l ’ gju-aoi óhajtó aae-iredOkueA, 20 óvta kórtUUd éa «>a«Au 
n  ryaAorlaU tapawMla alnAl !•<▼> legjobban ajóalható □‘ ' í.

SDr. CZIMCZAR J.
p  « K T e«B « . o r v e o t a d a r
/  ZyOrrt1 r*r«Bte«A I <e nC hnA l forWkocAM 

nélkttJ mlndannema bármily rCgn ketatfl
” 8

N e m i  b e t e g s é g e k e t  
ogym int h u c r e z ő r o l y á s t ,  hól.v»»- ét v f .o lér i □  

S  bajokat, b u j á k é r ó l  s e b e k e t ,  l y p b l l l l t ,  <  
K Onfcrtőzósből ered ő id eg b a jo k a t a  ío g m ik a cm b b  4  
S  b ő r b e t e < l é < e k e t  é s  i z é p i é c k i b á k a t ,
F- továbbá ►
jí X e m l g y e n g e s é g !  á l la p o t o k a t  S  4̂ <lmpot«nelaái K

meglópö b lx t* a  e r e a lia Ó B y a je l  a katvjabb C
h  wödon. 5(
-4 B en 4el5-ln téi«t:E n d áyeit,vn .,K ereperi-n t l4 . i t . L t. K 

B e n d e lé t:  d é le lő t t  1 0 — 4 - lg ,  d é lu tá n  6 — í - l g .
>  StUAo varCtmnek. LUfta t»- 4. MJUst. S
-1 lx-ro. *re rtgtflDj róla«a

.. évi augusztus hó 31-ének déli 12 órájáig,
a cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar vonalainak üzlet­
igazgatóságához Budapesten, I. kerület, Mészáros-utca 17. sz. 
(iktató-hivatal) küldendők.

Budaposten, 1901. augusztus hó 1-én.
Ax üxletigaxffatóság.

f .

f

B  V P  A P  B  •  T , 
VII., Erzsébet-körvl &#. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját ryárt- 
mánvu orvos- sebészi 
és betefápoláai tár­

gyakban.
Saját gyártmánya, ■. k. 
szabadalmaz Polgár-féle

s é r v k ö l ő ,
batkitó. pArctér e*/e/W 
gumrr.ihantnya.orthopat- 
diai kétzüliflt. uGlábak 

é« íeze*  efá 
Valódi francia különle- 
p s s é g e t  F. Bergucnnd  

•Is. párisi |ys.-áb4l

♦  N E W -Y O R K *#*
ÉLETB IZTO SÍTÓ -TÁ R  SASÁG

A l a k u l t  1 8 4 5 - b e n .
Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.

K ivonat az 1900. évi üzleti jelentésből :
Aktívák öuveye ---------------------------------- 1 milliárd 293 millió koron.
Kvi b ér  é t e l . .   ............. ....... ........._ .................
1899-ben a biztosítottaknak kifizettetett......

___  290 .
115 
146
225

1899-ben kötött uj üzletek összege
Tiszta fölösleg 1899. végén_________
Az 1900-bsn a birtosiloiteknak kifizetett nyereményosztelókök össseee

14 m il lió  k o r o n á r a  r ú g o tt .
A New-Iork a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal. 

A Hew-Yerk kütvenys megtimadhitatlas a kiállítás nap|atol lógva 
A eferenetdA  MawaromSonn:

M agyar Á lta lá n o s  H ite lbank. 
Pesti M agyar K e reskede lm i Bank. 

Magyarországi vezérigazgatóság:
Budapest, Erzsébet-körut 9—11., New-York palota.

S
e c i m í S1

aórrhAtCKlb* n! 
K e le t i  J . o r th s "  
p h d ia i  m ü in lé “
z e t e  ajánlja niiu* 

den s é r v -
n e n  o z e m r e ü ö n c k  a legújabb
é .  modern svei-kozctd 11
bon ee é .  kir. s z a b a d a l m a ­
z o t t  •érw k ö»u i> rt. honi «•«-
f zik. nem okos kellemetlen nyo­
mást és rendkívül kitűnő f# í-  
véae által felülmúl minden maa 

gyártmányt.
l r.b .E g y o ld a lu  K é to ld a lú
W ® 1 12 korona. I 24 korona

Ováraimban t e l j e s  j ó t ­
á l l á s  mellett kéavüliiek, 
t ,vá bá : j á r ó -  é s  t s m -  
n é p e k ,  m ü f í iz ő k  t c e -  
d é n n ö t t e k  részire és 
s c o l i o s i s - m t  H e s s in o  
rendez' ro szerint. IKÜlz»- 
b a k  é »  k e z e k ,  h a s ­
k ö t ő k ,  k ö ’d ö k s é r v -  
k ö iö k ,  g ö r c s é r - h a -  

—  r i s n y á k  stb. stb.
I l lu s z t r á l t  á r j e g y z é k e t  t i t o k t a r t á s  m e l le t t  

- -  in g y e n  k ü ld  s z é t  i a r -  - =

orvos-sebészeti mü- és M t-
- - - - - - - - - - - - - - - -  szer-gyára (alap. 1878.)
B pest, IV., K o ro n ah e rceg -u tca  17 c.

G y á r i  K ö z p o n t i v á r o s h á z .
IC  <** r  n  t i  I< n  e l  i n  r  e  J ó l  i l  jár y  °  ”  *•
13 k oron a  ron d olóan ól b s n n s n t v s .  Meg nnm fólolö ké»»-

KELETI J.

ntl4.it


Budapest, vasárnap B tn x A r a r n  hafló woi. n

> T in < ll< ó t n e m
összes nemi Ah  Mrbr-tegzógeit < p . O l l l v l e r  p Á r fs i  
v é r r y é g y l t ó  g tiftk ő tA iva l gyógyítják, a  mely 
énedül hivatalosan jóváhagyatott és államilag 94.000 
frankkal jutalm aztatott. ítélje ön, haeonlita* össze 
ezen anthentikus bizonylatokat, ezen egyedül létező, 
kétségtelenül bizalmat érdemlő biztosítékát egy ötven­
éves szakadatlan gyógyoredménynek. Egy 80 oldalas 
füzet díjtalanul küldetik meg (1 külföldi bélyeg). 
Tanácsot lőréiben adunk. Rue Riroli 33, Páns. 
Raktár Budapesten a Török-féle gyógy szertár van, 

Király-utca 12. és több más gyógyszertárban.

Rnbázatl Ipar.
L eg jo b b  egyenruM ák,
legszebb diszöhöny ok, leg­
olcsóbb libériák, valódi 
olasz Tivószerez, TMer Mór 
ps Társa es. és ki?, udvari 
szállítóknál Budapest, IV.

Váci-utca 35. szám.

S s o m b a t h ^ y l  
p am attp ar , D o o to r ;
m&un S. Szombathely. 
Gyárt nyers, fehérített és

' színes pamutárokat

“ BT";or B ar-

E lr s o U a r - fé ls  raék-  
g y á r  B u d a p ea t, VXIL 
B a r o s s -u to a  138. Tole-
fon 53— 12. N agy raktár 
és választék minden isjta 
ebéd! őszék ben a legegy­
szerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, egész böráthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala> 
m ist núdüléssel. Legjobb

Kizárólag saját 
gyártmány.

£ 8 Az angol 
P re m ie r  Helioal

kerékpárok
27 év óta legjobb hirneviiek a világon.

KIAnttAaa mrM *• « « * z  HkWítt6«" foltbMffwtatlaR I

A délafrikai tábori csettdörség
»r«k óta a  P r * M l» r  k » r « k |» Z r * k « t  hos/aAljo, mert saob 

Z lSfrossssbb terepeken io bevéűUk I 
O yóffe*<*a*«i«rsB k<) O oveiztr é , Mórnb s r  y -D o » s é» K * « r . 
Kaphatók m  oredati zyOrl Arakon, esetleg elónpfia Qsetóat 

fsttttaiekkel a magyarorMÁgl fOrakterbau

Láng Jakab és Fia
KerékpárKereskedőknél

Budapest, József-körut 41, Rottinbitler-u. 1.
• ÁrjegTsék Ingyen. -

Bajit sza k értő i jav itó -m ü h eiy .

p iim i MAEÜfl f  I T E Z E .

W otfn er  G y n te  és tá r r a  
gyapjúm; ió U,peateo.

A<ya« éa üvegipar.
L é d e r e r  M árton , Élesd 
(Blharm). Tűzálló (eh a- 
motte) tégla, disztéglák 
piros és fehér, alagcsóvek, 
gyári kemény téglák, fran­
cia hornyolt tetöeserép, 

kitűnő mósz.
Gép Ipar.

B ö ck  lá t v á n  Budapest,
IX., Soroksári-utca 24 es 
Kelenföld. Gőzgépek, gőz­
kazánok, szivattyúk, hűtők, 
jéfgépek.nzmü-, gőzmalmi, 
gőztégia-, oüygyári- és bo­
rászati berendezések.

Hangszer ipar.

B sa eb o rn sr  JL K. á s  
fta, m. k lr. u d v a r i mtt- 
eroön tók , Bsdapsst, VG.
klisé vasf-st H9 Eroönl- 
vények, di«zitméuyek éa 

szoboröntvények.

m agyarorss Ö T  

gyártelepe. Budapest
Külső VáeHrt 1443. űrért  
az önszes m ezőgazdasági 
iparok számára szükségéé 
gépeket, főleg oukorgyári 
és ssssagyán  béréndezé- 

aekhez.

•fyW ftli m tr » r  

■ • e g s r e g y é r é s  

BUDAPEST, 
C l K l - a t  • « .  M á m .  

hol nagy választék áll a t  
közönség részére, külön­
bőzé bel ét külföldi fa­
nemekből, ném et francia 
és angol gép eseiü l a 
a legmesszebbmenő jót­
állás mellett. Raktárak 

vidéken is.

K Q kns E. MZÍHazáaaáol 
■kas. Fő­

raktár: Budapesten VI., 
Váci-körűt 57/a. „Hasgaria 
—Drill* és mindennemű 

g w d u ig i  (üptk .

H l n u u  Fmrumo fém­
é i érőén  gyűr.

VII. Caáayi-a. í .

aeü lm fl-  
g-yér P e la ü o . lirtrt me- 
zögudas&gi, bánréezati és 
ru u ti szerszámokat. Ár- 
jegyiék kérendő.

Műszerek:
P ol«fcr  SfcZdor, m. kir. 
•rab. nyeri orvosi mű- és 
kötszerésznól, Budipest, 
VII, Erzséket-kBrut 50 tz. 
jutányosán boszorozhetők 
,h » ta i- saját gyártmányú 
sérvköMk, hítsgyenestartok, 
srtspasdlal-készlllékek. mé­
lák, Buksz slb. betegápo­
láshoz szükséges eszkö­
zök é .  lárgysk. Kópes 
árjegyzék ingyen ée bér- 

mentve.

Papír Ipar.
Elöl M d n r  icéllrétoH, toll- 
•zár- és taliga másolópapír 
gyár. S c h ille r  J ó z s e f ,  
Bsdapest. Gyártelep ét iroda 
VI., Dabok-a. 28. ez. Gyárt 
vegyi osztályában: Fény- 
érsákssy negatív és  pssi- 
tiv másolópapirt és vász­
nat. Szabadalmazott in­
digó éa színse másoló­
papírt. Raj zmáa o lópapi rt 
és olajlspokat. Fénymáso­
ltu k  osonna’ osaközöItat­
nék : egy  □  méter nega­
tív 1 kor. 30 fllL, pozitív 

1 kar. 70 fiit

Élelmi szerek.
W .l s z  K ó r  * • » * ' • »
I. nyila coonac es likőr- 
nyár, ttrküly es pállnka-f»z- 
átje Gyulán l Békés megyei
M'ndenn.mü gyümölcsből 
párolt szouzes italok, eng- 
nae, szllTérium, likőrök és 

romok.

Vegyészeti Ipar.
Magyar .yártmány tsepersn- 
tuH termekukkíl pruopurull 
természetes pálmák, uir- 
koeuornk pátmságakbél 
őesseéUttra. parafa .és
nyirfakérogből rtá. külön-

legeseögsk gyártáua. 
Foüur lézéef, Szabadka.

Botor Ipar.
T o rn a ter m e k  teljes be- 
rendasését és fel szerelését 
▼időkre is, elvállal a leg­
előnyösebben Baffar A n ­
ta l i parte lepő Budapest IV., 
Karoly-utoa I, boltezim 12. 
Központi városbáa épü­
let) A z is m é k  kívánatra

Bér Ipar.
W o lfn s r  G y u la  és tá rsa  
b ő r g y á r a  Budapest. Gyári 
Újpest. Iroda: VII , Kársly- 
körut 3. Ló-, juh-, gépszíj 
és kipsbór, talp-, blank- 
bőr, hajtó-, varró- éj 
kétószijak, hadfelszerelés

52.476/1901. számhoz.Földhaszonbérletihirdetés.
A mairyar vallásalap tulajdonát képezd a Hajduvármogyé- 

ben, Püspökladány község határában fekvő birtoknak az alólirt 
minisztérium IX. ügyosztályában és a püspökladányi közala­
pítványi gazdásr.ati felügyelőségnél levő térképen az alantabb 
felsorolt számokkal megjelölt következő részletei 1002. évi 
november hó 1-étfll kezdve az alólírt minisztérium IX. ügy­
osztályában (Vadász-utca 33. szám)
1901. szeptember 19. napján délelőtt II órakor
tartandó zárt ajánlatu nyilvános verseny utján fognak haszon­
bérbe adatni:
a 3. é t  4. számú révzagl é t  hldlábl gazdaság U81*°/ttne hold U  12 évre
az 5. „ nagy-megy gyesi gazdaság 1661^/teno hold ________ 15 .
a 10. é t  11. .  mérgetérháti é t téador-értrtgeti gazdaságok együtt

hold . . . ____________________________________ 15 ,
avagy:
a 10. számú mérqMérháti gazdaság kűl«u 1286t“ /iSB# h o ld --------LJ 12 .
és a 11. - tándorerszlgeti .  .  66010"/imé h o ld ------------ 12 .
a 12. é t  13. számú Kővágó. Középéit és Kafnelzag nevű gazdaságok

együtt 2831w"/iw> h o ld ______________ . . . --------- -------------- IS ,
avagy:
a 12. arámii Kivágd nevű gasdaság kólón flél6B/tmo hold ... _  __ 12 ,
és a 13. számú Kőzéphit ét Hajnatzvg nevű gazdaságok együtt külön

glOO^isoo h o ld ............. ......... ................ 18 »
a 14. számú Szőkeszigeti gazdaság 1208^/isoo h o ld _____...  ___ _  12 B
a 15. és 16. számú kettőeérszlgetl é t hrnvtef gazdaságok együtt

125Ow,'i«» h o ld ___________ _  — __ _  __ — 12 a
avagy:
a 15. számú Kettőtértziget nertt gszdouág kőlön 67flS®/imn hold 18 .
éa a 16. .  Hamvául .  ,  ,  Ó71’»'isoo hold _  12 ,
a 17., 18. éa 24. számú UuétHtl, feltörtél é t kia-fcaolapotl guzdu-

aágok cgfőtt 2281>*>/nso hold._ _  __ __ _  _  __ __ 18 .
zvugy:
a 17. éa 24. számú llpótháll gazdaság i t  kiakaalapoal legelő fele

külön 1O 27‘ » / h s o  hold ................... ... — --------. . .  - .  . . .  18 ,
és a 18. éa 24. számú fehértói gazdaság éa kia-kuwlapaal legelő másik

fele külön I253"»,'noo hold— . . . _____— ...  .... ................. ..  15 .
a 20. számú Rakoi ÜrmöJhátéa Selameezeg nevű gazdagig 2000” »/izm

végre a 22. számu Tövishát. Bessenyókót és Zedoey nevű gazdaságok
2314*,4 i 2cű h o ld -------— — — — ................. — — „ . . ..  18 s

A bérelni szándékozók a fentkitett határnapra azzal
hivatnak meg, hogy egy koronás bélyeggel ellátott éa a kellő 
bánatpénz letételét igazoló pénztári nyugtával fölszerelt Írásos 
zártajánlntaikat bér tárgyán kint külön-külön kiállítva és borí­
tékozva az alólirt minisztérium segédhivatali főigazgatóságánál 
legfeljebb a versenytárgyalási nap délelőtti 10 órájáig nyújt­
sák be.

Az ajánlatokban a bérelni szándékolt bérgazdaságokért 
egészben telajánlott évi haszonbér számokkal és betűkkel ki­
írandó és kijolontcndő azokban egvszersmind, hogy ajánlattevő 
a versenytárgyalási és bérleti feltételeket ismeri és azoknak 
magát feltétlenül aláveti. Az ajánlatok borítéka folaő réazéro 
foljegyzondő az, hogy az ajánlat moly bérgazdaságra vonatkozik.

Bánatpénzül a bérelni szándékolt gazdaság mindon holdja 
után 2, azaz kettő korona vagy készpénzben, vagy biztosíték- 
képes értékpapírokban, avagy pedig a Pesti Hazai Első Taka­
rékpénztár betéti-könyvecskéjében bármelvik közalapítványi, 
vagy állami (adóhivatali) pénztárnál teendő le, és az arról 
szóló nyugta csatolandó az ajánlathoz.

Elkésve érkezett, vagy kollőleg ki nem állított, avagy fel 
nem szerelt ajánlatok, valamint utóajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Oly ogyének, kik gyámhatalom vagy gondnokság alatt 
állanak, úgyszintén, akik az uradalommal azomben hátralékos 
tartozásban vannak, vagy bármi cimen perben állanak, a ver­
senyből ki vannak zárva.

A részletes versenytárgyalási ős haszonbéri feltételek a 
minisztérium segédhivatalainak főigazgatóságánál és a köz- 
alapitvánvi gazdászati felügyelőségnél Püspökladányban a hiva­
talos órák alatt tekinthetők be.

Budapeston, 1901. évi julius hóban.
A. í a l l í iR -  é s  k f t z o k t n l i l s ö j f y l  n i a g y .  k i r .

m i n i s t e r i u m .

L=1 Irt
Egy magyar fló ka- r 
. .  laadee tirtónete. - 

I r ta i  F fild es G éza. L J

A bor nép azabadaághzrczínak története, egy ma­
gyar fiú kalandjainak érdekfeazilö keretében. — A 
legszebb ifjúsági irat, a mely egyszerre hét nyel­
ven jelent meg, világszerte a legnagyobb érdeklő­
dést keltve. — A könyv fejezetei a kővetkezők: 
*  k lváaZ orló . —  JLs a tn sá a . — A z áj h a za . — 
r a g y v e r r e t  — A z  Áruló. — B plon-kopja. — 
Verloof. — A  vóg k e s te te . — A  íogaAgban. — 

-  j ■■l.j B a s a fe ló .  —
A díszes kiáUitású, színképéé borítéka, erős kötésű 
könyvet gyönyörű egész oldalas színes képek dí­
szítik, a melyek a történet legérdekesebb jelene- 

as teit fllusztráiják. a s

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
F  A P . J ’ A P , .  F Á K .

L -
I SeaeshoMiaM veoAgy I áh 1

kivebetó ■■IronnoT— — 10.— 1l---------1
prím a------- 2.H0

peplan — — — 1.4ŰI aatlD . -------- «.»1 oU m i  oaohmlr----— 4.tA>
1 Melyem atlasz ponlan — 8.50 
I  fodros selyem ad papi. 13.60 
1 jó vAozon paplan lepedő 2.—

Í : S

1 mu . . . r t . --------------- 4-41

áréi sodrony Ágybetét 
VPiigorifn matrac *  — 
afriqae •  — —lószór . ---
ablak képsr fQggöny —

.  tanle .  —

. g7*PJn . —Afry, 1 aoitaltrrltó hourv. . 1  . Z7»PÍn
nagy siobassónysg------■ • L “
AgyelSke I . -----------------
tapestry Agyelöke — — 
mtr. jó fntószönyeg — 
_ .  m ic lA s o U --------
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4.M
6—

1.60
4.50
550

1 2 .-
2.50
6.30
0.85
1.50

- .4 0
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Q 1 C H N E R  J Á N O S
msírin  és kárpitoséra gyáros, szőnyeg, függöny, tos-  

hator stb. nagy raktára
fíu d a p e tt,  H l  , IS m é b e t-k ö ru t 20. 

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve tnlldfik. Vidéki meg. 
rendelések pontosan seaközflltetnek, nem teisiö áruk kicseréltet­

nek. vagy a pénz vissaadaUk.

A  nakánfc 
k fta stn ó lra t f«

na* sosssMmsm ■—i ta lan m e g b ízh a tó , h ite len  
ó ir a t fo ly tá n  e z e n  n e g y e d sz á z a d  ó ta  fenn á lló  
id e ló -ta té a et a  le g m a le g e h b e n  a ján lható .

lU adeU -laW iet B n S a p e a t ,  A « a r a » » j - n t  » 4 .

TITKOSBETEGSÉGEKET
h o g y e e M e ly á e e k a t éa  se b e k e t , e a  tn fs r tó z t e té s  n té -  
bejatt, aa  e lg y e m g á lt féráeró . m a g ó n je s sk , a  bujakór  
a k ek évetk aam ón ya lt, n őkn él fe h e rfo ly á z t, b árm eny­
n y ire Id áltek  la, v a lam in t aUndazon nól h e te k ' e g e ­
k et. m e ly a k n e*  a  m agtadan eág e g y ik  fó ek o x o ja  e s  
b ó v a ete g eó g ek eá  g y ó g y ít  aj g y ógym ód  M artat, b lz-

te a  alkarról, gy er ee si éa  a laposan

D r .  G a ra i ü n t a l
I  A  0. 10 érától egésa délntáe é évéig. 
Wte 7 órától •  éréig.

W l l t n  legur<yobb figyelemmel válomoMotCk és

Ugyanott inegjelénl 4 
' ■ ------- iDflelbe!

la gondoskodva 
VAknek k á ltn  váróterem .

» H  » •MTOAné’ .D r . OARál ANTAL-
nál megrendelhető V E P Z IE M F  ITT M V T  A  T O  (már a 
15-lk kisdiában megjelent? a aeml bel. A«*gek és esek 
Aazsaerfi gyógykezeléséhez elmfi könyv, volt Ara 1 frt 60 
kr., m ost oaak •© kr. A k ö n y v ié i biMMomag alva tesz 
elkQldve, 1 frt bekatdéoo mek«U béraentre  vagy 05 kr. 

utaavét mellett.



ao Bndapeet, v a s á r n a p
B U D A P E S T I NAPLÓ 1001. augusztus 4. a 1 2 .  szám.

Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta*

g a b b  b é tá ik b ó l 8  f l l lé r .

te v é lb o li  tudakozódásra ingyen adunk íe lv i lig o s it ta t ,

APRÓ HIRDETÉSEK Á h ird etések re  d íjm en tesen  ad fel. 
v ilá g o s id a t  a  kiadóhivatal: József, 

körút 18. fixám.

.  TllMir. b é l é r t  k . l l  m a l m i * .  l n d .k o .6 d t o .k n t l  .  h ird e t* . « . t m i t _ .
kiadóhivatallal m indig közölni kell.

K i s s  H á g d *  
olvassa ma rímére küldött 
Budapest Hir:*p hirdetéseit. 
Türelmetlenül várok levelet. He 
nőm írsz rögtön szombaton le­

utalom, milllószor csókol 
őrökké tied. 9622

G á l  d&s szó  n y i l a i t ,
▼egy a a u k á c s t ié t in k  éjéül*
kozik csinos fiatal hölgy ki a 
háztartás miuö n ágában kellő 
jártasságai túr, és miat ilyen  
mér több évükben nagy h ite k , 
nél elkeluaura volt. Sávos  
megkereséseket „S. E“ jeligé­
vel ellátva e lap kiadóhivata- 
léba kerek.

J ú l i a  3 1 .
Kártyádat vettem szintén 
gyón sokat ezcuvvalek lelkileg 
millióskor csókol változatlanul 
hűen szerelő férjed ; írjál. 3W1

I lo n a .
Utolsó leveled ma kaptam esek 
kézhez. Édes szivem nem érte­
lek, a mit írtam nem két hél 
alatt szü letett; hóuapok előtt 
éa óta emlegetem, hegy júliu­
sig gyógyult leszek, hogy ak 
kor te is  szBbadu2»z tőlem. Fel­
hívtál ne csaljuk egym ást : be- 
csüleU'sou megmondtam hely- 
zctemet ; mit itt nem mondha­
tok majd szóval közlöm, addig 
csak annyit, hogy a kit gon­
dolsz, oekc n nem kell, és hogy 
számtalanszor és most is mon­
dom léged cinem hagylak -oha. 
Holncvuféu elutazom, szerdán, 
Itthon leszek, bar aaaorra kar­
jaim! a zárhatnálak. 11a nem 
ldszeaz itt, elmegyek lévaiadért. 
Csókol ilonéd. 9623

C s a l f a
Vasárnap d -lutlu nagyon sze­
retném látni a ha áegyod la 
akar, úgy no aajnáljon egy rö­
vid idrgányt kuidonl, hogy 
.igen.* En ugyan megyek 
luvés nélkül is -3 és 4 k»z<tti 
de azért j l »«nék figyelm e és 
majd meghálálom. V »zoutlátá- 
sig  .«ziv- lyosen üdvözli a baj­
szos Triioy.

E l lz t ö l .
és énnek n t.es több mondani­
valója ? \ is-zautaaitja a feléje 
nyújtott békejobbot ? 9o2‘J

„ 0 6 0 9 “  
levelo van a k a .ób a .

L i l la  A .
Szíves ougcJeimcvul kedden 
este 7 - 8  óra kózótl tisztelete­
met testem. VŐJl

G a z d a g  j u t a l o m
kflpveütonz’k. fla’ai, va­
gyonos 1- úr j ;, (lei , t árva, vagy 
cg. szeri.bb i .aládbó. keresz­
tény ur. fiatalember nőül vesz. 
Leveleket a k . «:• tuiatal is. •- 
szám matt továbbit. 9tx,i-

f t o l g y r l m !
Én egy  vasi.:: éli .▼. végle-

■
r i a

és teljes berendezés meghív-in­
tetik. Komoly s rendek. L.ztoe 
jövő biztos.: ,t:k . Leveleset 
.Kon oly- j-uge alatt teljes 
cimmt-l é« lehetőleg arcképp,-! 
eli*t»a e lap kiadóhivatala to­
vábbit. toló

E E R D SLE T.
T a n n l ó

lényok azonnal felvétetnek. 
Kunoey nyomdában Teréa-körut

K g y  J ó r a v a ló
Tl-od inas ió bi. ouyuvauval el­
látva k i szobát la tud vili szólni 
szokna* í elv életút. Kígyó-utca

I'-gy m a s i l r o r e n é  
azonnal felvétetik kígyó-utca  
6. 1. 2.

1 0 9 0  k o r o n á ig  
llsztrlr>-.dijban rész<-«.iem azon 
egyéni*. ki egy perfekt 
aérlegképee könyvvezetőnek 

— bármily, n megfelelő minő­
ségben — éiiHUdé ,«.legü állási 
közvetít. Cím : bch. J ., VI., 
Bzon.ly-utca 42 B, II. 17. Talál 
ható vagyok d. n. 1—2, este 
1 «6— *,«7 óra között.

M a g y a r , n é m e t ,
gép í» gv .Kiró, k> az irodai 
munkáin: kban is jártas azot 
nali alksimasást nyer. Ajánl-
tok ki mos és 11a
nyomdai m ..ntí zetébe Teréa- 
körut 36 lntézcndók.

V i r c h á x m c é i W r  
lakatos vagy kőműves nős
bér viceházi »»•>-;<• rnrk azonnal 
fölvétetik. Teréz-korút 38,

S z é p ír á s a ,  
fiatal, o k le v e le s  tan ítón ő  
trouai miiekéi keres. Ajánlatok 
„Iroda* jelige alatt tovébblt- 
tatuak.

P ó n i t á r n o l m ő
400 korona óvadékkal azonnal 
felvétetik. Akadémia-utca 
II. 7. 9611

P é n z t á r i t o k
vidékre, 2000 forint óvadékkal 
alkalmazást nyer Nagytemplom­
u k é  29. I. 8. 9628

K ÍN Á L A T .

T ő z s d é k é
elárositónöuek ajánlkozik csi­
nos, szolid fiatal leány, ki már 
tőzsdébe alkalmazvaJvolL|Hzivos 
megkeresések „K. M.“ jeligé­
vel e laphoz küldendők.

T a n ít o k
biztos sikerrel keroskedelml 
számtant, könyvvitelt és keres­
kedelmi lev öle zést. Díjazásra 
csak siker esetén reflektálok. 
Farkas József, VII.. Luther-u. 
ltC található: este ValO-lg.

I .  k é r .  K o p h e s z -
lépcső 1. számú ház, kerttel, 
szabad kézből eladó. Értekezni 
lehet ugyanitt.

t e y e a
fűző készitőnö, ki mindég a leg­
előkelőbb üzletekben dolgozott, 
mértékseerlnti nj munkát és 
javitisokat a legjobban és leg­
olcsóbban elvállal, esetleg üz­
letekben Is elvállal munkát. 
Cím El Dogén Józaa, Holló-utca 
1. 11. em. 84.

A j t ó k , a b la k o k
használlak és újak minden mé- 
reibe-i teljesen felvaealTa ol­
csón kaphatók, L e íh o v l t a  
J u k a b n á l ,  Budapest, V., Ná­
dor-utca 58. 9627

B ú t o r
faragott hálószoba, kredenc, 
liván, asztal, olcróa eladók. 
Dohány-utca 39. földszint 8.

96 6

11.í j  f ia ta l ító ,
jlztos kijxébált szer ősthaj, 
f-jaorpa, hajhullás ellen ne­
gyed!.teres üveg 3 kor. T r i­
t o n  bajusz, szakái gyors estó 

kor. Arcü-tshtu krém 1 kor.
20 fill. Fülőp Oy. Budapest. 
Káivla-iér 2. I. em. 7. 96^4

K itű n ő  s z a b ó n ö
ajárj Rozik házakhoz és házén 
kívül is. btern A. Nepszlnház-u. 
24. 11. 19.

l ö l O  □ - t e l e l i
X . h e r t i le t ,  V fngld U I-n ton , 
v ilü su y o a  k ö z e lé b e n ,  3  

p e r e  a  K ir á ly - é s  P o lg á r t -  
a e r lo a tlt  t ö l .  g y á r i  r á lr n  
I g e n  a l l .n ln ia s .  Ig e n  kert- 
v i zű  t e l t é t e le k  m e l le t t  e l ­
a d ó  v a z y  e lc s e r é le n d ő ,
1 e t e l e k  ..II. J.“ J e l ig e
a la t t  a  k ia d ó b a  k é r e t n e k .

S z é p  b ü k k  f a s z é n
▼aggon dzámrs eladó. Bővebb 

(vivilágositást Braun Ede.
□ und, u. p. Ternova.

KtaawinzoMj,
ki ss elemi oaitál/ok tantár 
gyslt tazu.ani képes, gyerme­
kek m<-Eé ajánlkozik egesz 
napra, eándór Ltoká VU., Cser 
hát-utca 8.

T a n ít á s b a n  J á r ta s
technikus sikerrel előkészít; 
eset.cg rajzó.ónak Is ejtnlko- 
zik. t-üdíeid, kemnltzer-u. 28.

^SzölŐ tclep**
22 hold közei Bmiareetbez, vagy 
termése eladó. Ügynöknek Iojo 
korona. Bergcr István Kálót -a.

9552

I d e i  a k á c m é z ,
elsőrendű pergetett méz, ö
k llO s  b á s iu g h ú d a n , b á r -  
z n e n tv e , p o s tá n  A k o r o n a .  
O r s z á g o s  m é h é s z e t i  e g y e -  

s i t ié t  t tn r in p e e t , VIA.
D a n i j a n lr li - i i t c a  3 4 .

H ö l g y e k n e k
segélyt és tanácsot nyújtok 
tlioktsuiássa'. kényelmesen be­
rendezett lakásomon figyelmes 
áp'l'u>, ellátás, OS-léc orvosi 
s-g- iy nyerhető. Fok évi gya- 
korlatlal blink. Mctzger Borulta 
oki. szülésznő, Dohány-utca 4. 
11. em. 7. 9'-M

O k l e v e l e i  ta n ító n ő
pr.vát órák adására vállalkozik 
k nyári hónapokban, szerény 
fizetésért. Szíves ajánlatokat 
kér „F. E.* Jelige alatt a ki­
adóba.

K e r é k p á r a k a t
zálogházból klvktottakat, 86 
forinttól feljebb szál Utunk. Dán g 
és H a kerékpárüzlet, Józaef- 
körut 41.

I l á z n r b t r r i
éllést keres v.zsgazoit gépész, 
ki vízvezeték, villanyszerelést 
és görfliiéshez éri, mindenféle 
házi dolgokra ajánlkozik. Cím 
Vöröenarty-utca 77. földszint 1.

1OOO. k o r o n a  
óvadékkal egy vidéki tisztes­

séges polgár ember ad 
a közös, hadseregnél szakasz- 
vezető volt hivatalszolga vagy 
házmesteri állást keres, eim a 
kiadóhivatban. 8868

T a n n ló k  
b u d a p e s t i  ( la r .)  h iv a t a l-  
n n k  r i a l l é h e i  te lj e n  e l lő -  
tA s é s  g o n d o s  ftrlttg-ye- 
l é t r e  e l v a i la l t n t n s k .  (»»»• 
n a es  k li / é p is k o lA k  a  la k é n

k é s e i é b e n .  I tn d a p e s t ,  
V i l i .  P f i l-n tc a  6 . I I . e n  
3 0 . a j t ó .  L e v é lh e t i  m e g -  
b é r e s é n e k  „M . N'.“  J e lz é s ,  
n el e n e n  e l iu r e  k é r e tn e k ,

B á t o r
legtöbb minőségben, legoleeób- 
ban, részletre és készpénzért 
kapható Welnberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-ute 66. 8828

H a c y a r  S v e le a
Mársmsrosvármegyei képekben 
1OO drb remek kivitoli mára- 
marosi k é p e s la p  egy díszes 
album ban elhelyezve, ára  10 
korona. Pompás franczia bőr­
kötésű albumba 18 korona. Meg­
rendelhető a Már&roarosi Hír­
adó kiadóhivatalában, M.-Szi­
geten, Fő-tér 12. szám. 9529

S i« e « T - » » r r ó s é p e -
két árverésből, a legolcsóbb 
árakkal, esetleg előnyös fizetési 
feltételekkel szállítunk. 1-áng 
J. és fia kerékpárűzlet Buda­
pesten, Jóssef-kórut 41.

K it ű n ő  n in b ín ö
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat 1» vé­
gez kitűnő Ízléssel, ózv. Léde- 
rer Llpótné, Wessolónyi-utoa 
65. H. em. 19.

G a r .d a s s z o n y n n k ,  
▼agy szakácsnőnek ajánlkozik 
szerény feltételek mollott ügyes, 
szorgalmas asszony, aki csak 
azt kéii, hogy öt éves kis le­
in  v tája mellette maradhasson. 
Ajánlatokat „Becsületes- jelige 
alatt kér a kiadóhivatalba.

G y a k o r n o k n a k
könyvelő raelló ajánlkozik egy
6 reált ée két kereskedelmit 
végzett szerény igényű Qata’ 
ember. Szives megkereséseket 
Sehwartz Nándor Buda, 11., 
Széna-tér 1. 11. cm. címre kérek.

K it ű n ő  r n h a .n r r ó n ö
ajánlkozik mérsékelt díjazásén. 
Cím : Buda, 11. kér. Széaa-tér
1. ez. II. em. 23.

Z o n g o r a
fekete, kereestenree. kevéeeé 
hasznait, dior.es kiállítású 2U) 
fnert eladó. Fodor, l'oháay-et- 
ea 9t). ez. 111. em. alté 12. Meg­
tekinthető csak reggel 8—S-lg.

á  k i  h öcrd ü L , 
cimbalmot, harmeu.kát. meaha- 
ntkai hangvsereket. vsgy zon- 
forat aaar venni, kérjen ar- 
egyiéket Btemberg Annié ée 

testvére oe. ée klr. udv. nang- 
sierryaroeeától Kereu-’sl-ut 26. 
m-uy cég minden cikkről sülén
1!nextráit árjegyzéket küld tel­
esen dijtaian o..

V a ló d i IL c h o -P b o n o -
graph, teljes fsissereiSasel

együtt 30 frt. gyönyörű meg- 
wűéslteU her gerek, drbja frt 
1.50, Sres hengerek drbjaMOkr. 
rtorní erg Annin ée Testvére 
ce. és ktr. udv hMgsserirvá- 
rosok Pheoogrspk-esztályábaa. 
Ká.-oly-kőrut í .  -Kossuth l.ajse- 
utca sáros.) Zenepalota.

K ilf tn ö  f e h é r  v a r r ó n ő
ajánlkozik. Cüne : Magdolna- 
utca 42 fdsz. 9.

Z o n g o r a ,
rövid, keresztnuros, kevéssé 
használt, eürgősen e.adé. VI!.. 
Kerepesi-ul 64 1. emelet, ajtó 
II. Megtekinthető délelőtt 11—12 
óráig, délután 2—5 óráig.

Z o n g o r a ,
Krazner-féie kitűnő hangú, Ju­
tán voen eladó. Megtekinthető 
délután 3—5-ig. Nefslejts-ulca 
15. 1. 11.

I-'.lök cló  c s a lá d n á l  
a  V II . k é r .  *11. f* g y iu B » -  
s lt it i i  tőszomszédságai an, a 
Barcsay-nu-ában egy sé t gym- 
náziumi tanuló t< íjc* ellátást 
kaphat és gondos felügyeletben 
lehet része Cím megtudható a 
kiadóhivatalban.

I tö v id  l o n c o r a ,
majd ne ni uj; zongora Strulcher- 
féle, rö*id zongora, angol is­
métlő gépezettel, pianlno, majd­
nem uj, barmon:um 14 válto­
zattal, uj songorák ésplsntnok, 
csakis legjobb gyártmányok 
i au, köztük : M - ln w n y  A 
Hon*: R ll t t l in e r ,  atl», l i o h n  
A lb e r t it ő l .  I i o s - u t l t  l.njoa*  
n tr n  1. aaAni (F e r e n c ie k -  
b a s á m )  1. l é p c s ő .

C w em cg eftző lö t
5 kilogrammos postákosárbsh
4 koronáért, A a z lb a r n c k o t
5 koronáért bérmenteaen ktlld 
Kovács Bálint Ú j v id é k  7 .

9632

K o r o t o k é
egy bázisa szeréuy igényű ház- 
vezető kisasszonyt, ki főzésben 
teljesen jártas és vidéki város­
ban ily minőségben alaslmazva 
volt flsetée igényével, arckép 
és bizonyitvánv-máenlatta! ellá­
tott ajánlatot kér Polgár József né 
Törosszent-Miklóa. MM

K o k  p é n z
megtakarítható, ügynökeim et 
e-bocaájtotiam, tubát gyártmá­
nyaimat 3 0  1 o-nl o lc s ó b b a n  
adhatom mint eddig. Arjegyz/ k, 
minták Ingyen és bérmeutve 
K o eliU á a , znalu-váaz jnre-lőny- 
és rob ttagyár, Budapest, Lö­
völdetér 2. 963J

E ls ő  e r d é l j l  s ö r l é c
gyér Weinrlch Frigyes, Szósz- 
Régen, igen olcsó érőn ajánlja 
gőzölt és Jól kiszárított fából 
totazotős alakban és tisztén ké­
szítőit gőrléoeit mtudouueratt 
faiparoaoknak különösen a bú­
torasztalosoknak. Diófát magsa 
áron vesz. 94W4

F ü s ie r k e r e » U e d é «
nagyobb vidéki városban, me­
gye székhelyen, hol számos 
felsőbb iskola is van, az első, 
legrégibb, legjobb hírnevű és 
legjobb meneteld üzlet ottan, 
biztos vevőkörrel és számos 
könyves vevővel, melynek vevő­
köre a város notabilitása, csakis 
tisztán detallban jő árak mel­
lett múlt évben 68.000 koronát 
forgalmazott. Csakis tulajdonos 
nyugalomba menése miatt lesz 
eiadva. á s  átvételhez minimum 
10.000 korona szükségeltetik  
készpénzben. Bővebbet Nlomets 
Gyula üzletek adás-vételi Iro­
dájában Budapesten, József- 
körut 18. 9998

L e g h ír e s e b b  
jóraő Romániából viaai 
Bethlen-utca 9. főlépoeőház a. 1.

9368

P l l . r n l  s ö r r s s r n o k
é s  é t t e r e m  tiszti kaszinói ét­
kezdével egybekötve magyar- 
ország egyik nagyobb vidéki 
városiban' m egyeszékhelyen, 
őri.si nagy katonasággal és 
nagy kereskedelmi városnak 
van elism erve; az üzlethelyisé­
gek benn a kaszárnya épületé­
ben vaunak utcára nyíló ajtók­
kal a civ il közönség részére a 
mennyiben pilseni sőrcsarnok 
csak az egyedüli van o tt ; mind­
azonáltal vendéglős a katonai 
hatóságnak bért nem Özet, v i­
szont csakis pilseni sört áru­
síthat vendéglős ; sörfogyasztás 
évente 600 hoctón felüli bebi­
zonyítható nat-ontal bevétele 
MO koronán felüli, csak tulaj­
donos cssladi viszonyai miatt 
lesz eladva. Az Üzlet eladáai 
ára 71/4) forint készpénzben. 
Bővebbet Niemetz Gyula üzle­
tek adásvételi irodájában Buda­
pesten, József-körnt 13. 9597

P a p í r  in  k ö n y v -
k r r t a k r d é a  k á s y v k f i t é -  

a z r t t e l  e g y b e k e t v e  nagyobb 
▼ Kiéli várssbaa m egjeszék- 
helven, melyet tnlajdoaosa 16 
éve bír saját házában, majdnem 
egyedül áil minden konkuren­
cia nélkül ns-nt geo jómenetü 
és igen jó hlrcá’ usk örvendő 
üzlet általánosan ♦.Ismerve van, 
egyedül a könyvkötészet évente 
50Ó0 koronát jövedelmezett to­
vábbá a dohány tőzsde és l é- 
lyegáraaiU s tisztán 6iM» koro- 
■ át jövedelmezett múlt évben, 
áz üzlet zz otUui pénzügy- 
igszgstéssg, m egy-héz, város­
kái stó. h.vatazonnak sz.dlit 
*s csak a .ulajdouusus* üzlet- 
téli teljes visezavénuláaa miatt 
lesz elad s juUnyi ssu . edvező 
fslt*t>-lekkel Bővebbet Nienn-tk 
Gyula üzletek adáe vételi iro­
dájában Budapesten, József­
i é  rut 18.

■agy választékban, nagyon öl­
esén kapfeatók

Wiener A. utódánál
táftlaó t t l ló l - a t  13 3 ., a régi

vámmal szemben.

S ia la o r lm b a lo m
fekete, igen dlsaes. remekbang- 
gal, eladó. VII. Demblnski-uica 
4. u .  I. em. 16. 9681

l ’a d á f t i f c g y v e r e k
darab I.sruaster vadéezfcgy 

ver, 1 drb 16-oe és 12-es Hu­
bertus Keiler-féle rózsadamasz 
caovü, jutányosán eladó. Óvoda­
utca 22. ajtó 7.

K ia d a n d ó
2 nagy utcai, elő, fürdő szobás 
kényelmes úri lakás évi 260 
írtért. Ugyanitt olcsó kisebb 
lakások V ili. k. Orflmvölgy- 
ntca 16. ez. WiSO

c i p é s z
Magyaror­
szág leg-

__________  nagyobb
és legolcsóbb lábbeli rak­
tára Budapest, Kerepesl-nt 
10. Férfi v. női eugos cipó 
3 frt, fűzős 3.20, férfi lakk, 
fűzős vagy eugos 4.—, női 
3.50, férfi v. női elegáns 
fűzős cipő 3.80. Gyermek­
cipő fekete v. sárga 1 frt, 
valkolt csizma 7.50, halina 
5 frt. Árjegyzék és csom a­
golás ingyen. Vidékre 10 frt 

felül bérmentve.

Mindenkin segítve
lehet az összes

z á l o g c é d u l á k
f ö l ö s l e g é v e l ,

vidéki is, Wyschogrodnél,
Nagyíuvsros-uUa 7. II. 24. Ve­

szek öreg hamis

fogakat és szájpadlásokat,
használt ruhadarabokat, egyen­

ruhákat, valamint minden 

e l f o g o d  l i u X « i t .
’jeveiesőlap elegendő, rögtön

Egy kis ipartelep
minden háztartásban csekély  
költséggel berendelhető. Első­
rendű szükségleti cikkek. Jó 
kereset biztosítva. leve lek  26 

tlüérea bélyeggel bérmentve 
Egart &. F. E. Magrinl 

elmen. Malisad ((ilaazország).

Epilepnia,
Aki, epiiepsiában, görcsökben 
atb. ideges beteg-égrkber. szen­
ved kérjen erről brosúrát, 
liiryen és bérmentve kapható a
..B ch w a n en  K p o th e k e‘*-bél 
F re a k to r t  a M.

C s i l l á r o k  
l é g s z e s z  é s

v i l l á m r a
♦ a v í I I s b k i i  b e ­

r e n d e z é s e k  krdveiö fi se 14 ai
feltételek mellett

G y á r i  ü r n l c !
VII., Kazincxy-ntee 68.

Szépirási 
tanfolyam.

lelkitsm ereteo támlásom, vala­
mint 25 éven át a póza nyl 
polgári- és k eresi, iskoláz..'? 
alkalmszi tt és kliUnfinek bizo- 

ynll módszerem alapján akár- 
milveu res«z írással biró, fel­
tűnő szép és folyékony Írást 
sajátíthat cl mag-.nak.A tar 'j-
lyam kezdete mindennap. 
kezét órak : 10- 1-ig és 6 8-ig- 
Adler J, széptró  tan. Esti tan 
folyam: 8—H-lg. V., Nagyk"- 
rona-n. 4., II. em. 9568

N ev e lö n ö k et
oki magyar, német, francia és 
angol tanítónőket kitűnő cene- 
latm-rottel, bonuookat és gyer- 
mekkertéstnőket lelkiismerete­

sen ajánl és elhelyez 
S x r tth ö n é  S . I .u j z a  

B ud ap est. VI. D e seew ffy -  
u tea  33. sz.

E m l é k n e k
n jén < lék < »k iiak  k iv A ló a n
n lk s l m s s .  Egy életnsgy».águ 
nagyitok fénykép bármtlv fény­
kép után művésziesen elkészít­
tetik, meglepetésnek, ajándék­
nak, nász, aév, születésnapra 
lég ilkalmasabb, miután egy ily 
nagyítás nemcsak pillanatra, 
har.ctn őrök Időkre illő szoba­
dísz Is. a legszebb és örök 
emlék kedves balottainkról. A 
féuykép sértetlenül yisszaada- 
tik, a hfl másolatért kezeske­
dem. Vidéki megrendüléseket 
pontosan eszközlök. Orosz J ó ­
zsef. VI., Próféta utca 6.

í t
ékszert értéktárgyat l<*g> 
d r á g á b b a n  vesz, áru­
kat, bútort, kerékpárt, 
előnyös feltételekkel meg- 
őriz n S z á ll itá f t l  f-n be* 
r a k t á r o z n á l  - v á l la la t  
W vaséi/nyi-utca 39. ez. 
IKertész-utcai sarokhát

Légszesz éa
villam oa

c s illá ro k a t
g y á r i  A r a k o n  s z á l l í t*

DÉNES és TAR3A
magyar csillárgyár 

V I ’ ., l t a z l n c z y - u t c a  r>a

B Ú T O R
minden kivitelben, o l e e ó u

részletfizetésre.
Pollák N. Ignác
Budapest. Vl„ Tmz-Mnrt 23.

Nagy képoe árjegyzék 40 fillér.

O L C S Ó
a r a n y  f a  e z f l s t  e la t& a

v é n ü n k
r é g i  ég  n j  a r a n y  é g  
e  züftt t á r g y a k a t ,  g y é ­

m á n t  b r i l lá n t  ég
<1 r  ú  p  a  k  ö  v  c  t

e la d u n k
13 la t o s  e z ü s t  s v d k é s z le -
t«*kct 6 személyre 65 frt, 12 
személyre valót 142 frttól kezd­
ve és feljebb. Aranyféi flláncok 
fa.on nélkül masslv aranygyű­
rűk forint 40 krttól kezdve 
13 d a r a b  s r d s  e v d e a a k b s  
8 frt 40 kr., továbbá mind e 
szakmába vágó cikkek a leg- 

Ólesóbb árak mellett. 
N a<y k é p e s  A r je g y a é k  

I n g y e n  é s  b é r iu e n t v e .

Grlinberger A. Béla
ö r ö k ö k é i  

Budapesten, IV. Váci-utca 30. 
I. em. 23. Hariabazár.

IBS MB- h. ó r iá s  L o r s lsy -  
h a ju n m a l, melyet az á lta lam  
fö lta lá lt  k sn ó o so a e l 14 h a v i 
használat után kaptam. Kten 
kenőcs az. egyedüli szer, mely 
h ajh u llás s íié n , a n ö v s s z t é s  
e lő m o z d ítá sá r a  a a  haj ta laj 
c r o s lté a v r s  alkalmasnak talál­
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid  h a sz n á ’at 
úgy s haj, mint sza k á in a k  
természetei fé n y t és aürüsé- 
g s t  kölcsönöz s a g y o r s  óaaü- 
lé s tó l  legmagasabb korig meg­

óvja.
E < y  t é g e l y  á r a  1 ,

3  é s  5  f o r i n t .
S z é tk ü ld é s  n ap on ta  a  pénz  
s l o l s g s s  b e k ü ld e ss  v a g y  
u tá n v é té i  m sU stt a z  e g é s z  
v ilá g b a  a gyárb ó l, a  h o v a  a  

r s n d s ls s s k  o lm zsn d ók .

Csillag Anna
BECS: I. Sillerem 6. 

BERLIN: mtuneSstrasM 5!.

Cailiaf Am b  a ttz^  Becs
Siógyén-Marich jrófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 frt- 
ért. Vegye egyúttal köazö- 
netem. A grófné rendkívül 
dicséróleg szólt az On po- 
mádéjáról.

Gieae Fridi,
ő  excja udvarhölgye.

C&illBg Abbb bbbz^ Béea
Kérem poatautánvéttel 

egy tégelyt az ön  kitűnő 
bajpomádéjából küldeni.

Metteraich Vilma grófnő
R u b ein  kasté ly , Merán m el­

lett, Tirol.

Cillag Anaa aaaz. Becs
Kérem poatafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából ktUdeui.

L. Sobweng v. Reindorf,
, és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Ca llag Anna urhölgy*. 
Szíveskedjék K elmanseg

6rofne 0  Nagymeltosaga
helytartóné Becs, Herrn- 
gaaae 6. eimére 3 darab 
kenócsut 2 írtjával a baj 
ápolásara küldeni, mely 
raária jó eredményt mu­
tatott. Tisztelettel 
Pistii Irms, ő Kagyméltó-

sága komorxukja.

T. Csillag Anaa assz.!
A t ön caodeken*<ceéről 

már sok szépet hallottam, 
miórt ia tisztelettel kérem  
postafordultával két té­
gelyt küider-v- Maradok 
önt tisztelve

Velonter AatoaK ^ ör

T. Csillag Anna assz. I 
A v i ágbtru hajkenőc&é-

ből szíveskedjék e g y  té­
g e ly t kü ldeni.

Palavicinl A. örgróf 
A b auj-Szem ere.

T. Csillag Anaa assz. 1
Poetautánvéttol kérnék 

a kiváló bajpomádéjabói 
két tégelylyel résiem re 
küldeni.

Id Esterházy Eaa. gráf
Bakony Szt.-Láe«ló.

T. Csillag Anna assz.!
Tisatelettel felkérem az 

eddig nagy mkerrel hasz­
nált hajpomítdéból iemét 
egy tégelyt utánvéttől kül­
deni ezivenkedjék.

Baaeltl báróné 
Knna, WeaU»ün

•  „fSlM* indalat n a j-n d at rtSalal aaaaTtertnaaaa< Ur(wa*(*pan, Bodapnt, IX  ""fi i |  ss,

K o r é k p ir o k a t  t ,  
a lk a t r ó a ie k e t

80*/» érleszállt lássál szállítunk 
privátoknak is.

I. r. külső gununi írt 5.50 és 4.— 
belső (fuiiini _  „ 8.— . 2.26 
angol nyereg _  „ 8.26 „ 2.50 
Acetylon lámpa » 8.25 .  2M
olaj l á m p a ____ „1.85 „—.96
augol csengő _ „—.76 „—.50
lábpumpa _ _ „ 2.30 „ 1.90
amerikai pedálok „ 8.26 „ 2.75 
teljes fék — „ 2.26 „ 1 «Q
foggsntynk, párja . - .4 0  84
Valamint minden Itt fel nem 
sorolt kerékpár-réez Is. Árjegy. 
zék Ingyen. Köjál javító m6. 
hely. Használt kerékpárok 35 

frttól feljebb.
r á n g  J a k a b  é«  F ia
aa angol llelical Premier 6s 
Champion kerékpárgyárak fő­

raktára
B u d a p e st, J ő x se í-k ó rn t 4L
és fióküzlet Roitonblller-atoa 1

A l k a l m i  v é t e l !

Beraktározott s ki nőm 
váltott remek kivitelű, kg. 
kitünőbbminőségű szalon, 
ebédlő, báló- é» más ezo- 
baberendezőeek nálunk 
teljeson uj állapotban, ) ál­
lattan olcsó árnan kapha­
tók. M egtekinm eií délelőtt 
8— 12-ig, d. u. 2—7 óráig.

B u t o r r a k t á r
B U D A P E S T ,
Kerepesi-útl2.szám.

A l a p i t t a t o t t  I to f i-b e n .

Csak Sanidtok lebeb. I Tvrpio- 
hatnsk ésmiDúca 

nélkül húgycső- »• 
sghntegségrka l be- 

ikendcs nélkül). Ara 1 üreg 
8K7ufUI4r.főraktár Budapest. Iörök 

gyógyszerésznél kírályutcza IX.

@atóc»apás i
húgyhólyag

fe .-tkendes

Stumpf Károly
n e e i l c r á r a

Budapest, Liliom-utca 8.
Raktár:

Kerepe.l-ul 10 (Serokhii.)
Bejárat a Dohány-utcából. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát, minden jellegű 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos árakon. A gyárt­
mány jó minősége és szi­
lárdságáért kezeskedik a 
rég régi jó  hírneve. Javí­
tások olcsón eszközöltet­
nek, használt kocsik be­
cseréltetnek és kocsik be­
raktározásra elfogadtatnak.

2. - L 14 kar aranygy tlrtli
hölgysáatk 
ás araksak
val. ezüst­
tel erősítve 

Minden

loean hitelesítve. Hók évi tar- 
tóaeágáért sexeekedih. Csoda­
latosán főuylö utánzóit gyé­
mánttal hitelesítve. K. . 
erősebb K. 8. . « kar. arany 
K. á. . igvürttmőret-paplr- 
ssetet kéretik! szállítva utár 
▼éttel. Meg nem felelőért a

Rúna viasza. Haadbakls 1.
♦ca, IX., Berggaese Z. Szá­

mos Illusztrációval ellátott 
magyar n.intakónyv órák és 
aranyárukról stb. ingyan 6.

bé rm e ütve.Bútor
o s a k  jó  m in ő sé g ű .
Hálós sóba, kredeno, finom sző- 
nyegdlvány, asztal székek. író­
asztal, könyvszekrény, nrl s»o- 
nvegfottel. ottoman, szalon 
gámltara, különféle tükrök és 
más mindennemű dísztárgy,
úgy egyenklnt la, sürgősen 

nagyon ölesén eladd.
H te ln b e r g e r  M anó  

kárpitos mesternél.VL,’Gy Ar-utc a »<*. aztAm

dior.es

